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ಆಧ್ಯಾತ್ಮಪ ಥ್ರ ಕಾಶೆಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


ರಾರಾ 


೦ವಾಸಾಮಾರಾಾವಾಲಾ“ವಾಂ೦ವಾಣಾಂ೦ದಾಾವಾಯಣರಾ 


ಓಳ ತ್ತೆ ? 
"ಶೆ 4 3 ಕ ತ 


ಹೋ ನಾನಾನಾ. ಶ್ರ ಕರ್ಸ್‌ 


ನೇದಾಂತಪ್ರೇಮಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾಸನೆ 


ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರಿಂದೀಚೆಗೆ ಹಲವು ಭಾಷ್ಯಗಳು ವೇದಾಂತದ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರವರ ಭಾಷ್ಯಗಳಷು 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅವು ಯಾವವೂ ಜನರಮೇಲೆ ಬೀರಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಥ್ಲೈರ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಂಕರೇತರ 
ಮತಗಳೆಂದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ದ್ವೈತ- ಇವುಗಳೇ ಆಗಿನೆ. ಅನೆರಡರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಮತಕ್ಕೇ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿದೆ. 


ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ವೇದಾಂತಗ್ರಂಥಗಳು 
ಈವರೆಗೂ ಸುಸಂಸ್ಕ್ರತವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ; ಬಂದಿರುವ 
ಒಂದೆರಡು ಆಗಲೆ ವಾಚಕರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. | 


| ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯಭಾಷ್ಯಗಳಂತೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದದ್ದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿಸುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ಭಾಷ್ಯವು ಹೆತ್ತಿರವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂತಲೂ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವ್ವೈತಕ್ಕೆ 
ಬಹುಪ್ರಾ ಚೀನವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ನಿಂಬಲವಿಜೆಯೆಂತಲೂ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮದೇಶದ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ವಾದವನ್ನು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ರಾಮಾನುಜರ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪರಿಶೀಲನವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಪೀಠಿಕೆ, ಬಪ್ಪಣಿ- 
ಮುಂತಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ 
ಪೋಷಕರು, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆಕರು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಹಕರು- ಇವರನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. --ಪ್ರೆಕಾಶಕರು, 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗ್ರಂಥಾವಳಿ 4. Barf, 


ತ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯಿರನರ ಗೆ a 


5/6/44 


ಶ್ರೀಭಗಷದ್ರಾಮಾನೆಜವಿರಚಿತ ೨... (ರಾ 


ವೇದಾಂತಸಾರ 


(ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 


ಭಾಗ ೧ 


| ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಒಂದು-ಎರಡನೆಯ ಪಾದಗಳು ) 


ಅನುವಾದಕರು : 
ಶ್ರೀಸಚ್ಛಿದಾನಂದಸರಸ್ವತೀಸ್ವಾಮಿಗಳವರು 


ಕ್ರಮಾಂಕ ೯೨ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸ್ರ ಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ, 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 
೧೯೫೭ 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ ೧೯೫೭ 
(೫೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು) 


( “ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ” ದಿಂದ ತೆಗೆದಚ್ಚು ) 


ಇದರೆ ಹಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರ ಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯದವು 
41 Rights Reserved | 


ಮುದ್ರಣಕಾರರು : 
ವೈ. ನರಸಸ್ಪ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಮುದ್ರ ಣಾಲಯ್ಯ, 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


೪ ೇೀಠಿಕೆ 


ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥೆಗಳು ಒಂಬತ್ತು. 
(೧) ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹ (೨) ಭಗವದ್ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ (೩) ವೇದಾಂತಸಾರ 
(೪) ವೇದಾಂತದೀಪ (೫) ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ (೬) ಶ್ರೀರಂಗಗದ್ಯ (೭) ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ 
ಗದ್ಯ (೮) ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯ (೯) ನಿತ್ಯಗ್ರಂಥೆ. ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ವೆ. 

ಈ ಒಂಬತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಿದಾಂತವ ್ಸಿ “ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ೈತೆಸಿದ್ದಾ ಂತೆ: ಎ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರು ಕರೆಯುತ್ತಾ, ಕೆ. ರ 
ಇಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವೂ- ಆಸ್ಕ್‌ ಸತ್ತ ಸವೇ ; ಚಿದಚಿದಾತ್ಮ, ಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು 

ಸು ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶರೀರಿಯು ; ಚಿದಚಿದ್ರೂಪವಾದ 
ಪ್ರಕಾರವೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಪ್ರಕಾರಿಯೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅತ್ಯಂತಭಿನ್ನ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿದಚಿದ್ವಿತಿಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಏಕವೇ, ಒಂದೇ- ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಿದಾ ೨ ಂತವನ್ನು `*ವಿತಿಷ್ಟಾ ದ್ರೆ ೨ತ ತೌವೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ವೇದಾರ್ಥೆಸಂಗ್ರ ಹವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ದ್ರೈತದಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ ತ ರ್ಭುವೆಂಬುವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿ ಈ ಮತದಲ್ಲಿ ತೇನ 
ಕರಿಸಿರುವ ಇನ್ನೂ ಆಡಿ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸಷ ಪಡಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥವೇ ಇವರ ಉಪನಿಷತ್ರ ಸ್ಥಾನವೆಂದು ENE 
ವೇದಾಂತಸಾರ, ನೇದಾಂತದೀಷೆ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ- ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಬಾದರಾಯಣರ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಸೂತ್ರ ಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನಿ € ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಜಾ 
ಸಾರವು ಇವುಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ ತೀರ ಚಿಕ್ಕದಾದ್ದರಿಂದಲೂ ವೇದಾಂತದೀಪವು 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದಮೇಲೆ ಅದರ ಸಾರಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾಗಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ನಾವು ಮೊದಲು ವೇದಾಂತಸಾ 2ರನನ್ನೇ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸಿರು 
ತ್ತೇವೆ, ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರ ಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ ನ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಹಿಡಿಯುವೆವು. ಗದ್ಯತ್ರಯವನ್ನು ಈ ನಡುವೆ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಶಾಶಿಸದೇಕೆಂಬ 
ಸಂಕಲ್ಪ ವಿದೆ. 

ಈಗ ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹೆವನ್ನೂ ವೇದಾಂತಸಾರವನ್ನೂ ಮೂಲಸಮೇತವಾಗಿ 
ಬಸಣಿಗಳೊಡರೆ ಪ್ರಕಟಸಿರುವೆವಾದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ 
ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಸಂಮತವಾದ ಉಸನಿಷದರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದು ಅವಶ್ಯ ; > 


1 


ಆದ್ದರಿಂದ ರಂಗರಾಮಾನುಜರ ಉಪನಿಷದ್ದಾ ಪ್ರಿ ಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವನ್ನು ಬಿಬ್ರಾದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಸುವದು ಅವಶ್ಯಕ. 
ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮಹಾಜನರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತನಾದ ವೇದಾಂತಸಾರವನ್ನು ಓದುವವರು ಆಯಾ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಗುರುತುಮಾಡಿರುವ ಉಪ ಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ನೋಡಿದರೇ ಈ ಗ್ರಂಥಡ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 
ಉಸನಿಷದ್ರಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಓದಿದವರು ಆ ಅರ್ಥವು ಈ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಟೂ ಒಪ್ಪೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸುವದು ಅವಶ್ಯ. 


ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಕಟವಾದ ಬಳಿಕ ಇದಕ್ಕೊಂದು ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದು ಗ ಗ್ರಂಥನ ಸಾರವನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುಕೆ ತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ 
ಅದೆಲ್ಲ ಈಗ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾಡಿಕುವ ಇ ಗ್ರಂಥಭಾಗಕ್ಕೆ ದೊರಕುವ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು ಈಡ ನಿಶಿಷ್ಟ್ರಾದೆ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಜನಕರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ತುಲನಾತ್ಮ ದ್ದು ಸ್ತ್ರಿಯಿಂದ ತಾತ 
ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ವೇಡಾಂತೆಜಿದ್ದು ಸುಗಗೆಲ್ಲ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜಸತ್ರಂಟ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಓದುಗರು 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನಹಿಸುವರೆಂದು. ಹಾರಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಹೇನಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದ ) 
ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ಂ೫ 5 ಪ್ರಕಾಶಕರು. 


ನೀಠಿಕೆ 


ಸಂಕೇತಗಳ ವಿವರಣೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ಸಾದ ೧ 
ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾಧಿಕರಣ 
ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋನಿತ್ತಾಧಿಕರಣ 
ಸಮನ್ತ ಯಾಧಿಕರಣ ಕ 
ಈ ಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ಹ 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 
ಅಂತರಧಿಕರಣ 
ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣಗಳು 
ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕರಣ 
ಇಂದ್ರಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕರಣ 


ತತ ಕಾತರ 
“eee 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧-ಪಾದ ೨ 
ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯಧಿಕರಣ 
ಅತ್ರಧಿಕರಣ 
ಅಂತರಧಿಕರಣ ಸ 
ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯಧಿಕರಣ ೧ _್ದ 
ಅದ್ಭ ಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಕಾಧಿಕರಣ 
ವೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕರಣ 


ಬೃ.ಮಾ. 
ಮುಂ. 
ನಿ. ಪು. 
ನೇ.ಸೂ. 
ಶತ. ಬ್ರಾ. 
ಶ್ವೇ. 

ಸು. 


ಸಂಕೇತಗಳ ವಿವರಣೆ 


ವಿವರಣೆ 


ಅಥರ್ವವೇದ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂಕ್ತ 
ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತು 
ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕ 
ಕಠೋಪನಿಷತ್ತು 
ಕೌಷೀತಕ್ಕುಪನಿಷತ್ತು 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು 
ಜೈಮಿನೀಯಸೂತ್ರಗಳು 
ತೈತ್ತಿ ರೀಯೋಪನಿಷತ್ತು 

ತೈತ್ತಿ ರೀಯಾರಣ್ಯಕ 

ಎವಾ 

ತೈತ್ತಿರೀಯ್ಕ ನಾರಾಯಣಪನ್ನ 
ಪಾಣಿನೀಯಸೂತ್ರ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್ತು 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನಪಾಠ 
ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 


ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 


ಕ 
ಬಾದರಾಯಣಕೃತನೇದಾಂತಸೂತ್ರಗಳು 


ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶ್ವೇತಾಶ್ಚತರೋಪನಿಷತ್ತು 
ಸುಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತು 


ಇತು 


NN. 


| ಓಮ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತ 


ಹೀನಾ ಂತಸಾರ 


-ರಾರಾ-- 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಒಂದನೆಯ ಸಾದ 


ಮಂಗಲ- ಗ್ರಂ ಥಾರಂಭಪ್ರತಿಜ್ವೆ 


ಓಲ) 
ಸಮಸ್ತ ಚಿವಚಿದ್ದಸ್ತುತರೀರಾಯಾಖಿಲಾತ್ಮನೇ | 
ಶ್ರೀಮತೇ ನಿರ್ಮಲಾನನ್ಹೋದನ್ವತೇ ವಿಷ್ಣನೇ ನಮಃ ॥ 
ಪರಮಪುರುಷಪ್ರೆಸಾದಾತ್‌ ನೇದಾನ್ಮಸಾರ ಉದ್ದಿ _ಯಶೇ॥ 


(ಅರ್ಥ) 
ಎಲ್ಲಾ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳೂ ಯಾವಾತನಿಗೆ ಶರೀರವೋ, (ಯಾವನು) 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನೋ, (ಯಾವನು) ಶ್ರೀಯುಕ್ತನೂ ಯಾವ ಕಲ್ಮಷವೂ ಇಲ್ಲದ 
ಆನಂದಸಾಗರನೂ ಆಗಿರುವನೋ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ: ನಮಸ್ಕಾರ | 
ಪರಮಪುರುಷನ: ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ವೇದಾಂತದ ಸಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುನದು. 


ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾಧಿಕರಣ 
೧. ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮೆಜೆಜ್ಞಾಸಾ ( ೧-೧-೧) 


(ನಲ) 

೧.  ಅತ್ರಾಯರ್ಮ್‌ ಅಥಶಬ್ದಃ ಆನನ್ತರ್ಯೇ ವರ್ತತೇ | ಅತಃಶಬ್ದ 
ಶಿರಸ್ಕೃತ್ವಾತ್‌ | ಅತಃಶಬ್ದಶ್ಚ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಸ್ಯ ಹೇತುಭಾವೇ । ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ 
ಚ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಮಿತಿ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ | ಅರಿಪ್ಸಿತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಜಾ ನಸ್ಯ ವೇದಾರ್ಥ 

]. ವಿಷ್ಣು ಎಂಬುದು ವಿಶಿಷ್ಟ್ರಾದ್ವೆ ತೆದೆಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೆಸರು. ಸಿದ್ಧಾಂತಸನ್ಮತ 
ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ಸ ಮಂಗಳೆಶ್ಲೋಕೆದೆಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 

2. ಪರಮಾತ್ಮನ. 


೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೧ 


ವಿಚಾರೈಕದೇಶತ್ವಾತ್‌ | ಅಧೀತವೇದಸ್ಯ ಹಿ ಪುರುಷಸ್ಯ ಕರ್ಮಪ್ರತಿಪಾದನೋ 
ಪಕ್ರಮತ್ವಾದ್‌ ವೇದಾನಾಂ, ಕರ್ಮವಿಚಾರಃ ಪ್ರಥಮಂ ಕಾರ್ಯ ಇತಿ "ಅಥಾತೋ 
ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' (ಜೈ.ಸೂ. ೧-೧-೧) ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಪ್ರಕೃತಿ 
ವಿಕೃತಿರೊಪಾಣಾಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮರೂಪಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನತಾನಿ ಶ್ಚಯಃ 
"ಪ್ರಭುತ್ವಾದಾರ್ಶ್ವಿಜ್ಯಮ್‌' ( ಜೈ. ಸೂ. ೧೨-೪-೪೦) ಇತ್ಯನ್ತೇನ ಸೂತ್ರ 
ಕಲಾಪೇನ ಸಸಂಕರ್ಷೇಣ ಕೃತಃ ॥ 


ಏವಂ ವೇದಸ್ಯಾರ್ಥಪರತ್ತೇ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ತದರ್ಥತ್ರೇ ತೇಷಾಂ ಚ 
ಕೇವಲಾನಾಂ ತ್ರಿವರ್ಗಫಲತ್ತೇ ನಿಶ್ಚಿ ತೇ ಸತಿ, ವೇದ್ಳೈಕದೇಶಭೂತವೇದಾನ್ತಭಾಗೇ 
ಕೇವಲಕರ್ಮಣಾಮ್‌ ಅಲ್ಬಾಸ್ಥಿರಫಲತ್ವಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ಚ ಅನನ್ತಸ್ಥಿರ 
ಆ ಮ್‌ ಆಪಾತತೋ ದೃಷ್ಟಾ” ಅನನ್ತರಂ ಮುಮುಕ್ಷೋರವಧಾರಿತಪರಿ 

ಸ್ವನ್ನವಸು ಸ ಬೋಧಜನನಶಬ್ರ ಶಕ್ತೆ ಕ್ಷೇಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಬುಭುತ್ಸಾ ಜಾಯತ 
ವಹಿ “aa ಬ್ರಹ್ಮಜೆಜ್ಞಾ ಸಾ' ಇತಿ ಕರ್ಮವಿಚಾರಾನನ್ತ ಕೆ ತತ ಏವ 
ಹೇತೋಃ : ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರಃ ಕರ್ತವ್ಯ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಭವತಿ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೧. ಇನ್ನು ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಈ "ಇನ್ನು' ಎಂಬ ಮಾತು ಆ ಬಳಿಕ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ ; 
ಎಕೆಂದರೆ ಇದಾದ ಬಳಿಕ "ಆದ್ದರಿಂದ' ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವೂ, ಹಿಂದೆ ಆಗಿರುವದು ಇದಕ್ಕೆ ಹೇತು (ಎಂಬರ್ಥ)ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದೆ ಆಗಿರುವದು ಕರ್ಮದ ಜ್ಞಾನವು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನ(ವಿಚಾರ)ವು ವೇದಾರ್ಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ.* ಹೇಗೆಂದಕ್ಕೆ ವೇದವ ನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ 
ಪುರುಷನು ವೇದಗಳು ಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡುವದರಿಂದ ಉಪಕ್ರಮಿ 
ಸಿರುವದರಿಂದ ಕರ್ಮನಿಚಾರವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದ ರಿಂದ "ಇನ್ನು 
ಆದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ' (ಜೈ. ಸೂ. ೧-೧-೧) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. « 
1. (ಸಂಕರ್ಷಣೇನ ಎಂದು ಪಾ. ಅನುವಾದವನ್ನು ನೋಡಿ. 

೨. ಅಥ ಎಂದು ವೇದಾರ್ಥವಿಚಾರ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿತ್ತು, ವೇದಾರ್ಥದೆಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವೂ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. 


3. «ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಬ ವಿಧಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದನನು. 


4, ಕರ್ಮಜ್ಞಾನನಾದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯಿತೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಶೇನೂ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


೧.೧೨೧] ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ ತಿ 


ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿನಿಕೃ ತಿರೂಪವಾಗಿರುವಃ ಕರ್ಮಗಳು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ- 
(ಈ): ರೂಪವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವವೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು "ಶಕ್ತಿ 
ಯಿರುವದರಿಂದ ಅರ್ತಿ ೨ಜ್ಯವು (ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟು)” (ಜೈ. ಸೂ. ೧೨-೪-೪೦) 
ಎಂಬವರೆಗಿನ eu ಸ್ನ ಸೂತ್ರಸಮೂಹದಿಂದ. ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ವೇದವು ಅರ್ಥಪರವೆಂದೂ ಕರ್ಮಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಆ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇವಲವಾಗಿ (ಮಾಡಿದರೆ) ಲಸ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ವೇದದ ಅಂಶವಾಗಿರುವ ವೇದಾಂತಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹ ಚನನ 
ಅಲ್ಪವೂ ಅನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಫಲವೆಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲನಕ್ಕೆ ಅನಂತವಾದ 2 ಸ್ಪಿರವಾದ 

ng ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ RE ಡು ಆಬಳಿಕ ಶಬ್ದ ಕೈ ದ್ದೆ ವಸ್ತು ವಿನ 
ಜಾ ನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತ ಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಸಿಕೊಂಡ 
ಮುಮುಕ ಕ್ಷುವಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಬ್ರ 3 ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯು 
ಉಂಟಾಗುವಡೆಂದು "ಇನ್ನು ಆದ್ದ i ಬ್ರ ಸ್‌ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಸ್‌ ಸಾ (ಸೂತ್ರ: ದಲ್ಲಿ) 
ಕರ್ಮನಿಚಾರವಾದ ಬಳಿಕ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


(ಮೂಲ) 
೨. ತದಿದಮಾಹ ಶ್ರುತಿಃ । "ಸರೀ ಲೋಕಾನ್‌ ಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿರ್ನೇದಮಾಯಾನ್ನಾ ಸ ಸ್ತ ಕೃತ ಕೃತೇನ | ತದ್ವಿ ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಥಂ ಸ 
ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೀತ್‌ ಸಮಿತ್ರಾ ತ ತ್ರೊ ತ್ರಿ ಯೊ ಬ್ರಹ ನಿಷ ಮ್‌ | ತಸ್ಮೆ 3 ಸ 
ನಿದ್ವಾನುಪಸನ್ನಾಯ ಸಮ್ಯಕ್ಟ್ರಶ ಶಾನ್ತ ಚಿತ್ರಾ ಯ ಶಮಾನ್ರಿತಾಯ | ಯೇನಾಕ್ಷರಂ 
ಪುರುಷಂ ಸ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮ್‌' 
(ಮುಂ. ೧ ೧-೧೨, ೧೩) ಇತ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ವೇದಾಭ್ಯಾಸರತಃ | ಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ 
ಕರ್ಮಣಾ ಸಂಪಾದಿತಾನ್‌ ಕೂಸಿನ ಆರಾಧ್ಯ ಕ್ಷಯಿಷ್ಣು ತ್ರೇನ ಕ್ಷಯಸ್ವ 
ಭಾವಾನ್‌ ಕರ್ಮಮಾಮಾಂಸಯಾ ಪರೀಕ್ಷ್ಯ । ಅಕ್ಕ ತಃ ನಿತ್ಯಃ ಸರಮಪುರುಷ: 
ಕೃತೇನ ಕರ್ಮಣಾ ನ ಸಂಪಾದ್ಯ ಇತಿ ಯೋ SGA ಸ 
1 ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ನಿವನವನ್ನೂ ವಾಕ್ಕ 
ದಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದು; ವಿಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಕೆಲವು ವಿವರವನ್ನು 
ಅತಿದೇಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಕರ್ಮ. 
2. ಡೇವತಾಕಾಂಡಸಹಿತವಾದ ಎಂದರ್ಥ ; «ಸಂಕರ್ಷಣೇನ' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಕರ್ನು 
ಕಾಂಡವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂದರ್ಥ ; ಧರ್ಮವಿಚಾರವು ಬಹಳವಾಗಿರುವದರಿಂದೆ 
ಇದನ್ನು ಬೇರ್ಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿಸೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರುತಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲನ್ಲಿ ತೆಗೆದಿದೆ. 


೪ ವೇದಾಂತಸಾರ (೧-೧-೧ 


ತದ್ವಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೆ ತ್‌ ಸಮಿ ಶ್ರಾಣಿಃ | ಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ 
ತೇರಾ ವೇದಿನಮ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ ಮ್‌ "ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ತಪರನುಪುರುಸಸ್ವರೂ ಪವರ್‌ | 


ಸಃ ಗುರುಃ ಸಮ್ಯಗುಪ ಪಸನ್ನಾ ಯ ತಸ್ಮೆ ಯೇನ ವಿದ್ಯಾವಿಶೇಷೇಣ ಅಕ್ಷರಂ 
ಸತ್ಯಮ್‌ ಪರಮಪುರುಷಂ ವೇದ ವಿದ್ಯಾತ್‌ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರೋವಾಚ 


ಪ್ರಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸತ್ಯ "ಸೆ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌ । ತಸ್ಮೈ ಸ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರೋವಾಚ' ಇತ್ಯನ್ವಯಾತ್‌, ಅಪ್ರಾಪ್ರತ್ವಾಚ್ಚ | ವಿಧಾವಪಿ ಲಿಟೋ 
ನಿ ಜು ಟಃ ) ಇತಿ! 
ನಿಧಾನಾತ್‌ ಭನ್ಹಸಿ ಲುಜ್ಜಜ್ಜು ಟಿಃ (ಪಾ. ೩-೪-೬) ಇತಿ 
ಸತ 


ಆ ಇದನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತದೆ : "ಕರ್ಮಚಿತವಾದ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಅಕೃತವಾದದ್ದು ಕೃತದಿಂದ (ಸಿಕ್ಟುವ)ದಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳು, ವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಶ್ರೋತ್ರಿ 
ಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಗುರುವನ್ನೇ ಸಮಿತ್ಬಾ ಣಿಯಾಗಿ ॥ ಬಭಸಾಗ 
ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ರ ತ್ತನೂ ವಹಷ ತೆನೂ ಆಗಿ ಬಳಿಸಾರಿದ 
ಆತನಿಗೆ, ಜ್‌ ಅ ಸ್ತರನಾದ ಸತ್ಯವು ರುಷನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೋ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇದ್ದ ತೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕು” (ಮುಂ. ೧-೧- ಕೆ ೧೩). 
ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಎಂದರೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು. ಕರ್ಮಚಿತವಾದ 
ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡ ಲೋಕಗಳು ಆರಾಧ್ಯ(ದೇವತೆಗಳು) 
ಕ್ಷಯನಾಗುವರಾಗಿರುವದರಿಂದ (ತಾವೂ) ಕ್ಷಯವಾಗುವ ಸ್ವಭಾವದವುಗಳು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕರ್ಮವಿಸಾಮಾಂಸೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ; ಅಕೃತನು 
ಎಂದರಿ ನಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಪುರುಷನು ; ಕೃತದಿಂದ ಎಂದರೆ. ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಯಾವನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗು 
ವದೋ ಅವನು ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಿತ್ಪಾಣಿಯಾಗಿ: 
ಗುರುವನ್ನೇ ಬಳಿಸಾರಬೇಕು. ಶ್ರೋತ್ರಿಯನು ಎಂದರೆ ವೇದಾಂತಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ ನು ಎಂಜಕಿ ಪರಮಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ (ಆದ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು). ಆ 
ಗುರುವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಸಾರಿದ ಆವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಡ್ಯಾನಿಶೇಷದಿಂದ 
ಅಕ್ಷರನಾದ ಸತ್ಯನಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿದ್ಕೆಯನ್ನು (ಪ್ರೋವಾಚ) ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. “ಅವನು ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ 
ಹೋಗಬೇಕು, ಅವನಿಗೆ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು (ಪ್ರೋವಾಚ) ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದು 


me 
ಲ 


1. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಣಿಕೆಯೊಡನೆ, 


ಇ] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರೆಣ ೫ 


ಅನ ಸಕುಪಾಗುವಲ್ಲಶೀವ (ಶೆ "ಹೇಳಬೇಕು'ಎಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು). 
ಗುರುವು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಮತ್ತೆಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲನಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.) “"ಲುಜ್‌ 
(ಸಾಮಾನ ಭೂತ), « ಲಜ್‌ (ಅನದ್ಯತನಭೂತ), ಲಿಟ್‌ (ಸರೋಕ್ಷಭೂತ)- ಇವು 
ವೇದದಲ್ಲಿ (ಬೇರೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಇತುತ್ತವೆ)' (ಪಾ. ೩-೪-೬) ಎಂದು 
ವಿಧ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಡ್ರೂ ಸವನ್ನು (ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ) ವಿಧಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ 
(ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ ಮಾಡಬೇಕು). 


ಜನ್ನಾದದಿಕರಣ 
೬ ಲ 


೨. ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ (೧-೧-೨) 


(ಮೂಲ) 

೩. ಅಸ್ಯ ವಿಚಿತ್ರಚೆ ದಚಿನ್ಮಿಶ್ರಸ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಸ ಸುಖದುಃಖೋಪಭೋಗಸ್ಯ 
ಜಗತಃ ಜನ್ಮಸಿ ತಿಲಯಾ, ಯತಃ ತದ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಯತಿ ಶ್ರುತಿ 
ರಿತ್ಯರ್ಥಃ, (ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಕ್ರೇ... ತದ್ದ $ಹ್ಮೆ' 
(ತ್ರೆ. ೩-೧) ಇತಿ ॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೨. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮಾದಿಯು ಯಾವದರಿಂದಲೋ (ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮವು. 

ಈ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿದಚಿನ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಸುಖ 
ದುಃಖಭೋಗಗಳುಳ್ಳ ಜಗತ್ತಿ ೫ ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳು ನಿತಂಂದಾಗುವವೋ 
ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವು- ಯಾವದರಿಂದೆ ಈ ಭೂತಗಳು ಉಂಟಾಗುವವೋ.... 
ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವು' (ತೈ. ೩-೧) ಎಂಬೀ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


(ಮೂಲ) 

೪. ಸೂತ್ರೇ ಯತೆ ಇತಿ ಹೇತೌ ಸಳ್ಬುಮಾ ಜನಿಸ್ಥಿ ತಿಲಯಾನಾಂ 
ಸಾಧಾರಣತ್ವಾತ್‌ | ಜನಿಹೇತುತ್ವಂ ಚೆ ನಿಮಿತ್ತೊ ಡ್‌್‌ ವಿವಕ್ರಿತಮ್‌'! 
ಯತಃ' ಇತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ | ಇಹೋಭಯವಿಷಯಾ ಕಣಥಮಿತಿ 'ಜೀತ್‌। 
«ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ? ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವನ್ಸಿರ್ದೇಶಾತ್‌, ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ಶ್ರ ಉಭಯ 
ನಿಷಯತ್ವಾತ್‌ | « (ಸದೇವ ಸೋತ್ಯೇದರುಗ್ರ ಆಸೀಜೀಕಮೇವಾದ್ವಿ ಸೇಯಮ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ! «ತೈಕ್ಷತ ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ | ತತ್ತೇಜೋ€ 


೬ ನೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨ 


ಸೃಜತ' (ಛಾಂ. ೬-೨-೨) ಇತ್ಯತ್ರ ಸದೇವೇದವ್‌ ಅಗ್ರೇ ಏಕಮೇವಾ$9 
ಸೀತ್‌ ಇತಿ ಉಪಾದಾನತಾಂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ, «ಅದ್ವಿತೀಯಮ್‌' ಇತಿ ಅಧಿಷ್ಠಾ 
ತ್ರನ್ತರನಿವಾರಣಾತ್‌ ಸಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ 3ನ ನಿನಿತ್ತಮುಪಾದಾನಂ ಚೇತಿ 
ನಿಜಾ ಯತೇ | ತಥಾ ತದ್ವೈ ಕೃತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' ಇತ್ಯಾತ್ಮನ ಏವ 
ನಿಚಿತ್ರಸ್ಥಿರತ್ರ ಸರೂಸೇಣ ಬಹುಭವನಂ ಸಂಕಲ್ಪ ತಥೈವ ಸೃಷ್ಟಿ ವಚನಾಚ್ಚ 
ಅತಃ ಶ್ರುತಾನಸಿ ಯತ ಇತಿ ಹೇತೌ ಪಜ್ಚುಮಾ | 


` (ಅರ್ಥ) 

ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಯತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಚಮಿಸಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಡೆ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಜನ್ಮ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ- ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿಯೇ (ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ). » ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ನಿಮಿ 
ತ್ರೋಪಾದಾನ(ಗಳೆಂಬ ಎರಡು) ರೂಪದ್ದು ಎಂಬುದು ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. "ಯತಃ 
(ಯಾವದರಿಂದ) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಶ್ರುತಿ? 

(ಪ್ರಶ್ನೆ) :- ಇಲ್ಲಿ (ಶ್ರುತಿಯು ಈ) ಎರಡರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ (ಗೊತ್ತು) ? 

(ಉತ್ತರ) :- ಎಕೆಂದರೆ "ಯಾನದರಿಂದಕೇ ಈ ಭೂತಗಳು__' ಎಂದು 
(ಹೇತುವು) ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೆಂಬಾತೆ (ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದೆ. (ಆ) ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯು ಎರಡು ಬಗೆಯದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ) "ಸೋಮ್ಯನೆ, ಇದು 
ಮೊದಲು ಸತ್ತೊಂದೇ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ ಇತ್ತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೧), "ಅದು 
ಬಹುವಾಗುವೆನು, ಹುಟ್ಟುವೆನು ಎಂದಿಂತು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನೋಡಿತು' (ಛಾಂ.೬- 
೨-೩), ಅದು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊದಲು ಸತ್ತೊಂದೇ 
ಆಗಿದ್ದಿತು ಎಂದು ಉಪಾದಾನತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿ, "ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ' ಎಂದು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದಿರುವದರಿಂದ ಸಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಉಸದಾನವೂ (ಆಗಿದೆ) ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಹೀಗೆಯೇ ಅದು ಬಹುವಾಗುವೆನು, ಹುಟ್ಟುವೆನು' ಎಂದು ತಾನೇ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮರೂಸದಿಂದ ಬಹುವಾಗುವದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸಸಿ 
ಮಾಡಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ). ಆದ್ದರಿಂದ 
(ಈ ತೈತ್ತಿರೀಯ)ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇತ್ವರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚವಿನಾನಿಭಕ್ತಿಯು 
(ಬಂದಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನ ಬೇಕು). 


]. ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕತ್ಯ್ಳವಾದದ್ದ ಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನವಾದದ್ದು ಸಂಚಮಿನಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ವ್ಯಾಕನಣನಿಯಮಂನಿದೆ. 
ಈ; ನೈ ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕಶಬ್ದ. 


~~ 


೧೧.4 ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರಣ ೩ 


(ಮೂಲ) 
೫. ಅತ್ರೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಗನ್ನಿಮಿತ್ರತ್ತಮುಪಾದಾನತ್ತ ೦ ಚ್ಮ ಪ್ರತಿ 


ಪಾದಿತಮ್‌ | ಅರ್ಥವಿರೋಧಾತ್‌ *ಅಸ್ಮಾನ್ಮಾಯಿಾ ಸೃಜತೇ ವಿಶ್ವಮೇತತ್‌' 
-೯) ಇತ್ಯಾದಿವಿತೆ ಸ್ಥ "ಪ ಪ 
(ಶ್ರೇ. ೪-೯) ಇತ್ಯಾದಿನಿಶೇಷಶು ತ್ಯಾ ಚಾಂಕ್ಸಿಪ್ಯ್ಯ "ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 


(ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೪), "ಸಾಕ್ಷಾಚ್ದೋಭಯಾನ್ನಾನಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪ 
-೨೫), "ಅತ್ಮಕೃತೇಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೬)- ಇತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸೂತ್ರೈಃ ಪರಿ 
ಹರಿಷ್ಯತೇ ॥ 


ತೂ 

ಈ (ಸೂತ್ರ)ದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಉಪಾದಾನ(ಕಾರಣ 
ವೂ ಆಗಿದೆ) ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಆದರೆ ಈ) ಅರ್ಥವು (ಲೋಕಕ್ಕೆ) 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ “ಇದರಿಂದ ಮಾಯಿಯು ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ” (ಶ್ರೇ. ೪-೯) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ: 
(ಉಭಯಕಾರಣತ್ವವನ್ನು) ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ (ಸರಬ್ರ ಹ್ಮವು) ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆಗಿದೆ, ಏಕೆಂ 
ದರೆ (ಹೀಗಾದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾನ)ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಲೆಯೂ ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ 
ಅವಿರುದ್ದವಾಗುತ್ತವೆ (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೩) ; "ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿತೆಂದು 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ)' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೪); “ನೇರಾಗಿ (ಈ) 
ಎರಡು (ಬಗೆಯ ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು) ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಯೂ ಇದೆ' (ವೇ. ಸೂ. 
೧-೪-೨೫) ; "ತನ್ನನ್ನೇ ಜಗದಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವದೆಂದು (ಶ್ರುತಿಯಿರು 
ವವರಿಂದಲೂ ಹೀಗೆ)' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪೨೨೬)-ಎಂದುಮುಂತಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ (ಆಕ್ಷೇಪನನ್ನು) ಸರಿಹೆರಿಸಲಾಗುವದು. 


(ಮೂಲ) 

೦ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಂ ನಿರವದ್ಯತಯಾ ನಿರಸ್ತ 
ಡೆ ಪ 

3 ° 

y ತ್ರಕಾರಃ 

ದ್‌ ಷ್‌ ತಾ ನ್‌ ನಿಗಿ €೨29 ಆ ಇಂ ತ್‌್‌ 

ಸ್ತಯಮೇವ ಪರಿಜೋದ್ಯ ಪರಿಶರಿಷ್ಯತಿ | ಅಪಫೀತೌ ತದ್ರತ್ರಸಜಾ ದಸಮಣ್ಣ 


() 


ಸಮ್‌ (ವೇ.ಸೂ. ೨-೧-೮) "ಇತರವ್ಯಸದೇಶಾದ್ದಿ ತಾಕರಣಾದಿದೋಷಪ್ರ ಸಕ್ತಿಃ' 


೬ 
ಸಮಸ್ತಾಪುರುಷಾರ್ಥಗನ್ಸಂ ಬ್ರಹ್ಮ 3ನ ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಚಿತ್ರ ಚಿದಚಿನ್ಶಿಶ 
ಗು 


1. ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣನೇ, ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಉಪಾದಾನ. ಎಂಬರ್ಥವು ಈ 
ತೋರುವದರಿಂದ ಇದು ನಿಶೇಷಶ್ರುತಿಖಖ ; «ಯತಃ? ಎಂಬಂತೆ ಸಾನಾನ್ಯ 


೮ ವೇದಾಂತಸಾ? [೧-೧-೨ 


(ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೨೧) ಇತಿ ಚೋದ್ಯನಖ್‌ । ಪರಿಹಾಶಸ್ತು "ನ ತು ದೃಷ್ಟಾನ್ತ 
ಭಾವಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೯), "ಅಧಿಕಂ ತು ಭೇದನಿರ್ದೇಶಾತ್‌' (ವೇ.ಸೂ. 
೨-೧-೨೫) ಇತಿ ಚ ॥ 


(ಅಫ್‌) 
(ಆಕ್ಷೇಪ) :- ಸರ್ವಜ್ಞ ವೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವೂ ನಿರ್ದುಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಅಪುರುಷಾರ್ಥದ ವಾಸನೆಯೂ ಇ 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿದಚಿನ್ಮಿಶ್ರ ವಾಡೆ ಜಗದ್ರೂ ಪವಾಗಿರುವ ಇದೆಲ್ಲದರ 
(ರೂಪದಿಂದ) ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿತು ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ? 


(ಪರಿಹಾರ) :- ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಆ ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಂದೆ 
ಪರಿಹರಿಸುವರು. "ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಅದರಂತೆ (ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ) ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಾಗುವದರಿಂದ 


(ಇದು) ಅಸಮಂಜಸವು' (೨-೧-೮),  "(ಕಾರ್ಯಭೂತನಾದ) ಇತರನಿಗೆ 
(ಬ್ರ ಹೈಭಾವವನ್ನು) ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ, ಹಿತವಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದಿರುವದೇ 
ಮುಂತಾದ ದೋಷವು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗುವದು' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೨೧ ಎಂದು) 
ಆಕ್ಷೇನ. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಾದರೋ "ಹೀಗಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ (ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೯), "(ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವು ಜೀವರೂಪಕ್ಕಿಂತ) 
ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ (ಇಬ್ಬರಿಗೂ) ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ' 
(ವೇ.ಸೂ. ೨-೧-೨೨) ಎಂದು. 


(ಮೂಲ) 

೭. (ಕ್ಷರಂ ತ್ವವಿದ್ಯಾ ಹ್ಯಮೃತಂ ತು ವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾನಿದ್ಯೇ ಈಶತೇ 
ಯಸ್ತು ಸೋಂನ್ಯಃ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧), "ಸಕಾರಣಂ ಕರಣಾಧಿಪಾಧಿಪೋ ನ ಚಾಸ್ಯ 
ಕಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನ ಚಾಧಿಪಃ' (ಶ್ರೇ. ೬-೯), «ಕ್ಷರಂ ಪ್ರಧಾನಮಮೃತಾಕ್ಷರಂ ಹೆರಃ 
ಕ್ಷರಾತ್ಮಾನಾನೀಶತೇ ದೇವ ಏಕಃ' (ಶ್ರೇ. ೧-೧೦) | ಅಚಿದ್ವರ್ಗಂ ಸ್ವಾತ್ಮನೋ 
ಭೋಗ್ಯತ್ತೇನ ಹರತೀತಿ ಭೋಕ್ತಾ ಹೆರ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | "ದ್ವಾವಿಮೌ ಪುರುಷ್‌ 
ಲೋಕೇ ಕ್ಷರಶ್ಚಾಕ್ಷರ ಏನ. ಚ । ಕ್ಷರಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಕೂಟಸ್ಫೋಂಕ್ಷರ 
ಉಚ್ಯತೇ । ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷಸ್ತ್ವನ್ಯಃ ಸರಮಾತ್ಮೇತ್ಯುದಾಹೃತಃ । ಯೋ ಲೋಕ 
ತ್ರಯಮಾನಿಶ್ಯ ಬಿಭರ್ತ್ಯವ್ಯಯ ಈಶ್ವರಃ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ಷರಮತೀತೋಹಮಕ್ಷ 
ರಾದನಿ ಜೋತ್ತಮಃ | ಅತೋಸಸ್ಮಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಚ ಪ್ರಥಿತಃ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಃ? (ಗೀ. ೧೫-೧೬, ೧೭, ೧೮) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಸ್ಮೃತಿಗಣೈಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಭೇಜೀನ ನಿರ್ದೇಶಾತ್‌ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಭಾಗಿನಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ನೋಂ ) :ನುರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ | ತಚ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಶರೀರತಯಾ ತದಾತ್ಮ 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರಣ ೯ 


ಭೂತಮ್‌ | ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಸ್ತ ' ಚ್ಛರೀರತ್ವಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಸ್ತದಾತ್ಮತ್ವಂ ಚ "ಯ ಆತ್ಮನಿ 
ತಿಷ್ಟ್ಪನ್‌.ಯಸ್ಯಾತ್ಮಾ ಶರೀರಮ್‌' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೩೦), "ಏಷ ಸರ್ವ 
ಭೂತಾನ್ತರಾತ್ಮಾಂಪಹತಪಾಪ್ಮಾ ದಿವ್ಯೋ ದೇನ ಏಕೋ ನಾರಾಯಣಃ 
(ಸು. ೭) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಶತಸಮಧಿಗತಮ್‌ । ಸಶರೀರಸ್ಯಾಂ*ತ್ಮನಃ ಕಾರ್ಯಾ 
ವಸ್ಥಾಪ್ರಾಪ್ರಿರಪಿ ಗುಣದೋಷವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೇದನ್ಸಷ್ಟಾನ್ರ ಭಾವಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನ 
ದೋಷಪ್ರಸಕ್ತಿರಿತಿ ನಾಸಾಮಣ್ಜುಸ್ಯಂ ವೇದಾನ್ತವಾಕ್ಯಸ್ಯೇತಿ "ನ ತು ದೃಷ್ಟಾನ್ತ 
> ವ 

ಭಾವಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೯) ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌। ದೃಷ್ಟಾನ್ರಶ್ವ ದೇವಮನು 
ಷ್ಯಾದಿಶಬ್ಬವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಸಶರೀರಸ್ಯಾಂಂತ್ಮನಃ "ಮನುಷ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಯುವಾ 
ಸ್ಪವಿರು' ಇತಿ ನಾನಾವಸ್ಟಾಪ್ರಾಪ್ತಾವನಿ ಬಾಲತ್ವಯುವತ್ವಸ್ಥವಿರತ್ವಾದಯಃ 
ಶರೀರಗತಾ ದೋಷಾ ನಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ಪೃಶಸ್ತಿ, ಆತ್ಮಗತಾಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಸುಖಾದಯೋ 
ನ ಶರೀರಮಿತಿ। ಅತಃ ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥಂ ಕಾರಣಾವಸ್ನ್ಥಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ 

ಥ ಥ ಬು ಯು ಹಿ 
ಶರೀರತಯಾ ತದಾತ್ಮಭೂತಮಿತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮವಾಚಿನಾ ಶಬ್ದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಭಿಧಾನೇ 
ತನ ಗನಾಮಾನಾಧಿಕರಡ್ಯೇ ಚ ಹೇತುಂ ವಕ್ತುಂ ನಿರಸನೀಯೆಂ ಮತದ್ವಯಮ್‌ 
"ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸಿದ್ಧೇರ್ಲಿ್ಲ ಮಾಶ್ಮರಥ್ಯ್ಯಃ' (ವೇ.ಸೂ. ೧-೪-೨೦), "ಉತ್ಕ್ರಮಿಷ್ಯತ 
ಏನಂಭಾವಾದಿತ್ಯೌಡುರೋಮಿಃ (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೧) ಇತ್ಯುಪನ್ಯಸ್ಯ 
"ಅವಸ್ಥಿತೇರಿತಿ ಕಾಶಕೃತ್ಸ್ನಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೨) ಇತಿ ಹೇತುರುಕ್ತಃ ! 
"ತಶ್ಸೃಷ್ಟ್ವ್ವಾ ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌। ತದನು ಪ್ರವಿಶ್ಯ । ಸಚ್ಚ ತ್ಯಚ್ಚಾಭವತ್‌ /' 
(ತೈ. ೨-೬) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನ ಆತ್ಮತಯಾ ಅವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣ 
ಸ್ತ್ರಚ್ಛ ಬ್ಬೇನಾಭಿಧಾನಮ, ತತ್ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೇನ ವ್ಯಪದೇಶಶ್ಚ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌॥ 


(ಅರ್ಥ) 

« ಕ್ಷರವೆಂಬುದಾದರೆ ಅವಿದ್ಯೆ, ಅಮ್ಭತವಾದರೊ ವಿದ್ಯೆ ; ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆಗಳೆರ 
ಡನ್ನೂ ಯಾವನು ಆಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಬೇರೆ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧). "ಅವನು 
ಕಾರಣವು, ಕರಣಾಧಿನತಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು; ಇವನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, (ಇವನಿಗೆ) ಅಧಿಸತಿಯಾದವನೂ ಇಲ್ಲ' (ಶ್ರೇ. ೬-೯), "ಕ್ಷರವೆಂದರೆ 
ಪ್ರಧಾನನು, ಅವ ತವಾದ ಅಕ್ಷರನೆಂದರೆ ಹೆರನು, (ಈ) ಕ್ಷರಾತ್ಮರುಗಳಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬ ದೇವನೇ ಆಳುತ್ತಿರುವನು' (ಶ್ರೇ. ೧-೧೦), ಅಚಿದ್ರರ್ಗವನ್ನು ತನಗೆ ಭೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಭೋಕ್ತ್ಕೃವಾದ (ಜೀವನು) ಹೆರನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷರ, ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ- ಎಂಬೀ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು ; ಕ್ಷರವೆಂದರೆ 
ಸರ್ವಭೂತಗಳು, ಕೂಟಿಸ್ಪವು ಅಕ್ಷರವು; (ಈ ಎರಡಕ್ಸಿೀತ)ಲೂ ಬೇರೆಯಾದ 


113 «ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಸ್ತು ಶರೀರತ್ವಂ' ಪಾ| 
ಟ್ರ 


೧೦ ನೇದಕಿಂಶಸಾರ [೧-೧-3 


ಉತ್ತಮಸುರುಷನಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎನಿ ಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಆ ಅವ್ಯ ಸುನಾದ 
ಈಶ್ವ ರನು ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ನಾನು 
ಕ್ರರಪನ್ನು ಮಾರಿ, ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ೦ತಲೂ ಉತ್ತಮನಾಗಿರುನೆನ ನಷ್ಟೆ ಆದ್ದ ರಿರದ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರು ಪುರುಸೋತ್ತೆಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ಾಗಿರು 
ವೆನು.” (ಗೀ. ೧೫-೧೬, ೧೭,೧೮) -ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಶು ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತಿಗಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಹ ಪತ್ಯಗಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬ್ರ ಹ್ಮ ತಕ್ಕಂತ ಬೇರೆಯೆಂದು Pe ಪರಮ ಪುರು 
ಸಾರ್ಥಭಾಗಿಯಾದ ಹ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಧಿಕವು, ಜೇಕೆ 
ಯಾದ ವಸ್ತು (ನೇ. ಸೂ. ಸ ಪಜಸ ರ್ರೈತೈ ಗಾತ ನನ್ನು ಶರೀರ 
ವಾಗುಳ್ಳಿ ದ್ದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಆತೆ _ಭೂತವಾಗಿರುತ್ತೆ' ದೆ. ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು 
ಕರ(ರವೆಂಬುದೂ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅವನಿಗೆ “ಎತ್ಮನೆಂಬುದೂ "ಯಾವನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರು 
ವವನಾಗಿ.... ಯಾವನಿಗೆ ಆತ್ಮ ನು ಶರೀರವೋ' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೩೦), "ಈತನು 
ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ ನು, ಅಸಹತನಾ ಪ್ಮನು, ದಿವ್ಯನಾದ ಏಕದೇವ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನು” (ಸು. ಚ -ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು ಶ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಶರೀರನಾದ ಆತ ಒ,ನು ಕಾರ್ಯಾ ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರೂ ಗುಣದೋಷಗಳು ಜೀರೆಜೇಕಿಯಾಗಿ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂ ತೆನಿರುನದರಿಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ (ಆ) ಜೋಷಿಗೆ ತ ಕ್ರೆಸಕ್ತಿ ಯಿರು 
ವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ನಮಷ ಕ್ಕೆ ಅಸಾಮಂಜಸ್ಯ ನಿಲ್ಲ ಎಂಬ (ಅಭಾ ಯೆ 
ದಿಂದ) " ಹಾಗಲ್ಲ, ವಿಕೆಂಡರೆದ ಸ್ಟಾಂತನಿದೆ' (3 ಸೂ. ೨ ೧-೯) ಎಂದಿರು 
ತ್ತದೆ. (ಆ) ದೃಷ್ಟಾಂತವು (ಯಾನಸಂದನೆ) ದೇವತೆ, ಮನುಷ್ಯ -ಮುಂತಾದಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯನಾಗಿರುವ ಸಶರೀರಾತ್ಮ ನು ಮನುಷ್ಯನು, ಹುಡುಗನು, ಹೆರೆಯದವನು, 
ಮುದುಕನು ೨ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯ ಅವಸೆ ನ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಬಾಲತ್ವಯುವತ್ವ 
ಸ್ಫವಿರತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ. ದೋಷಗಳು ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಸೋಂತುವದಿಲ್ಲ; ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾ ನಸುಖಾದಿಗಳು ಶರೀರವನ್ನು, 
ಸೋಂಕುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೇ "(ಆಗಿದೆ). "ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲಿ 
ಯೂ ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಇರುವ ಬ್ರ ಹ್ಮವು ಪ್ರತ್ಯ ಗಾತ "ನನ್ನು 
ಶರೀರವಾಗುಳ್ಳದ್ದಾ p ಅವನಿಗೆ ಆತೆ | ಭೂತೆವಾಗಿರುವೆಡಿರಿಂದ ಪ ಶ್ರೆತೆ ಸಗಾತ್ಮ್ಮ 
ವಾಜಿಯಾದ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೂ ಆ ಕಬ್ಬ ದ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ. ಪತ. ಹೇತುವಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ) ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕಾದ ಎರಡು ಮತಗಳನ್ನು "(ಸರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾ 'ನದಿಂದ 
ಗಾನವ ಬಾಗದ ಎಂಬ) ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ಸಿದ್ಧವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಜೀವ 

ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ! -ಎಂದು ಆಶ ಒರಥ್ಯನು' (ನೇ. ಸೂ. ೧-೪ 
_೨೦), "ಮುಕ್ತನಿಗೆ ಘಃ (ಪರಮಾತ್ಮ) ಭಾವವಿರುವದರಿಂದ (ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ) ಎಂದು 


ಸ! 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದೃಧಿಕರಣ ೧೧ 


ಔಡುಲೋಮಿಯು?(ನೇ.ಸೂ. ೧-೪-.೨೧)ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ "( ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮ)  ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ) ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಕಾಶಕೃತ್ಸ್ನನು' 
(ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೨) ಎಂಬ ಸಿದ್ದಾಂತಸಮ್ಮತವಾದ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. "ಅದನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದನ್ನೇ ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕು ಸತ್ತೂ ತ್ಯತ್ತೂ ಆದನು' (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದ) ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು ಆತ್ಮನಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಆ 
(ಪ್ರತ್ಯಗ ತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವ) ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ, ಅವನ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣವಾಗಿ 
ಯೂ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು (ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಗ, 

೮. ತಥಾ "ವೈಷಮ್ಯನೈ ಘಣ್ಯಣ್ಯೇ ನ ಸಾಪೇಕ್ಷತ್ವಾತ್‌' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೧ 
೩೪), ನ ಕರ್ಮಾವಿಭಾಗಾದಿತಿ ಚೇನ್ನಾನಾದಿತ್ತಾದುಪಸದ್ಯತೇ ಚಾಪ್ರ್ಯಸಲಭ್ಯತೇ 
ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೩೫) ಇತಿ ದೇವಮನುಷ್ಯಾದಿನಿಸಮಸೃಪ್ರೇರ್ಜೀವಕರ್ಮ 
ನಿಮಿತ್ತತ್ತರ್ಮ್‌, ಜೀವಾನಾಂ ತತ್ತತ್ಸರ್ಮಪ್ರವಾಹಾಣಾಂ ಚಾನಾದಿತ್ತಂ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ, ತದನಾದಿತ್ವಂ ಚ "ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಚೀತನಕ್ಲೀತನಾನಾಮ್‌' 
(೬-೧೩) "ಜ್ಞಾಜ್ಞೌ ದ್ವಾ' (ಶ್ರೇ. ೧೯) ಇತ್ಯಾದಿಶುತಿಷೂಪಲಭ್ಯತೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ. ತದನಾದಿತ್ರೇಂಪಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲೇ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುನೋರ್ಥೊೋಕ್ತೃ 
ಭೋಗ್ಯ ಯೋರ್ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾಭಾವಾತ್‌ "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ 
ಆಸೀಸ್ನಾನ್ಯತ್ವಿಂಚನ ಮಿಷತ್‌' (ಐ. ೧-೧) ಇತ್ಯಾದಾವೇಕತ್ವಾವಧಾರಣಮ್‌ 
ಉಪಪದ್ಯತ ಇತಿ ಸೂತ್ರಕಾರೇಣ ಸ್ವಯಮೇವೋಕ್ತಮ್‌ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

ಹಾಗೂ. "ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಲಿ ದಯಾಹೀನತೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ 
(ಸೃಷ್ಟಿಯು ಕರ್ಮ)ಸಾಪೇಕ್ಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೩೪), "ಅವಿಭಾಗ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಕರ್ಮವಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲ; ಅನಾದಿಯಾಗಿವೆ, (ಆದರೂ 
ಅನಿಭಾಗವು) ಹೊಂದಿಯೂಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಕಂಡೂಬರುತ್ತದೆ' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೧- 
೩೫) ಎಂಬ (ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ) ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು -ಮುಂತಾದ ವಿಷಮಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ಜೀವರುಗಳ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೆಂತಲೂ (ವೇ. ಸೂ. 
(-೧-೩೪) ಜೀವರುಗಳೂ ಅವರವರ ಕರ್ಮಪ್ರವಾಹಗಳೂ ಅನಾದಿಯೆಂತಲೂ 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೩೫) ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಅವು ಅನಾದಿಯೆಂಬುದು "ನಿತ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯನಾಗಿ ಚೀತನರುಗಳಲ್ಲ ಚೇತನನಾಗಿ' (ಶ್ರೇ. ೬-೧೩), "ಜ್ಞ, ಅಜ್ಞ ಎಂದು 
ಇಬ್ರರು (ಅಜರು)' (ಸ್ರೀ.೧-೯) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು 


೧೨ ನೇದಾಂತಸಾರೆ [೧-೧-೨ 


ಹೇಳಿ ಅವು ಅನಾದಿಯಾದರೂ ಸ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ತೃ ಭೋಗ್ಯಗಳಾದ 
ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗವು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ «ಇದು ಮೊದಲು 
ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿತ್ತು, ಚೇತನವಾಗಿರುವದು ಮತ್ತೆಯಾವದೊಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ' 
(ಐ. ೧-೧) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ (ಶ್ರುತಿ)ಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಎಂದು ಒತ್ತಿಹೇಳಿರು 
ವದು ಹೊಂದುತ್ತದೆ: ಎಂದು (ವೇ. ಸೂ. ೨-೨-೩೫) ಸೂತ್ರಕಾರನು ತಾನೇ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

(ಮೂಲ) 


೯. ತಥಾ ಚ «ನಾತ್ಮಾ ಶ್ರತೇರ್ನಿತ್ಯತ್ವಾಚ್ಚ ತಾಭ್ಯಃ' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೧೮) ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ ನಿತ್ಯತ್ರಾತ್‌ ಅನುತೃತ್ತಿಮುಕ್ತಾ. 
"ಜ್ಞ್ಯೋ$ತ ಏವ' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೧೯) ಇತಿ ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾತೃತ್ವಮೇವ ಸ್ವರೂಸಮ್‌ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ 1: "ಉತ್ಪಾ ಸ್ತಿಗತ್ಯಾಗತೀನಾಮ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೨೦). 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಣುತ್ತಂ ಚೋಕ್ತಮ್‌ | "ತದ್ದು ಣಸಾರತ್ವಾತ್ತು ತದ್ವ್ಯಸದೇಶಃ 
ಪ್ರಾಜ್ಞವತ್‌' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩ ೨೯), «ಯಾವದಾತ್ಮಭಾವಿತ್ವಾಚ್ಚ ನ ದೋಷ 
ಸ್ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೦) ಇತಿ ಜ್ಞಾತುರೇವಾಂತ್ಮನೋ ಜ್ಞಾನ 
ಶಬ್ಬೇನ ವ್ಯಸದೇಶೋ ಜ್ಞಾ ನಗುಣಸಾರತ್ವಾತ್‌, ಜ್ಞಾನೈಕನಿರೂಪಣೀಯಸ್ವಭಾನ 
ತ್ವಾಚ್ಚ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | "ನಿತ್ಯೋಸಲಬ್ಧ ಕ್ರಿನುಪಲಬ್ಬಿ ಪ್ರಸಜಕ್ನ್ಸೋಂನ್ಯತರನಿಯಮೋ 
ವಾಂನ್ಯಥಾ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೨) ಇತಿ ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಸ್ವರೂಪಾತ್ಮನಾದೇ. 
ಹೇತ್ವನ್ತರಾಯತ್ತಜ್ಞಾನವಾದೇ, ಸರ್ವಗತಾತ್ಮವಾದೇ ಚ ದೋಷ ಉಕ್ತಃ | 
"ಕರ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವತ್ತ್ವಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೩), ಉಪಾದಾನಾದ್ವಿಹಾ 
ರೋಪದೇಶಾಚ್ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೪), :ವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ನ 
ಚೇನ್ನಿರ್ದೇಶನಿಸರ್ಯಯಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೫), "ಉಪಲಬ್ಬಿವದನಿಯಮಃ' 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೬), «ಶಕ್ತಿವಿಸರ್ಯಯಾತ್‌' (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೭). 
"ಸಮಾಧ್ಯಭಾವಾಚ್ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೮), "ಯಥಾ ಚ ತಕ್ಷೋಭಯಥಾ' 


ಹಾಹಾಹಾ 


1- *ನಿಕಮೇನ' ಒಂದೇ ಎಂದು ಒತ್ತಿಹೇಳಿರುವದು ಸಕ್ತೊಂಸೇ ಇತ್ತು, ಜೀವರು 
ಇರಲೇಇಲ್ಲ- ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲ್ಲ, ಮತ್ತೇ ನೆಂದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರು ಬ್ರಹ್ಮದ ಶರೀರವು 
ಎಂದುಕೂಡ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದಷ್ಟು ಅತಿಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿರುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವರಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ವೈಸಮ್ಯಾದಿದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ 
ಯೆನ್ನುನದಕ್ಕಿಲ್ಲ -ಎಂದು ವೇ. ಸೂ. ೨-೨-೩೫ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ ಆಗಿತ್ತು 
ಎಂದರೆ ನಾಮರೂಸನಿಭಾಗನಿರೆಲಿಲ್ಲ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಸರಾಮೃಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರದ 
ಭಾಸ್ಕನನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


೧-೨-೨] ಜನ್ಮಾದೃಧಿಕೆರಣಿ ೧ 


(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೯)- ಇತ್ಯಾತ್ಮನ ಏವ ಶುಭಾಶುಭೇಷು ಕರ್ಮಸು 
ಕತನೃತ್ವಮ್‌, ಪ್ರಕೃತೇರಕತಂೃತ್ವಮ್‌, ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ ಕತಗೃತ್ವೇ ತಸ್ಯಾಃ 
ಸಾಧಾರಣತ್ರೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಫಲಾನುಭವಪ್ರಸಜ್ಜಾದಿ ಚ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಮ್‌ | 
"ಪರಾತ್ರು ತಚ್ಛು ತೇಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೦), *ಕೃತಪ್ರಯತ್ನಾಪೇಕ್ಷಸ್ತು 
ನಿಹಿತಪ್ರ ತಿಸಿದ್ರಾವೈಯಥಾಣ್ಯದಿಭ್ಯಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೧) ಇತ್ಯಾತ್ಮನ ಏವ 
ಕತ್ತಾತ್ವಂ ಸರಮಪುರುಷಾನುಮತಿಸಹೆಕೃತಮ್‌ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ ॥ 


(ಅತಾ) 

ಮತ್ತು ಇದರಂತೆ "ಆತ್ಮನು (ಹುಟ್ಟು)ನದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯಿದೆ ; 
ಮತ್ತು ಆ (ಶ್ರುತಿ)ಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಶೇ (ಅವನು) ನಿತ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ' 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೧೮) ಎಂದು ಪ್ರೆತ್ಯಗಾತ್ಮನು ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ 
(ಅವನಿಗೆ) ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, “ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜ್ಞನು' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೧೯) ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾತೃತ್ವನೇ ಸ್ವರೂಪವು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
“ಉತ್ಪ್ಪ್ರ್ರಾಂತಿ, ಗತಿ, ಆಗತಿ- ಇವುಗಳಿರುವದರಿಂದ (ಅಣು)' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೨೦) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ಸೂತ್ರಭಾಗ)ದಿಂದ ಅಣುತ್ತೈವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. "ಆ ಗುಣವು ಸಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞನಂತೆಯೇ (ಅವನನ್ನು) 
ಹಾಗೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೨೯), “ಆತ್ಮನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇರುವದರಿಂದ 
ಜೋಷವಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಕಂಡುಬಂದಿರುತ್ತದೆ” (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೦)- 
ಎಂದು ಜ್ಞಾತೃವಾದ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಜ್ಞಾನನೆಂದು ಕರೆಯುವದು ಜ್ಞಾನಗುಣವೇ 
(ಅವನಿಗೆ) ಸಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವೊಂದರಿಂದಲೇ ಅವನ 
ಸ್ವಭಾವವು ಗೊತ್ತಾ ಗತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. “ಹೀಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅರಿಯುವದು, ನಿತ್ಯವೂ ಅರಿಯದಿರುವದು -ಎಂಬ ಪ್ರಸಕ್ತಿ 
ಬರುತ್ತದೆ: ಅಥವಾ ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಯಮದಿಂದಾಗುವದು' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೩೨) ಎಂದು ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರವೇ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ* 
(ಅವನಿಗೆ) ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಜ್ಞಾನ(ವುಂಟಾಗುವದೆಂಬ) ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಆತ್ಮರು ಸರ್ವಗತರೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ" ದೋಷವನ್ನು * ಹೇಳಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
"(ಜೀವನು) ಕತನ್ಯವು, ಏಕೆಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. 


| 7 ಸಿದ್ಧಾಂತದೆಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮನ ಗುಣವೂ ಆಗಿದೆ ; ಆತ್ಮನು ಬರಿಯ ಜ್ಞಾನ 


ಸ್ವರೂಪನಲ್ಲ. 
2. ಕೆರಣಗಳಿಗಧೀನವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬನರ ವಾದದಲ್ಲಿ 


ಟ್‌ 


ಎಂದರ್ಥೆ. 
3. ಆತ್ಮನು ಎಲ್ಲಿಲ್ಲಿಯೊ ಇದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನವೇ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನವೇ ಆಗುವನು 


ಎಂಬುದು ದೋಷ. x 


೧೪ ನೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨ 


೨-೩-೩೩), "ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು, ವಿಹರಿಸುವದು- ಇವುಗಳನ್ನು (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೪), "ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ (ಕತ್ಯುತ್ವ 
ವನ್ನು) ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಕರ್ತೃ), ಹೀಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ವಿಭಕ್ತಿ) 
ನಿರ್ದೇಶವು ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೨೩೫), "ಉಪಲಬ್ಬಿ ಯಂತೆ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆಹೋಗುವದು' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩), "(ಜೋಕ್ಕೃತ್ತ್ವ) 
ಶಕ್ತಿಯು ಹೋಗಿಬಿಡುವದು' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೨-೩೭), "ಸಮಾಧಿಯು ಇಲ್ಲವಾಗು 
ವದರಿಂದಲೂ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೮), "ಬಡಗಿಯು ಎರಡು ಬಗೆಯಿಂದಲೂ 
ಇರುವಂತೆಯೇ? (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೯) ಎಂದು ಆತ್ಮನಿಗೇ ಒಳೆ ಯಕೆಟ್ಟ 


೪ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೆರ್ತ್ಶೃ ತ್ವೈನಿದೆಯೆಂದೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕತಗೃತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಪ್ರಕೃತಿ 


ಯೇ ಕರ್ತೃವಾದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಫಲ 
ವನ್ನನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿಬಂದೀತು- ಎಂದು : ಮುಂತಾಗಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. : 
"ಆದರೆ (ಕತನೃತ್ವೆವು) . ಸರಮಾತ್ಮನ(ಧೀನ)ವಾಗಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆಂದು 
ಶ್ರುತಿಯಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೦), “(ಜೀವ)ಕೃತಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ 
(ಕರ್ಮಗಳನ್ನು) ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವಿಹಿತಪ್ರತಿಷಿದ್ಧ( ಕರ್ಮಗಳು) ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗದಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ (ತಿಳಿಯಬೇಕು)' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೪೧) ಎಂದು ಕರ್ತತ್ವವು 
ಆತ್ಮನದೇ, ಪರಮಪುರುಷನ ಅನುಮತಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ. ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
[ಹಾಕಿಲ್ಲ 

೧೦. . "ಅಂಶೋ ನಾನಾವ್ಯಪದೇಶಾದನ್ಯಥಾ ಚಾಪಿ ದಾಶಕಿತವಾದಿತ್ತ 
ಮಧೀಯತ ಏಕೇ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೨), "ಮನ್ರ್ರವರ್ಣಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೪೩), "ಅನಿ ಸ್ಮರ್ಯತೇ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೪), " ಪ್ರಕಾಶಾದಿವತ್ತು 
ನೈವಂ ಪರಃ” (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೫), “ಸ್ಮರನ್ರಿ ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೬) 
ಇತಿ "ಅನೀಶಯಾ ಶೋಚತಿ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ | ಜುಪ್ಪಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಮಿಾಶ 
ಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮಿತಿ ವೀತಶೋಕಃ' (ಮುಂ. ೩-೧-೨), "ಕರಂ ತ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಹ್ಯನ್ಭುತಂ ತು ವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೇ ಈಶತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಂನ್ಯಃ' (ಶ್ರೀ. ೫-೧), 
"ಪ್ರಾಜ್ಞೇನಾತ್ಮನಾ ಸಂಪರಿಸ್ವಕ್ತೋ ನ ಬಾಹ್ಯಂ ಕೆಳ್ಚುನ ವೇದ ನಾನ್ರರಮ್‌' 
(ಬೃ. ೪-೩-೨೧), "ತಯೋರನ್ವಃ ಪಿಪ್ಪಲಂ ಸ್ವಾದ್ವತ್ತಿ ಅನಶ್ನನ್ನನ್ಯೋ ಅಭಿಚಾಕ 
ಶೀತಿ' (ಮುಂ ೩-೧-೧), "ಜ್ಞಾಜ್ಲ ದ್ವಾವಜಾವೀಶಾನೀಶಾ' (ಶ್ರೇ. ೧-೯), 


1. ಇವೆಲ್ಲ ಅತ್ಮನು ಕರ್ತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇತುಗಳು ; ಮುಂದೆ ಆಯಾ ಸೂತ್ರಗಳ 
ವಿವರಣೆ ಮು2ದೆ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವದು. 


೧.೧.೨] ಜನ್ಮಾದೃಧಿಕರಣ ೧೫ 


ಚೇತನಾನಾಂ ಯ ಏಕಃ ನಿತೃಶ್ವೇತನಃ ಸ ಕಾಮಾನ್ವಿದಧಾತೀತ್ಯರ್ಥಃ೬ | "ಪತಿಂ 
ವಿಶ್ವಸ್ಯಾಂ5ತ್ಮೇಶ್ವರರ್ಮ' (ತೈ. ನಾಸಾ ಇ ತ್ಯಾದಿಷು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಃ 
ಪರಮಾತ್ಮ ನಶ್ಚ ಕರ್ಮವಶ್ಯತ್ವೇನ ಕೋಟಿತೃತ್ತೇನ ಅಸರ್ವಜ್ಞತ್ರೇನ ಉಪಾಸನಾ 
ಯತ್ತಮುಕ್ತಿತ್ತೇನ, ನಿರವಿದ್ಯತ್ತೇನ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೇನ ಸತ್ಯಸಜ್ಜಲ್ಪತ್ತೇನ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರತ್ರೇನ ಸಮಸ್ತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ತಾದಿನ ಚ ಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯ 
ನಾನಾತ್ತವ್ಯಸದೇಶಾತ್‌ ತಯೋರೇವ *ತತ್ತ್ವಮಸಿ' (ಛಾಂ. ೬-೮-೭), "ಅಯ 
ಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮೆ' (ಬೃ.೪-೪-೫), "ಯೋಂಸೌ ಸೋಹಂ ಯೋಂಹಂ ಸೋಸೌ': 
(? ಐ. ಆ. ೨-೨-೪), "ಅಥ ಯೋಂನ್ಯಾಂ ದೇವತಾಮುಪಾಸ್ತೇ ಅನ್ಯೋ* 
ಸಾವನ್ಯೋಹಮಸ್ಮೀತಿ ನ ಸ ವೇದ' (ಬೃ.೧-೪-೧೦), "ಅಕೃತ್ಸ್ನೋ ಹ್ಯೇಷ.... 
ಆತ್ಮೇತ್ಯೇವೋಪಾಸೀತ' (ಬೃ. ೧-೪-೭), "ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಶಾ ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮೇ 
ಮೇ: ಕತವಾಳ'* (ಅಥ. ಬ್ರ. ಸೂ.?) ಇತಿ ಚ ಸರ್ವಜೀವಾತ್ಮನ್ಯಾ ಸಿತ್ರೇನ 


1. ಈಗದ್ಯವಾಕ್ಕವು ತೆಗ ಪಾಠೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಗುತ್ತೆದೆ. 

2. ಈ ವಾಕ್ಕೆವು ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ “ತಡ್ಯೋಂಹೆಂ ಸೋಂಸೌ ಯೋಂಸಾೌ 
ಸೋಂ ಹಮ್‌? ಎಂದಿದೆ ; ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದೆಲ್ಲಿ ೩-೩-೩೭ (ಪು. ೩೧೩) ಹಾಗೆಯೇ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೊ ಇದೆ. ಅದ್ದರಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠೆವು ಬರೆದವರ ಕೈತಪ್ಪಿನಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಇ. ಶಾಂಕೆಶಭಾಷ್ಯೆದೆಲ್ಲಿ «ಬ್ರಹೆ ಪೇಮೇ” ಎಂದಿದೆ. ಇದೇ ವಾಕ್ಯವು ಶ್ರೀಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
(೧-೧-೪,ಪೆ.೧೫೧) «ಬ್ರಹ್ಮೇಮೇ ದ್ಯಾವಾಸೃಧಿನೀ" ಇತಿ ಪ್ರಕೃತ್ಯ «ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಶಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಮೇ ಕಿತವಾ ಉತ! ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಾತೌ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮೋತ ವಾ 
ಪುಮಾನ್‌” ಎಂದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಅಥರ್ನಣಿಕೆರ ಸಂಹಿತೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕೈನಿರುವದೆಂತ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. «ಬ್ರಹ್ಮ ಮೇ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿರುವದು ಬರೆದಿರುವ 
ಕೈತನ್ಪಿಸಿಂದ ಬಿದ್ದೆ ಪಾಠನೆಂದು "ಬ್ರಹ್ಮೇನೇ? ಎಂದೇ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡಿದೆ. 
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ಅಭೇದವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ.| ಉಭಯವ್ಯಪದೇಶಾವಿರೋಧೇನ ಸರಮಾತ್ಮಾಂಶೋ 
ಜೀವಾತ್ಮೇತ್ಯಭ್ಯುಪಗನ್ತವ್ಯಮ್‌ | ನ ಕೇವಲಂ ನ್ಯಾಯಸಿದ್ದಮಿದಮ್‌, ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಕೃತಿಭ್ಯಾಂ ಚಾಂಶತ್ವಮುಕ್ತಂ ಜೀವಾತ್ಮನಃ । "ಪಾದೋಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ? 
(ತ್ರೈ. ಆ. ೩-೧೨-೩೩). "ಮನೈೈವಾಂಶೋ ಜೀವಶೋಕೇ ಜೀವಭೂತಃ 
ಸನಾತನಃ' (ಗೀ. ೧೫-೭) ಇತಿ ॥ 


ಅಂಶತ್ವಂ ನಾಮ ಏಕವಸ್ತ್ಲೇಕದೇಶತ್ವಮ್‌ । ತಥಾ ಸತ್ಯುಭಯೋರೇಕ 
ವಸ್ತುತ್ವೇನ ಅವಿರೋಧೋ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯಾಶಜ್ಯ  "ಪ್ರಕಾಶಾದಿನತ್ತು ನೈವಂ 
ಪರಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೫) ಇತಿ ಪರಿಹರತಿ | ಅನ್ಯವಿಶೇಷಣತೈ ಕಸ್ತ್ರಭಾವ 
ಪ್ರಕಾಶಜಾತಿಗುಣಶರೀರವಿಶಿಷ್ಟಾನ್‌ ಅಗ್ನಿವ್ಯಕ್ತಿಗುಣ್ಯಾತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಕಾಶಜಾತಿ 
ಗುಣಶರೀರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಅಂಶತ್ವಮ್‌, ಏವಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ಶರೀರಕಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋಂಂಶತ್ವಮ್‌। ಏವಮಂಶತ್ರೇ ಯತ್ಸ್ವಭಾವೋಂಶ 
ಭೂತೋ ಜೀವಃ ನೈವಮಂಶೀ ಸರಮಾತ್ಮಾ । ಸರ್ವತ್ರ ವಿಶೇಷಣವಿಶೇಷ್ಯಯೋಃ 
ಸ್ವರೂಪಸ್ವಭಾವಭೇದಾತ್‌। ಏವಂ ಚ. «ಕರ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವತ್ವ್ವ್ವಾತ್‌' 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೩), "ಪರಾತ್ತು ತಚ್ಛ್ರ್ರುತೇ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೦) 
ಇತ್ಯನವ್ತರೋಕ್ತಂ ಚನ ವಿರುಧ್ಯತೇ । ಏವಂ ಪ್ರಕಾಶಶರೀರನಜ್ಞೀವಾತ್ಮನಾಮ್‌ 
ಅಂಶತ್ವಂ ಪರಾಶರಾದಯಃ ಸ್ಮರಸ್ರಿ ಚ| "ಏಕದೇಶಸ್ಥಿತಸ್ಯಾಗ್ನೇರ್ಜೋತ್ಸ್ಸ್ನಾ 
ನಿಸ್ತಾರಿಣೀ ಯಥಾ | ಪರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಕ್ತಿಸ್ತಧೇದಮಖಿಲಂ ಜಗತ್‌' 
(ವಿ. ಪು. ೧-೨೨-೫೬), «ಯತ್ಶಿಂಚಿತ್‌ ಸೃಜ್ಯತೇ ಯೇನ ಸತ್ತ್ರ್ವಜಾತೇನ 
ವೈ ದ್ವಿಜ! ತಸ್ಯ ಸೃಜ್ಯಸ್ಯ ಸಂಭೂತೌ ತತ್ಸರ್ವಂ ವೈ ಹರೇಸ್ತನುಃ |' (ವಿ. ಪು. 
೧-೨೨-೩೮) "ತೇ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೊ ೇರಂಶಸಮುದ್ಧವಾಃ |' (ವಿ.ಪು. 
೧-೨೨.೨೦) ಅನ್ಯಥಾ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಾಪಾರಮಾರ್ಥಿಕೋಪಾಧಿಸಮಾಶ್ರಯಣೇ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋಂಂಶತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏನ ವೇದಾನ್ತನಿವರ್ತಾಾಃ ಸರ್ವೇ ದೋಷಾ 
ಭವೇಯುರಿತಿ «ಆಭಾಸಾ ಏವ ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೯) ಇತ್ಯಾದಿಸೂತ್ರೆ ೈ 
: ರುಕ್ತಮ್‌ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 


"( ಜೀವನು) ಅಂಶವು. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ ; 
ಬೇರೊಂದು (ಪ್ರಕಾರ)ನಾಗಿಯೂ ಬೆಸ್ತರು, ಜೂಜುಗಾರರು. ಮುಂತಾದ ರೂಸ 
ದಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ಅಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿದಾರೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೨), 
(ಅಂಶವೆಂದು) ಮಂತ್ರವರ್ಣನಿದೆ' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೪೩), "ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತಿಯೂ 
ಇದೆ' (ವೇ. ಸೂ, ೨-೩-೪೪), «ಆದರೆ ಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳಂತೆ (ಅಂಶವು), ಹೀಗೆ 
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ಸರಮಾತ ನಿಲ್ಲ (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೨೫), (ಸರಾಶರಾದಿಗಳು) ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೂ 
ಇದಾಕೆ', (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೬) -ಎಂಬೀ (ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ) *ಅಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೋಹಗೊಂಡು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿ ರುವನು; ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈಶ್ವರನು ree 


ಯಾವಾಗ ತಿಳಿದುಕೊಳು ನೋ ಇವನಮ Ae ee 
(ಮುಂ. ೩-೧-೨), "ಲಷ್ಠಿ ಯು ಕ್ಷರೆವು, ವಿದ್ಯೆಯು ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ದು ; ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಾನಲ್ಲ ಅವನು ಅನ್ಯನೇ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧), ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತನಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಅಥವಾ ಒಳಗಿನ ಯಾವದೊಂದನ್ನೂ 
ಅರಿಯದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ” (ಬೃ. ೪-೩ ೨೧), “ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು (ಹಕ್ಕಿಯು) 
ರುಚಿಯಾದ ವಿಪ್ರ ಅವನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತಿರುವದು, ಇನ್ನೊ ಂದು ತಿನ್ನ ದೆ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವದು' (ಮುಂ. ೧- ಎ «ತ್ರಃ ದವನು, ಅಜ್ಞನು- 'ಎಂಬಿಬ್ಬರೂ ಜನ್ಮರಹಿತರು; 
ಒಬ್ಬನು ಈಶ್ವ ರನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಅನೀಶ್ವರನು (ಹೀಗಿರುವರು)' (ಶ್ವೆ . ೧-೯), 
«ಆತ್ಮ ಎನನ್ನೂ ಪೆ ಪ್ರೇರಕನನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತ 
ನಾಗಿ ಆ (ಭೇದಜ್ಞಾನ)ವಿಂದ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಣೆಯುತ್ತಾನೆ' (ಶ್ರೇ. ೧-೬), 
«ಯಾವಾಗ ದ್ರಷ್ಟೃವೂ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣದವನೂ ಸಕಲಕರ್ತೃವೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ ಜಗತ್ತಾರಣವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಣುವನೋ ಆಗ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿರಂಜನನಾಗಿ ಪರಮಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು” (ಮುಂ. ೩-೧-೩), "ಆತನೇ ಕಾರಣವು, ಕರಣಾಧಿಪತಿಗಳಾದ 
(ಜೀವರಿಗೆ) ಅಧಿಪತಿಯು, ಈತನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವವನು ಯಾರೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ 
ಇವನಿಗೆ (ಮತ್ತೊಬ್ಬ) ಅಧಿಪತಿಯೂ ಇಲ್ಲ” (ಶ್ರ. ೬೯), "ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನೋ. ಸರ್ವವಿದನೋ' (ಮುಂ. ೧-೧-೯), "ಈತನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪರಶಕ್ತಿ 
ಯು ವಿವಿಧವಾಗಿಯೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ (ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ) ಜ್ಞಾನಬಲ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಇವೆ' (ಶ್ವೇ. ೬-೮), "ನಿಷ್ಟಲನು, ನಿಷ್ಟ್ರ್ರ್ರಿಯನು, ಶಾಂತನ್ಕು 
ನಿರ್ದೋಷನು, ನಿರಂಜನನು' (ಶ್ರೀ. ೬-೧೯), "ನಿತ್ಯನಾಗಿ ನಿತ್ಯರಿಗೆ, ಚೇತನ 
ನಾಗಿ ಚೇತನರಿಗೆ, ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಯಾವನು ಕಾಮಗಳನ್ಳು ಹೆಂಚಿಕೊಡು 
ತ್ತಿರುವನೋ' (ಶ್ರೇ. ೬-೧೩), ನಿತ್ಯರೂ ಜೇತನರೂ ಆದವರೊಳಗೆ "ಯಾವನು 
ನಿತ್ಯನೂ ಜೀತನನೂ ಒಬ್ಬನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೋ, ಅವನು ಕಾಮಗಳನ್ನು ಹಂಚು 
ತ್ರಿರುವನು ಎಂದು (ಶ್ರುತಿಗೆ) ಅರ್ಥ.* "ವಿಶ್ವ ಕೈ ಲ್ಲ ಪತಿಯೂ ಆತ್ಮನೂ ಆದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು (ತೈ. ನಾ. ೧೧)- ಇವೇ ಸ ವುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರ ತ್ಯ ಗಾತ್ಮೆ ನಿಗೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ-ಕರ್ಮವಶ್ಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶೋಕೆಸುತ್ತಿರುವದು, ಅಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು 
1. ಇದು ಮೂಲದೆ ಗದೈವಾಕೈಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ; ಇದಿಲ್ಲದ ಪಾಠಾಂತರವನ್ನು ಈ 
ಅನುವಾದನೇ ಬಖವಂತೆ ಮೂಲನನ್ನೆ ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕಾಗುನದು. 
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(ಇವು ಜೀವನ ಸ್ವಭಾವ), ನಿರ್ದೋಷನಾಗಿರುವದು, ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿರುವದು, 
ಸತ್ಯೃಸಂಕಲ್ಪನಾಗಿರುವದು, ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾಗಿರುವದು, ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ 
ಗಳಿಗೂ ಆಕರನಾಗಿರುವದು (ಇವು ಈಶ್ವರನ ಸ್ವಭಾವ)- ಇವೇ ಮಂತಾದ ಬಗೆ 
ಯಿಂದ (ಇಬ್ಬರಿಗೂ) ಸ್ವರೂಪವೂ ಸ್ತಭಾವವೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಆ ಇಬ್ಬ ರಿಗೇ, "೬೨ದೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ? (ಛಾಂ. ೬-೮-೭), 
"ಈ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮವು' (ಬೃ. ೪-೪-೫), "ಅವನು ಯಾರೋ ಅವನೇ ನಾನು, 
ತಾನು ಬಾ ಅವನೇ ಅವನು' (ಐ. ಆ. ೨-೨-೪)", "ಇನ್ನು ಯಾವನು 
ಈ ದೇವತೆ ಬೇಕೆ, ನಾನು ಬೇರೆ ಎಂದು ಅನ್ಯವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಅರಿಯನು' (ಬೃ. ೧-೪-೧೦), "ಇವನು ಅಪೂರ್ಣ 
ನಲ್ಲನೆ? ಆತ್ಮನು ಎಂದೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು' (ಬೃ. ೧-೪-೭). 
"ಬೆಸ್ತರು ಬ್ರಹ್ಮವೇ, ದಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮವೇ, (ಮತ್ತು) ಈ ಜೂಜುಗಾರರು ಬ್ರಹ್ಮವೇ' 
(ಬ್ರ.ಸೂ. ಅಥ.?) ಎಂದು (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಸರ್ವಜೀವರುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವದರಿಂದ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಈ) ಎರಡು ಬಗೆಯ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಿರೋಧವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದು ಬರಿಯ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದಲ್ಲ; "ಈತನಿಗೆ 
ಭೂತಗಳೆಲ್ಲ (ಒಂದು) ಪಾದವು' (ತೈ. ಆ. ೩-೧೨-೩೩), "ಸನಾತನವಾದ ನನ್ನ 
ಅಂಶವೇ ಆಗಿರುವ ಜೀವನು ಜೀವಲೋಕದಲ್ಲಿ. .' (ಗೀ. ೧೫-೭)- ಎಂದು ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಕ್ರೈತಿಗಳೂ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ₹ ಫಸ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅಂಶವೆಂದರೆ ಒಂದೇ . ವಸ್ತುವಿನ ಒಂದು ಭಾಗವು. ಹಾಗಾದರೆ ಈ 
(ಇಬ್ಬ ರೂ) ಒಂದೇ ವಸ್ತುವೆಂದಾಗಿ (ಈ ಇಬ್ಬರಿಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪಸ್ವಭಾವಭೇದವು) 
ಅವಿರುದ್ಧ ವೆಂದಾಗುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿ «ಆದರೆ ಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳಂತೆ 
(ಅಂಶವು), ಪ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗಿಲ್ಲ' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೪೫), ಎಂದು ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವದೆಂಬುದೊಂದೇ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಾಶ, ಜಾತಿ, ಗುಣ, ಶರೀರ ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ 
ಬೆಂಕಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ, ಗುಣಿ, ಆತ್ಮ, ಇವರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶ, ೫ ಗುಣ, 


1. «ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾನು ಯಾರೋ ಅವನೂ ಅವನೇ, ಅನನು ಯಾವನೋ ನಾನೂ 
ಅನನೇ? ಎಂದು ಐತರೇಯಾನಣ್ಯಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. ಮೂಲದ ಟಪ್ಪಣಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

2. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ «ಅಂಶೋ ನಾನಾನ್ಯಸದೇಶಾತ್‌', "ಮನ್ರ ನರ್ಣಾತ್‌', «ಅಸಿ 
ಸ್ಮರ್ಯತೇ' -ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ವಿನರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
4 ಪ್ರಕಾಶಾದಿವತ್ತು ನೈವಂ ಸರಃ”, ಸ್ಮರನ್ತಿ ಜ್‌ ಎಂಬ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನನ್ನು ನಿವರಿಸುನವು. 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕೆರಣ ೧೯ 


ಶರೀರ- ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಅಂಶವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಶರೀರಕ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರತೃಗಾತ್ಮನು ಅಂಶವು. ಹೀಗೆ ಅಂಶವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಅಂಶವಾಗಿರುವ €ವನು . ಯಾವ ಸ್ವಭಾವದವನೋ ಅಂತಿಯಾದ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗೇ (ಈ ಸ್ತಭಾವದವನೇ) ಅಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 


ವಿಶೇಷಣವಿಶೇಷ್ಯಗಳಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಸ್ವಭಾವಗಳು ಜೀಕೆಚೀರೆಯಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ (ಜೀವನು) ಕರ್ತೃವು ಏಕೆಂದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ'(ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೩೩), ಆದರೆ (ಕರ್ತೃತ್ವವು) 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೪೦) ಎಂದು ಇದರ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೂ ವಿರೋಧವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಕಾಶ, ಶರೀರ- ಇವುಗಳಂತೆ ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳು ( ಪರಮಾತ್ಮನ) ಅಂಶವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಪೆರಾಶರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸ್ಮರಿಸಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. "ಒಂದು ಕಡೆ 
ಯಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಬೆಳಕು ಹೇಗೆ (ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ) ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಶಕ್ತಿಯು ಈ ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ (ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ)' 


ಈ 


(ವಿ. ಪು. ೧-೨೨-೫೬), "ಯಾವದೊಂದಿಷ್ಟು ಯಾವದೊಂದು ಸತ್ತ್ವಜಾತದಿಂದ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವದೋ, ಎಲ್ಟೆ ದ್ರಿಜನೆಃ ಆ ಸೃಜ್ಯನಸ್ತುವು ಹುಟ್ಟುವಲ್ಲಿ 
(ಕಾರಣವಾದ) ಆ (ಸತ್ತ ಒಜಾತ)ನೆಲ್ಲವೂ ಹರಿಯ ತನುವೇ' (ನಿ.ಪು.೧-೨೨-೩೮), 
«ಆ (ಪರಿಪಾಲಕ)ರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವವೂ ಆಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವರೇ' (ವಿ. ಪು. ೧-೨೨-೨೦). ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಮತ್ತು ಅಪರ 
ಮಾರ್ಥವಾದ ಉಪಾಧಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಜೀವನು (ಪರಮಾತ್ಮನ) ಅಂಶವು 
ಎಂದರೆ* ವೇದಾಂತ(ಜ್ಞಾನ)ದಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೇ ಆಗುವವು ಎಂದು «(ಆ ಪಕ್ಷಗಳ ಹೇತುಗಳು) ಆಭಾಸವೇ (ಆಗಿರು 
ವವು)' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೯) ಮುಂತಾದ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
(ಮೂಲ) 

'೧೧. ಅತಃ ಸರ್ವದಾ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಶರೀರತಯಾ ತದಾತ್ಮಭೂತಮೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ । ಕದಾಚಿದನಿಭಕ್ತನಾಮರೂಪಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತು ಶರೀರಂ ತತ್ಯಾರಣಾವಸ್ಥಮ್‌, 
ಕೆದಾಚಿಚ್ಛೆ ವಿಭಕ್ತನಾಮರೂಪಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಂ ತತ್ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ | 
ಸರ್ವದಾ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರತಯಾ ತದ್ವಿ ಶಿಷ್ಟ ತ್ರೇಂಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಿಣಾಮಿತ್ವಾ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಾಶ್ರ ಯತ್ರೇ ಶರೀರಭೂತಜೇತನಾಜೇತನವಸ್ತುಗತೇ । ಆತ್ಮಭೂತಂ 


]. ಮೈತ್ರೇಯನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಪರಾಶರರು ಹೇಳಿದೆ ವಾಕೈನಿದು. 
ಚೆ ಪರಮಾರ್ಥೊಪಾಧಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವನರು ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳು; ಅಸ:ನಾರ್ಥವಾದ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಒಸ್ಸೈ ವವರು ಶಂಕರಾನುಯಾಯಿಗಳು. 


೨೦ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವದಾ ನಿರಸ್ತ ನಿಖಿಲದೋಷಗನ್ನಾ ನವಧಿಕಾತಿಶ1ಯಾಸಂಖ್ಯೇಯ 
ಜ್ಞಾನಾನನ್ಹಾದ್ಯಪರಿಮಿತೊದಾರಗುಣಸಾಗರವರ್‌ ಅವತಿಷ್ಠತ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮೈವ 
ಜಗನ್ನಿಮಿತ್ತಮ್‌ ಉಪಾದಾನಂ ಚೇತಿ «ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ' (ತೈ. ೩.೧) 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರತಿಪಾದಯತ್ಯೇವೇತಿ "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಸ್ತದ್ದ $ಹ್ಮ' ಇತಿ 
ಸುಷ್ಥೂಕ್ತಮ | "ಸದೇವ ಸೋಮೈೇದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧), «ತದೈಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) 
ಇತ್ಯಸ್ಯ ಚಾಯಮರ್ಥಃ | "ಯಸ್ಯಾಂ5ತ್ಮಾ ಶರೀರಮ್‌' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೩೦), 
"ಯಸ್ಯಾಕ್ಷರಂ ಶರೀರಮ್‌', “ಯಸ್ಯ ಪೃಥಿವೀ ಶರೀರಮ್‌', "ಯಸ್ಯಾವ್ಯಕ್ತಃ 
ಶರೀರಮ್‌':, "ನಷ ಸರ್ವಭೂತಾನ್ತೆರಾತ್ಮಾಂಪಹತಪಾಪ್ಮಾದಿವ್ಯೋ ದೇವ ಏಕೋ 
ನಾರಾಯಣಃ (ಸು. ೭) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತೇಬ್ಕ್ರ್‌ ಹ್ಮಣಃ ಸರ್ವದಾ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತು 
ಶರೀರಕತ್ತಾತ್‌, ಸದೇವೇದಮಿದಾನೀಂ ಸ್ಥೂಲಚಿದಚಿದ್ವಸು,ಶರೀರಕತ್ವೇನ 
ವಿಭಕ್ತನಾಮರೂಸಮ್‌, ಅಗ್ರೇ ಪ್ರಲಯಕಾಶೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮದಶಾಪನ್ನಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತು 
ಶರೀರತಯಾ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾನರ್ಹಮೇಕಮೇವಾಸೀತ್‌ |। ಸ್ವಯಮೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತಾನ್ತ ರಾನಪೇಕ್ಷಮದ್ವಿತೀಯಂ ಚಾತಿಷ್ಟತ್‌ । 
ತಬ್ಬೆ ಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ ತನ್ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾನರ್ಹಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಶರೀರಕತಯಾ ಏಕಮೇವಾವಸ್ಥಿತಂ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾರ್ಹಸ್ಥೂಲ 
ದಶಾಸತ್ತ್ಯಾ ಬಹುಪ್ರಕಾರಂ ಸ್ಯಾಮ್‌ ಇತಿ ಐಕ್ಷತ । ಸ್ಯಾಮ್‌, ಪ್ರಜಾಯೇಯ 
ಇತಿ ವ್ಯಸ್ಟಿಸಮಸ್ಟಿವ್ಯಪದೇಶಃ । ಚಿದಚಿಕೋಃ ಪರಸ್ಯ ಚ ' ಪ್ರಲಯಕಾಶೇಂಪಿ 
ವ್ಯವಹಾರಾನರ್ಹಸೂಕ್ಷ್ಮಜಭೇದಃ ಸರ್ವವೇದಾಸ್ತಿ ಭಿರಭ್ಯುಪಗತಃ | ಅವಿದ್ಯಾಕೃತ 
ಭೇದಸ್ಯ ಉಪಾಧಿಕೃತಭೇದಸ್ಯ ಚಾನಾದಿತ್ವಾಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ । ಇಯಾಂಸ್ತು 
ನಿಶೇಷಃ । ಬ್ರಹ್ಮೈವಾಜ್ಞಮ್‌ ಉಸಾಧಿಸಂಬದ್ದ ಂ ಜೇತಿ ಸರ್ವಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತಿ 
ನ್ಯಾಯನಿರೋಥಧೋನ್ಯೇಷಾಮ್‌ | ತದಭಾವಾದವಿರೋಧತಶ್ಚಾಸ್ಮಾಕಮಿತಿ ॥ 


(ಅ) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗುಳ್ಳಿ ದ್ದಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಮಭೂತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ನಾಮರೂಪಗಳು ವಿಭಕ್ತವಾಗದಿರುವ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳ ಶರೀರವುಳ 
ದ್ಹಾಗಿ ಅವುಗಳ ಕಾರಣಾವಸ್ಥವುಳ್ಳೆ ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ನಾಮ 


]. ಸುಬಾಲೋಪನಿಸತ್ತಿನ ಏಳನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಗಳು ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿನೆ ; 
“ಯಸ್ಕ ಪೃಥಿನೀ ಶರೀರಮ್‌ ಯಸ್ಯಾ ಪಃ....ಯಸ್ಕ ತೇಜಃ....ಯಸ್ಯ ವಾಯುಕ....ಯೆಸ್ಕಾ ಲ 
ಕಾಶಃ....ಯಸ್ಯ ಮನಃ....ಯೆಸ್ಕ ಬುದ್ಧಿಃ... ಯಸ್ಯಾಹೆಜಾರಃ ... ಯಸ್ಯ ಚಿತ್ತಂ... ಯಸ್ಕಾ 
ವ್ಯಕ್ತ ೦....ಯಸ್ಕಾಕ್ಷರಂ....ಯೆಸ್ಕ ಮೃತ್ಯುಃ ...ಸ ಏಸ!” 


೧-೧-೨] ಜನಾ ಒದ್ಯಧಿಕೆರ ೨೧ 


ರೂಪಗಳು ವಿಭಕ್ತವಾಗಿರುವ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳ ಶರೀರವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿ ಅವುಗಳ 
ಕಾರ್ಯಾನಸ್ಥೆ ಯುಳ್ಳ ದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಬತ ಜಿದಜಿದ್ದ ಸ್ತುಗಳೆಂಬ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ' ದ್ದೆ "ಆಗಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟನೇ ಆಗಿರುತ್ತ 'ಜಿಯಾದರೂ 
(ಆ) ಬ್ರಹ್ಮ ದ'ಪರಿಣಾಮಿತ ಶೈ ವ್ಯೂ ಅಪುರುಷ್‌ರ್ಥಾಶ ಯತ ವೂ (ಅದಕ್ಕೆ) 
ಸಷ ಜೇತನಾಚೇತನನಸ್ತುಗಳಿಗೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ತ್ಮಭೂತವಾಡ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ದೋಷದ ವಾಸನೆ 
ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಇನ್ನಿ ಲ್ಲನೆನ್ನುವಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಜ್ಞಾನಾ 
ನಂದಾದಿಯಾದ Rs ಹರ ಸಾಗರವಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಹೀಗೆ) ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವೂ 
ಉಪಾದಾನವೂ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ) ಎಂದು bern ಈ ಭೂತಗಳು 
ಹುಟ್ಟುವವೋ' (ತೈ. ೩-7) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಯೇ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆಯಾಗಿ "ಈ (ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ) ಜನ್ಮಾದಿಗಳು ಯಾವದರಿಂದ 
ಆಗುವಷ್ಟೆ ವೋ ದು ಬ್ರಹ್ಮವು' ಎಂದು (ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. "ಅಸ್ತ, ಇದು ಮೊದಲು ಒಂದೇ ಆಗಿ ಎರಡನೆಯದಿಬ್ಲದ ಸತ್ತೇ ಆಗಿತ್ತು' 
(ಛಾಂ. ಬತತ "ಅದು ಬಹುವಾಗುನೆನು, ಹುಟ್ಟುವೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿತು' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಇದು ಅರ್ಥವ ವು: "ಯಾವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು 
ತರೀರವೋ' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೩೦). "ಯಾವನಿಗೆ ಅಕ್ಷರವು ಶರೀರವೋ 
ಯಾವನಿಗೆ ಪ ೈಥಿನಿಯು ಶರೀರವೋ, ಯಾವನಿಗೆ 4S ಹಾ 
ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಪಾಸ ಗ ದವನೂ ಆದ ದಿವ್ಯನಾದ 
ದೇವನು, ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನು' : (ಸು. ೭) -ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ತ್‌ ಚಿದ್ರಸ್ತುಶರೀರಕವೇ ಆಗಿರು 
ವೆದರಿದ ಈಗ ಸ ವ ಚಿದಚಿ ಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನಾಮರೂಪ 
ಗಳು ವಿಂಗಡವಾಗಿರುವ ಸತ್ತ ಮೊದಲು ಎಂದರೆ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ 
ವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಶರೀರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಸೌವರೂನಗಳ | ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹವಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಸರ್ವಜ್ಞವೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳುಳ್ಳದ್ದೂ 
ಆಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ನಿಮಿತ್ತವ ವನ್ನು ಬಯಸದೆ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದೂ ಆಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ತಾನೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅದು “ಬಹೆವಾಗುವೆನು, ಹುಟ ವೆನು? ಎಂದರೆ 
ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದಚಿದ್ವಸು ಒರರೀರವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿ 
ತಾನೊಂದೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಅದು ನಾನುರೂಪವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಟೂಲದತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹುಪ್ರ ಕಾರವಮಾಗುವೆವು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ. ನೋಡಿಕೊಂಡಿತು. 


ಸ್‌ ug ಸುಬಾಶೋಪನಿಷ ತ್ತಿನ ಮೂಲದ ಅನುಕ್ರಮಕ್ಕೆನುಗುಣವಾಗಿ ಕೆನ್ನಡಿಸಿಲ್ಲ 
ಮೂಲನಾಕ್ಯದೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೨೨ ವೇದಾಂತಸಾ? (೧-೧-೩ 


ಇಲ್ಲಿ "ಆಗುವೆನು', "ಹುಟ್ಟು ೆನು' ಎಂದು (ಕ್ರಮವಾಗಿ) ವೃಷ್ಟಿಸಮಷ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೆದೆ. 9 

ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಪ್ರಲಯೆಕಾಲದೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯವ 
ಹಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೆದ್ದುಗದಿರುವ ಸೂತ್ರ್ಮನಾದ ಭೇಡೆವು ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ 
ದೆಂಬುಡನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ನೇದಾಂತಿಗಳೂ ಒಸ್ಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಭೇಡೆವೂ ಉಸಾಧಿಯಿಂದಾಗಿರುವ ಭೇದವೂ 
ಅನಾದಿ ಎಂದು (ಅವರು) ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು 
ನಿಶೇಷನವುಂಟು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಜ್ಜಾನಿಯು, ಉಸಪಾಧಿಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವುಳ್ಳೆಮ್ಹ -ಎಂದು (ಒಪ್ಪುವದರಿಂದ) ಮಿಕ್ಕ ವಾಡಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಮತಿನಿಕೋಧವೂ ಯುಕ್ತಿನಿಕೋಧವೂ ಇರುತ್ತದೆ, ಅದಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ನಮಗೆ (ಆ) ವಿರೋಧವಿರುವದಿಲ್ಲ, (ಅಷ್ಟೆ). ll ೨ 


ಶಾಸ್ತ್ರಯೊ:ನಿತ್ತಾಧಿಕರಣ 
ಷ್ಠ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ಥಾತ್‌ (೧-೧-೩) 


(ಮೂಲ) 
೧೨. ಏನಂ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಶರೀರತಯಾ ತದ್ವಿಶಿಷ್ಟಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏವ 
ಜಗದುಪಾದಾನತ್ತೆಂ ನಿಮಿತ್ತತ್ತಂ ಚ ನಾನುಮಾನಗಮ್ಯನಿತಿ? ಶಾಸ್ಟ್ರೈಕ 
ಪ್ರಮಾಣಕತ್ತಾತ್ತಸ್ಯ "ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ' (ತೈ. ೩-೧) ಇತ್ಯಾದಿ 


ವಾಕ್ಯಂ ನಿಖಿಲಜಗನೇಕಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ 3ನೆ? ಬೋಧಢೆಯತ್ಯೇವೇತಿ ಸಿದ್ಧಮ್‌ | 


(ಅರ್ಥ) 
೩. ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಮಾಣಕೆವಾಗಿರುವದರಿಂದ. 
ಹೀಗೆ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಆ 
(ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳಿಂದ) . ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನವೂ 
ನಿಮಿತ್ತವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಅನುಮಾನಗಮ್ಯನಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವೊಂದೇ ಪ್ರಮಾಣವು. ಆದ್ದರಿಂದ "ಯಾವದರಿಂದ ಈ ಭೂತಗಳು (ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ 
ಯೋ)' (ತೈ. ೩-೧) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯವು ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೂ 


1. ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಂಡೆ «ತಸ್ಕ' ಆದ ಮೇಲೆ ಅನ್ವಯ. 
9. «ಬ್ರಹ್ಮ? ಎಂದಿಷ್ಟೇ ತೆ ಪಾಠ ; ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಬೋಧ ಸುತ್ಕ್ಯೇವ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಅನಗಮಯತ್ಯೇನ' ಎಂದೂ ಪಾಠವುಂಟು. 


೧-೧-೪] ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ 34 


ತಾನೊಂದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿಯೇಕೊಡುತ್ತಡೆ ಎಂದು 
ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. 


ಸಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣ 
೪, ತತ್ತು ಸಮೆನ್ವಯಾತ್‌ (೧ ೧-೪) 


(ಮೂಲ) 
೧೩... ಪುರುಷಾರ್ಥತಯಾ ಅನ್ವಯಃ ಸಮನ್ವಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಖ್ಯ 
ಪ್ರಮಾಣಸ್ಯ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪರ್ಯನಸಾಯಿತ್ತೇಸಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸ್ವಸ್ಯ ಸರಸ್ಯ ಚಾನು 
ಭವಿತುಃ ಅವಿಶೇಸೇಣ* ಅಜರ ಗುಣೆ hi ವಿಭೂತ್ಯಾ ಚ ಅನುಭೂಯ 


ಮಾನಮ್‌  ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯ 
ತಯಾ ಅನ್ವಯಾತ್‌ pe ಅಲ್ಪ ಸಾ ನ 
ನಿರವದ್ಯಂ ನಿಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದಾನ್ತಾಃ ಪ್ರತಿನಾದಯನಸ್ತೀತ್ಯು 
ಕ್ರಮ್‌ ತಸ್ಕೈಕಸ್ಯ ಏಕದ್ಳೈವ ಕೃತ್ಸ್ನಜಗನ್ನಿಮಿತ್ತತ್ತಂ ತಸ್ಯೈವ ಉಪಾದಾನ 
ತಯಾ ಜಗದಾತ್ಮಕತ್ವಂ ಚ ನಾನುಮಾನಾದಿಗಮ್ಯಮಿತಿ ಶಾಸ್ಟೆ ಸ್ರೈಕಪ್ರಮಾಣ 
ತ್ರಾತ್‌ ತಸ್ಯ ಚ ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯಾನನ್ನರೂಪತಯಾ ಪಂಪುಪ್ರರುಷಾರ್ಥ 
ತ್ವಾತ್‌ ವೇದಾನ್ತಾ: ಪ್ರತಿಪಾದಯನ್ನ್ಯೇವೇತಿ ಸ್ಥಿರೀಕೃತಮ್‌ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 

ಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪದಿಂದ ಅನ್ವ ಯವಾಗುವದೇ ಸಮನ್ವಯ ಯವು. ಶಾಸ್ರ್ರವೆಂಬ 
ಪ್ರಮಾಣವು ಪುರುಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವದಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮವು ತನಗೂ 
ಅನುಭವಿಸುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೂ ಒಂದೇ ಸ್ತರೂಸದಿಂದೆಲೂ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಭೂತಿಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವದಾಗಿ, ಇನ್ನಿಲ್ಲನೆಂಬ 
ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ ಆನಂದದ ರೂಸವಾಗಿಯೇ ಇದೆಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪ 
ದಿಂದ ಅಭಿಧೇಯವಾಗಿ ಅನ್ವಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಯಾವ ದೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲದ ಅಖಿಲಜಗತ್ತಿಗೂ ತಾನೊಂದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ವೇದಾಂತ 
ಗಳು. ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತನೆ ಎಂದು (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು ; ಏಕೆಂದರೆ ಆತ 
ನೊಬ್ಬನೇ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ನಿಮಿತ್ತ(ಕಾರಣ)ನೆಂಬುದೂ ಅವನೇ ಉಪಾದಾನ 


1. 4ಸಮ್ಯಗನ್ವಯಃ? ಎಂದು ಪಾ| 
2. ಈ ಮಾತು ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
3. «ವಿಭೂತ್ಯಾ ವಾ' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಇದು ನೀಲು. 


೨೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೫ 


ಕಾರಣವಾಗಿ ಜಗದಾತ್ಮಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆಂಬುದೂ ಅನುಮಾನಾದಿ( ಪ್ರಮಾಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ) ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಬರುನಂತಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಕೇವಲಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಟದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತ ದಿ. ಆ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಇನ್ನಿಲ್ಲನೆಂಬಷ್ಟು 
ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದರೂಗೆವಾಗಿರುನದರಿಂದ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನವೇದಾಂತೆಗಳು (ಅದನ್ನೇ) ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು (ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 

(ಮೂಲ) 

೧೪. ಅತಃ ಪರಂ ಪಾದಶೇಷೇಣ ಜಗತ್ತಾರಣತಯಾ ಪ್ರ ಧಾನಪುರುಷ 
ಪ್ರತಿಪಾದನಾರ್ಹತಯಾ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಂ ಜಿ 
ದೋಷಗನ್ನಮ್‌ ಅಸರಿಮಿತೋದಾರಗುಣಸಾಗರಂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೆವ. ವೇದಾನ 
ಪ್ರತಿಪಾದಯಸ್ತೀತ್ಯುಚ್ಯತೇ I ೪1 

(ಅರ್ಥ) 

ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈ ಪಾದದ ಉಳಿದ (ಭಾಗ)ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವನ್ನಾಗಲಿ 
ಪುರುಷನನ್ನಾಗಲಿ ಜಗತ್ತಾರಣನೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ವೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವೂ ಅವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಯಾನ ದೋಷಗಳ ವಾಸನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದ್ದು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಉದಾರಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಾಗರವೂ ಆಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ 
ವೇದಾಂತಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದು. ॥ ೪॥ 

ಈಕತ್ತಧಿಕರಣ 
OAS) 1 
೫. ಈಸಕ್ಟತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌ (೧-೧-೫) 
(ಮೂಲ) 

೧೫.. ತತ್ರ ತಾನದ್‌ ಪ್ರಧಾನಂ ವೇದಾನ್ರ ಸ್ರತಿಪಾದನಾನರ್ಹಮಿತ್ಯಾಹ 
ಅಶಬ್ದಮ್‌ ಆನುಮಾನಿಕಂ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | ತತ್‌ ವೇದಾನ್ತ ವೇದ್ಯಮ್‌ ನಃ | 
ಕುತಃ? ಈಕ್ಷತೇಃ । "ಸದೇವ ಸೋಮೈೇದನುಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ವಿ ತೀಯಮ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಇತಿ ಪ್ರಸ್ತುತಜಗತ್ಯಾರಣವ್ಯಾಪಾರವಾಚಿನಃ ಈಕ್ಷಕೇರ್ಧಾತೋಃ 
ಶ್ರವಣಾತ್‌ “ತದ ಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಯಾಮ್‌' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಇತಿ ॥ ೫॥ 

1. ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವೊಂದೇ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿದೆ, 
ಉಪಾದಾನಕಾ:ಣವೂ ಅಗಿಸೆ -ಬಂಬಿದನ್ನು ಅನುಮಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸುವದು ಅಗಲಾರ 


ದಾದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿತ್ತು. ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅನಂದ 


ರೂಪದಿಂದ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವಾಗಿತುವದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅದನ್ನೇ ಪೃತಿಪಾದಿಸುತ ದೆ ಎಂದು 
ದ್ದ ಆ ತಾ 
ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


2. 4ನ ತತ್‌ ವೇದಾನ್ತ ನೇವ್ಯಮ' ಎಂದು ತೆ 


೧-೧-೬] ಈಕ್ಷತೃಧಿಕರಣ ೨೫ 


(ಆರ್ಥ) 

೫. ಅಶಬ್ದವು (ನೇದಾಂತಗಮೃ)ವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈತಕ್ಷತಿ 
(ಶ್ರವಣ)ನಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಧಾನವು ನೇದಾಂತಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಶಬ್ದವು ಎಂದರೆ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಪ್ರಧಾನವು. ಅದು ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರತಕೃದ್ದಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಕ್ಷತಿ(ಶ್ರವಣ)ವಿದೆ. "ಅಪ್ಪ, ಇದು. ಮೊದಲು ತಾನೊಂದೇ 
ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಸತ್ತೇ ಆಗಿತ್ತು? (ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಎಂದು ಪ್ರಕೃತ 
ವಾಗಿರುವ: ಜಗತ್ತಾರಣದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಈಕ್ತತಿ (ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡು ಎಂಬ) ಧಾತುವಿನ ಶ್ರವಣವು "ಅದು ಬಹುವಾಗುವೆನು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬ (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಇಡೆ. 1೫॥ 


೬, ಗ*ಣಶ್ಪೇನ್ನಾಂತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌ (೧-೧-೬) 
ಉಭಾ 
೧೬. "ತತ್ತ್ವೇಜ ಐಕ್ಷತ' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಇತ್ಯಾದಿಷು ಅಚೇತನೇನಿ 
ವಸ್ತುನಿ ಈ ಕ್ಷತಿಃ ಶ್ರೂಯತೇ ತತ್ರ ಗೌಣಃ। ಏವಮತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಧಾನ ಏನ ಈಕ್ತತಿ 
ರ್ಗೌಣಃ* ಇತಿ ಚೇತ್‌, ನೈತದುಪಸದ್ಯತೇ। ಪ್ರಸ್ತುತೇ ಸಚ್ಛೈಬ್ಬವಾಚ್ಯೇ ಶ್ರೂಯ 
ಮಾಣಾಚ್ಛೀತನವಾಚಿನ ಆತ್ಮಶಬ್ಬಾತ್‌ । "ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ವೇತಕೇತೋ' 
(ಛಾಂ. ೬-೮-೭) ಇತಿ ಹಿ ಉತ್ತರತ್ರ ಶ್ರೂಯತೇ 


(ಅರ್ಥ) 
೬. ಗಾಣವು ಎಂದರೆ, ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದನಿದೆ. 


"ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ: ಅಜೇತನವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈಕ್ಷತಿ (ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡು ಎಂಬ ಧರ್ಮವು) ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ (ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ) ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ (ಅದು) 


j ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದದ್ದು. 
2. ಇಲ್ಲಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಚ್ಛಬ್ದ್ಬವಾಚ್ಯವಾದ ಜಗತ್ವಾರಣವೇ ಪ್ರಕೃತ 
ವಾಗಿದೆ. 
3. ಇದು ತೆ॥ ಪಾಠ, «ತತ್ರ ಗೌಣಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು. 
4. ತೇಜಸ್ಸು ಅಪ್ಪು- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಇದ್ದರೂ ಬಹುವಚನ 
ವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ? ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
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೨೬ ವೇದಾಂತಸಾರ (೧-೧-೬ 


ಗೌಣವೇ, : ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈಕ್ಷತಿ (ನೋಡುಧಾತುವು) ಪ್ರ ಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಯ... ಯುಕ್ತವಾ ಗಿ)ದೆಃ ಎಂದರೆ, ಇದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಕ್ನ ; ತವಾಗಿರುವ ಸಚ್ಛಬ್ಬ ೫4 ಇತ ಜಗತ್ಪಾರಣದಲ್ಲಿ) ಚೇತನವಾಚಕವಾ ದ 


ಅತ್ತ; ಶಬ್ದವಿದೆ.» "ಅದು ಆತ್ಮನು ; ಶ್ವೇತಕೇತುವೆ, ಅದೇ ನೀನು' (ಛಾಂ. 
೬-೮-ಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಮುಂದೆ ಶ್ರು ತಿಯಫಿಡಿ ಡಿ 


(ಮೂಲ) 

೧೭. ತೇಜಃಸ್ರ ಭೃ ತಿಷ್ಟನಿ ನ ಗೌಣಮಾಕ್ಷಣಮ್‌ । ತೇಜಃಪ್ರ ಭ್ರ ತಿಶಬೆ ಕ 
ರಪಿ ತತ ತ್ರಚ್ಛರೀರಕಂ ಬ ಬ ಜಿ  ವಾಭಿಧೀಯತೇ | "ಅನೇನ ಜೀನೇನಾಂಂತೃ ನಾನು 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಾಮರೂಪೇ ವ್ಯಾಕೆಂವಾಡಿ' (ಛಾಂ. ೬-೩-೨) ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮ ಕ 
ಜೀವಾನುಪ್ರ ವೇಶಾದೇವ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಸ್ತುನೋ ನಾಮರೂಸಭಾಕ್ತಾ ತ್‌ | 
.ತತ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾ | ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌ | ತದನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ ಸಚ್ಚ ತ್ರಚ್ಚಾಭನತ್‌ 
ನಿರುಕ್ತ ೦ ಚಾನಿರುಕ್ತಂ ಚ | ನಿಲಯನಂ ಚಾನಿಲಯನಂ ಚ | ನಿಜ್ಞಾನ: ಚಾ 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚ । ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ ಸತ್ಯಮಭವತ್‌ |.” (ತೈ. ೨- pk ಇತಿ 
ಚೇತನವ ಅಚೇತನಂ ಚ ಪೃಥಕ್‌ ನಿರ್ದಿಶ್ಯ ತದುಭಯಮನುಪ್ರ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ 
ಚ್ಛ ಬ ಶವಾಜ್ಯೋಂಭವತ್‌* ಇತಿ ಬ ಸಮಾನಪ್ರ ಕರಣೇ ಸ ಸ ೈಷ್ಟಮಭಿಹಿತಮ್‌ ಸ್ನ ೬ | 

(ಅರ್ಥ) 

ತೇಜಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕ್ಷಣವು (ನೋಟವು) ಗೌಣವಲ್ಲ.* 
(ಏಕೆಂದರೆ) ತೇಜಸ್ಸೇ ಮಾ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಆಯಾ (ತೇಜಸ್ಸೇ 
ಮುಂತಾದ) ಶರೀರವುಳ್ಳ ಬ ತ ಹ್ಮವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತೆದೆ.: "ಈ ಜೀವನೆಂಬ 
ಆತ್ಮರಿಂದ ಒಳಹೊಕ್ತು ನಾಮರೊಸಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುನೆನು' (ಛಾಂ. ೬-೩-.೨)- 
ಎಂದು ಬ್ರತ್ಯಾಬನ್ನು ಆತ್ಮನಾಗಿ ಉಳ್ಳ? ಜೀವಿ ಒಳಹೊಕ್ಕಿದ್ದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ 


]. ಏಕೆಂದರೆ ತೇಜಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದವು ಅಚೇತನ ; ಅವುಗಳು ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡಲಾರವು.. 

2.. ಪ್ರಧಾನವು ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 
ಎಂದು ಗೌಣವಾಗಿ «ನೋಡಿತು' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದೆ ಎಂಬಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

3. ಪ್ರಧಾನನು ಅಚೇತನನಾದ್ದರಿಂದ ಯಾಗ ಆತ್ಮನಾಗಲಾರದು ; ಇಲ್ಲಿ ಜಗ 
ತ್ಯಾರಣವನ್ನು 'ಚೀತನನೆಂದು ಸೂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅತ್ಮನೆಂದಿರುವದರಿಂದ ಆದು ಪ್ರ ಧಾನವಲ್ಲ. 

4. «ತತ್ತ ದಭವತ್‌ ತತ್ತ ಚ್ಚಬ್ದವಾಚ್ಯೋಂ ಭವತ್‌*' ಎಂದು ಪಾಠಾಂತ:, 

ನಿ." ಹಿಂದೆ ವಾದಕ್ಳಾಗಿ ಗೌಣಪ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಒಸ್ಪ ಲಾಗಿತ್ತು ; ಈಗ ಆ ಒಪ್ರಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು . ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಈಕ್ಷತಿಧಾತು ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಸಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ, 

6.. ಸರ್ನಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಅಯಾ ಶರೀರೆವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯವು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

7.  ಜೀನನು ಒಳಹೊಗುವದೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಡೊಡನೆಯೇ ; ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮ. | 


೧-೧-೭] ಈಕ್ಷತೃಧಿಕರಣ ೨೭ 


ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ನಾಮರೂಪಗಳುಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ.: "ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದನ್ನೇ 
ಒಳಹೊಕ್ಕಿತು, ಅದನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಸತ್ತೂ ತ್ಯತ್ತೂ ಆಯಿತು. ನಿರುಕ್ತವೂ 
ಅನಿರುಕ್ತವೂ ನಿಲಯನವೂ ಅನಿಲಯನವೂ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಅವಿಜ್ಞಾನವೂ, 
ಸತ್ಯವೂ ಅನ್ಭತವೂ ಸತ್ಯವೇ ಆಯಿತು' (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು (ಇದಕ್ಕೆ) ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ (ಸೃಷ್ಟಿ) ಪ್ರಕರಣ» ದಲ್ಲಿ ಚೇತನವನ್ನೂ ಅಚೇತನವನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿ * ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಳಹೊಕ್ಕು (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಸತ್ಯ, ತ್ಯತ್‌- ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
(ಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯ)ನಾಯಿತು ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ? ॥ ೬॥ 


— = 

೭. ತನ್ನಿಸ್ಮಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶಾತ್‌ (೧-೧-೭) 

(ಮೂಲ) 

೧೭. ಇತಶ್ಚ ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಂ ಸಚ್ಛೆಬ್ಹಾ ಭಿಹಿತಂ ಜಗ 
ತ್ಯಾರಣಮ್‌ | ಸಚ್ಛಬ್ಬಾ ಭಿಹಿತತತ್ತ್ವನಿಷ್ಯಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶಾತ್‌ | "ತಸ್ಯ 
ತಾವದೇವ ಚಿರಂ ಯಾವನ್ನ ವಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇ ಅಥ ಸಂಪತ್ಸ್ಯೇ' (ಛಾಂ. ೬- 
೧೪-೨) ಇತಿ ಹಿ ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷ ಉಪದಿಶ್ಯೃತೇ | ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವಾದಿ 
ನಾಮನಪಿ ಹಿ ಪ್ರಧಾನನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ರೋ ನಾಭಿಮತಃ ।। ೭॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೭. ತನ್ನಿಷ್ಕನಿಗೆ ಮೋಕ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಚ್ಛಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಜಗತ್ಪಾರಣವು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ. 
ಬೇರೆಯೇ (ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಏಕೆಂದರೆ ಸಚ್ಛಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ತತ್ತ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕನಾದವನಿಗೆ* ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಶರೀರದಿಂದ 


1. ಈ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವು ಪದಾರ್ಥಗಳೆನಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. 
2. ಪ್ರಕೈತವಾಗಿರುವದು ಛಾಂದೋಗ್ಯಶ್ರುತಿ, ತೈತ್ತಿರೀಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


3. ಸತ್ತೆಂದರೆ ನಿರ್ನಿಕಾಶನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಚೇತನನು ; 
ತತ್‌ ಎಂದರೆ ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಅಚೇತನವು ; ಜಾತಿಗುಣಕ್ರಿಯಾಶಬ್ದವಾಚ್ಯ 
ವಾದ ಅಚೇತನನು ನಿರುಕ್ತ, ಜಾತ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಚೇತನವು ಅನಿಯಕ್ತ ; ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ 
ಚೀತನಸ್ವರೂಪವು, ಅನಿಜ್ಞಾನನೆಂದರೆ ಜಡವು- ಎಂದು ರಂಗರಾಮಾನುಜಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿದೆ. 

4. ಪಾಠಾಂತರಕ್ಕೆ ಅದದು ಆಯಿತ್ಕು ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯವಾಯಿತು- 
ಎಂದರ್ಥ. ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸತ್‌, ತೃತ್‌... ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ಚೇತನಾಚೇತನವಾಚಕಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗೂ ವಾಚ್ಯವು ಎಂದರ್ಥ. 


ಗ್ರ. ಸಿಷ್ಟನೆಂದರೆ ಆ ಸದ್ಭ ್ರಹ್ಮವೇ ನನ್ನ ಅತ್ಮನು- ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದವನು. 


೨೮ ನೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೮ 


ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೇ: ತಡ, ಆ ಕೂಡಲೆ ಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ' (ಛಾಂ. ೬-೧೪-೨) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ತನಾದವನಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ? ಪ್ರಧಾನನಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುವ 
ದೆಂಬುದು ಪ್ರಧಾನವೇ ಜಗತ್ತಾರಣವೆನ್ನುವ ವಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲವಷ್ಟೆ 9: 
ಲ. ಹೇಯತ್ತಾವಚನಾಚ್ಚ (೧-೧-೪) 
(ಮೂಲ) 

೧೮. ಯದಿ ಪ್ರಧಾನಮತ್ರ ವಿನಕ್ರಿತಮ್‌, ತದಾ ತಸ್ಯ ಹೇಯತ್ವಾತ್‌ 
ಅಥ್ರೇಯತ್ವಮುಚ್ಛೇತ* (ನ ತದುಚ್ಛತೇ । ಮೋಕ್ಷಸಾಧನತಯಾ ಥ್ಯೇಯತ್ತ 
ಮೇವ* ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ "ತತ್ತ ಮಸಿ ಶ್ವೇತಕೇತೋ' (ಛಾಂ. ೬-೮-೭) 
| (ಅರ್ಥ) 

ಲ. ಹೇಯತ್ವನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವದರಿಂಡಲೂ. 

ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೇ (ಜಗತ್ತಾರಣವೆಂಬ) ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಅದು 
ಹೇಯ (ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು) ಆದ್ದರಿಂದ (ಅದನ್ನು) ಧ್ಯಾನಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು.* ಆದರೆ ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಜೇಕೆಂದೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಇಲ್ಲಿ "ಶ್ರೇತಕೇತುವೆ, ಅದೇ ನೀನು' (ಛಾಂ. ೬- 
೮-೭) ಎಂದು ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ? ॥೮॥ 

ಆ 
೯. 'ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾನಿರೋಧಾತ್‌ (೧-೧-೯) 
(ಮೂಲ) 
೧೯. ಇತಶ್ರ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | ಏಕವಿಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾ ನಪ್ರತಿಜ್ಞ್ವಾ 
ಇ 0 

ನಿರೋಧಾತ್‌ | ಸಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನೇನ ತತ್ಕಾರ್ಯತಯಾ ಚೇತನಾ 

1. ಪ್ರಾರಬ್ಬಕೆರ್ಮದಿಂದ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವವರೆಗೇ. 

2. ಪ್ರಧಾನವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೆ ಮೋಕ್ಷವೆಂದೇನೂ ಸಾಂಖ್ಯರು ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ; 
ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷವಿನೇಕದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

3. ಹೇಯತ್ತಮುಭ್ಯೇಯತ್ವಮು ಚೇತ ಎಂದು ಪಾ॥ 

4, ಇದರ ಮುಂದೆ ಹಿ' ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾ॥ 

ರ್ರಿ, ಪಾಠಾಂತರಕ್ಕೆ «ಅದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಧ್ಯಾನಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು? 
ಎಂದು ಅನುವಾದ, 

6. «ತತ್ತ್ವಮಸಿ' (ಅಸೇ ನೀನಾಗಿಸನೆ) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸು 


ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
7. ಈ ಸೂತ್ರವು ಶಾಂಕರಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಅದರೆ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಈ ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ 
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ಕೊಟ್ಟಿ 


ಚ್‌ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ೨೯ 


ಚೇತನಸರ್ವವಸ್ತುಜ್ಞಾ ನಮ "ಯೇನಾಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಂ ಭವತಿ' (ಛಾಂ. ೬- 
೧-೨) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಮ್‌ । ತದ್ಧಿ ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವಾದೇ ನಿರುಧ್ಯತೇ : 
ಚೀತನಸ್ಯ ಪ್ರ ಧಾನಕಾರ್ಯತ್ವಾ ಭಾವಾತ್‌ | 

ಕಾರಣವಾದೇ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪನ 

ಭ್ಯಾಂಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಂ ಚೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನೇನ ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಜ್ಞಾತತಾ 
ಉನಸದ್ಯತೇ 1೯॥ 


ಬ್‌ 
೯. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ವಿರೋಧವಾಗುವದರಿಂದ. 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಸಚ್ಛೆಬ್ಬವಾಚ್ಯವನಾದ ಜಗತ್ಯಾರಣವು) ಪ್ರಧಾನ 
ವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂತೆ ಆಗುವದೆಂಬ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ (ಪ್ರಧಾನವು ಜಗತ್ವಾರಣವಾದರೆ) ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಚ್ಛಬ್ದವಾಜ್ಯ 
ನಾದ ತತ್ತ ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ (ಎಲ್ಲವೂ) ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಚೀತನಾಚೇತನ್ನರೂಸ)ನಾದ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ ಜ್ಞಾನವಾಗುವದೆಂದು 
“ಯಾವದನ್ನು (ಕೇಳಿ ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ) ಕೇಳದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದಂತೆ ಅಗುವದೋ 
(ಛಾಂ. ೬-೧-೨) ಎಂದು ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮೂಡಿರುತ್ತದೆ. * 
ಅಡು ಪ್ರಧಾನವೇ ಜಗತ್ವಾರಣವೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿ. ವಿರುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಚೇತನವಾದದ್ದು ಪ್ರಧಾನದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ.* ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೇ ಜಗತ್ವಾರಣವೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿ ಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಾಮರೂಪಗಳೆ ವಿಭಾಗ, ಅವಿಭಾಗ- ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿದೆಯಾಗಿ," ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅರಿಯಬಹುದೆಂಬುದು ಹೊಂಡುತ್ತದೆ. 1೯1 


ee — 


]. ಭಾವಾಭಾನಾಭ್ಯಾಮ್‌ ಎಂದು ಪಾ 

2. ಶ್ವೇತಕೇತುವನ್ನು ಅವನ «ತಂದೆಯು ಯಾವದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರವಣ 
ಮನನನಿದಿಧ್ಯಾಸನಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವದೋ ಆ ಆದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿರುವೆಯೊ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

3. ಮಹತ್ತು, ಅಹಂಕಾರ. ಮುಂತಾದ ಜಡನಸ್ತುಗಳು ಮಾತ್ರ ಅದೆರ ಕಾರ್ಯ. 

4. ನಾಮುಶೂಪಗಳ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದಚಿದ್ದಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮವು 
ಕಾರಣ; ವಿಭಾಗವಾದಾಗ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಚಿದಚಿದ್ವಿಶಿಸ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮವು ಕಾರ್ಯ. 


೩೦ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೧೦ 


೧೦. ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌ (೧-೧-೧೦) 
(ಮೂಲ) 

೨೦. ಇತಶ್ಚ ನ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | "ಸ್ವಷ್ನಾನ್ನಂ ಮೇ ಸೋಮ್ಯ ವಿಜಾನೀಹೀತಿ 
ಯತ್ರೈತತ್ಪುರುಷಃ ಸ್ವಪಿತಿ ನಾಮ ಸತಾ ಸೋಮ್ಯ ತದಾ ಸಂಪನ್ನೋ ಭವತಿ । 
ಸ್ವಮಪೀತೋ ಭವತಿ। ತಸ್ಮಾದೇನಂ ಸ್ವಪಿತೀತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ (ಸ್ವಂ ಹೈನೀತೋ 
ಭವತಿ |" (ಛಾಂ. ೬-೮-೧) ಇತಿ ಜೀವಸ್ಯ ಚೇತನಸ್ಯ. ಸುಷುಪ್ರಸ್ಯ ಸತಾ 
ಸಂಪನ್ನಸ್ಯ ಸ್ಟಾ ಪ್ಯಯವಚನಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಂ ಸಚ್ಛೆಬ್ದವಾಚ್ಯ 
ಮಿತಿ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ॥ ೧೦॥ 

(ಅರ್ಥ) 
೧೦. ಸ್ವಾಸ್ಯಯವನ್ನು (ಹೇಳಿರು)ವದರಿಂದ. 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಈ ಜಗತ್ಪಾರಣವು) ಪ್ರ ಧಾನವಲ್ಲ, “ಅಪ್ಪ, ತನಿನಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನು (ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ) ನನ್ನಿಂದ ' (ಕೇಳಿ) ತಿಳಿದುಕೊ. ಎಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷನು 
"ಸ್ಪಫಿತಿ' (ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ) ಎನಿಸುವನೋ ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಆಗ ಸತ್ತಿನೊಡನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ (ಸ್ವಂ) ಲಯವಾದವ(ಅಪೀತಃ)ನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಸ್ವಪಿತಿ (ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ” (ಛಾಂ. 
೬-೮-೧) ಎಂದು ಚೇತನನಾದ ಜೀವನು ಸುಷುಪ್ತನಾಗಲು ಸತ್ತಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಸ್ವಾಪ್ಯಯ (ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲಯ)ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ (ಇಲ್ಲಿ) ಸಚ್ಛಬ್ಬ 
ವಾಚ್ಯವಾಗಿರುವದು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಪದಾರ್ಥವ್ರ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತದೆ. 

(ಮೂಲ) 

೧ ಸ್ವಮ್‌ ಅನೀತೋ ಭವತಿ ಆತ್ಮಾನಮೇವ ಜೀಮೋನೀತೋ ಭವತಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಕಂಃ ತದಾತ್ಮಭೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೃವ ಜೀವಶಬ್ದೇನ 
ಅಭಿಧೀಯತ ಇತಿ ನಾಮರೂಪವ್ಯಾಕರಣಶ್ರುತ್ಯಾ ಉಕ್ತಮ್‌: | ತಜ್ಜೀವಶಬ್ದಾಭಿ 

ಟು 
ಥೇಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸುಷುಸ್ತಿಕಾಲೇಪಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲ ಇವ ನಾಮ 
ರೂಪಪರಿಷ್ಟಜ್ಸಾ ಭಾವಾತ್‌ ಕೇವಲಸಚ್ಛಬ್ದಾ ಭಿಧೇಯಮಿತಿ "ಸತಾ ಸೋಮ್ಯ ತದಾ 
ಸಂಸನ್ನೋ ಭವತಿ ಸ್ಪಮಪೀತೋ ಭವತಿ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | ತಥಾ ಸಮಾನಪ್ರಕರಣೇ 
ನಾಮುರೂಪಪರಿಷ್ತಜ್ಞಾ ಭಾವೇನ ಪ್ರಾಜ್ಞೇನ್ನೆವ ಪರಿಸ್ತ್ರಜ್ಞಾತ್‌ “ಪ್ರಾಜ್ಞೇನಾ 
ತ್ಮನಾ ಸಂಸರಿಸ್ವಕ್ತೋ ನ ಬಾಹ್ಯಂ: ಕಿಂಚನ ನೇದ ನಾನ್ರರಮ್‌' (ಬೃ.೪- 
೩-೨೧) ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | ಆನೋಕ್ತಾತ್‌ ಜೀವಸ್ಯ ನಾಮರೂಪಪರಿಷ್ಟಜ್ಸಾದೇವ 


7]... 4ಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತುಶರೀರಕಂ' ಎಂಬ ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
2. *ಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತಮ್‌? ಪಾ 


೧-೧-೧೦] ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ೩೧ 


ಹಿ ಸ್ವವ್ಯತಿರಿಕ್ತನಿಷಯಜ್ಞಾ ನೋದಯಃ | ಸುಷುಪ್ತಕಾಲೇ ಹಿ ನಾಮರೂಪೇ 
ವಿಹಾಯ ಸತಾ ಸಂಪರಿಷ್ಟಕ್ತಃ ಪುನರಪಿ ಜಾಗರದಶಾಯಣು ನಾಮರೂಪೇ 
ಪರಿತ್ರ್ರಜ್ಯ ತತ್ತನ್ನಾಮರೂಪೋ ಭವತೀತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಭಿಧೀಯತೇ 
"ಯದಾ ಸುಪ್ತಃ ಸ್ವಪ್ನಂ ನ ಕಂಚನ ಪಶ್ಯತ್ಯಥಾಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣ ಏವೈಕಧಾ ಭವತಿ 
..ಏತಸ್ಮ್ಮಾದಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಯಥಾಯತನಂ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ತ್ವೇ'.3 (ಕೌ. ೪ 
-೧೯) | ತಥಾ "ತ ಇಹ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ವಾ ಸಿಂಹೋ ವಾ ವೃಕೋ ವಾ 


(ಅರ್ಥ) 

ತನ್ನನ್ನು (ಸೇರಿ) ಲಯನಾನವನಾಗುತ್ತಾನೆ po ಅಸೀತೋ ಭವತಿ) 
ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಆತ, ನನ್ನೇ ಜೀವನು ಸೇರಿ ಲಯವಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಚಿದ್ದಸ್ತು 
ವನ್ನು 1... ಉಕ್ಳಿದ್ದಾಗಿ ಅವನತ ಅತ್ಮವಾಗಿತುವ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮವೇ ಜೀನಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾಮರೂಸವ್ಯಾಕರಣಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. * 
ಆ ಜೀನಶಬ್ದ ಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯವಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋ. ಹಾಗೆ 
ಕ ನಾನುಶೂಸಗಳ ಅಮ್ಪಗೆಯಿಲ್ಲ ದ್ದರಿಂದ ಬರಿಯ ಸತ್ತು 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಶೈ ಅಭಿಧೇಯವಾಗುತ್ತ ದೆ* ಯಾವ್ಚರಿಂದ "ಅಪ್ಪ, ಆಗ ಸತ್ತಿ ಪೂಢನ 
ಸೂಸನ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ, ತನ್ನ ಲ್ಲ ಲಯವಾಗುತ್ತಾ ಸ್ಸ ಎಂದು (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿ ದೆ 
ಹೀಗೆಯೇ (ಇದಕ್ಕೆ) ಪವಾರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿ ಯಲ್ಲಿ) 

]. ಇಲ್ಲಿ «ಯಥಾ ಎಂದು ಶ್ರುತಿನಾಕೈದ ಹೊರಗಹೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದವು «ಯದಾ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬದಲು ತಪ್ಪಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತ ಡೆ «ಸುಪ್ತ ಎಂಬುದರ 
ಬದಲು «ಸುಷುಸಪ್ತಃ' ಎಂದು ಪಾಠಾಂತವವಿರುವದೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕ್ಕೆ ತಪಿ ನಿಂದ ಬಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. 
«ಏತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಃ?. ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು «ಏತಸ್ಮಾದ್ವಾ' ಎಂದು 4 ಗಿ “ಬಿದ್ದಿದೆ ಓಡಿಹಾಯ 
ತನಂ” ಎಂಬುದರ ಬದಲು « ಯಥಾಯಥಮ್‌? ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ, ಎಂದು ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ, 
ವೇದಾಂತಸಾರ. ಇವುಗಳ ಅ! ತೆ! ಪಾತೆಗಳೆನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಡುಬನುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಆನಂದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿಶುನ ಶಾಂಖಾಯನಾನಣ್ಯ ಕ್ರ ೪_೧೯_ 
೨೦ ; ನಿರ್ಣಯಸಾಗ:-ದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತನಾಗಿಶುವ ಕೌಷೀತಕಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಪನಿಷತ್‌ ೧-೧೯- 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದು. ನಿ1 ಸಾ| ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿಯೂ ೫ ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪುಗಳಿವೆ. 

2. «ತಥಾ ಭನಸ್ತಿ' ಎಂದು ಅಚ್ಛಿನ ಪ್ರಸ್ತಕೆದೆ ಪಾಠೆವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 

3. ಈ ಜೀವಾತ್ಮನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾಮುರೂಸಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಕೆ3ಣಮಾಡುನೆನು ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದಿಡೆ ಎಂದರ್ಥ. - 

4. ನಾಮರೂಪಪರಿಸ್ತಂಗವಾಗಿರುವ ಜೀವನೇ ಜೀವನು ; ಆದಿಲ್ಲದ ಜೀವನೇ ಸತ್ತು 

“ಎಂಡು 'ತಿಳಿಯೆಬಾರದು ; ಜೇವಶರೀ:ಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸುಸುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತೆ ಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


4೨ ನೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೧೧ 


ನಾಮರೂಪಗಳ ಅಪ್ಪುಗೆಯಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ "ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಅಪ್ಪುಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನನಾಗಿ ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಐನನ್ನೂ ಆರಿಯದೆ ಇರು 
ಒಳಗಿನದನ್ನೂ ( ಅರಿಯದೆ) ಇರುತ್ತಾನೆ” (ಬೃ. ೪-೩-೨೧) ಎಂದಿರು 
ಮೋಕ್ಷವಾಗುವವರೆಗೂಜೀವನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಗಳ ಅಪ್ಪುಗೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ, ತನಗಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಷಯದ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುತ್ತಿರು 
ವದು? ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ತಿನಿಂದ 
ಅಪ್ಪುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ,ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರದ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಮರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆಯಾ ನಾಮರೂಪಗಳುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ 


ತ್ತಾನಿ, 
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ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವ್ಹ್ಲೆ': (ಕೌ.೪. ೧೯) ಮತ್ತು "ಆ (ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ) ಹುಲಿಯೋ, 
ಸಿಂಹವೋ, ತೋಳನೋ, ಕಾಡುಹಂದಿಯೋ __ ಯಾವಯಾವದಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಯೋ ಅನವೇ ಬಂದು ಆಗುತ್ತವೆ' (ಛಾಂ. ೬-೧೦-೨) ಎಂದೂ (ಹೇಳಿದೆ). 


೧೧. ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ (೧- ೧-೧೧) 
ಕಾಟ 
೨.೨. ಸಕಲೋಪನಿಷದ್ಗ ತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಅಸ್ಯಾಮಪ್ಯ್ಯಪನಿಷದಿ ನ 
ಪ್ರಧಾನಂ ಕಾರಣಮಿತಿ ಜ್ಞಾಯತೇ | "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ । 
ನಾನ್ಯತ್ವಿಂಚೆನ ಮಿಷತ್‌ । ಸ ಈ ಕ್ಷತ ಲೋಕಾನ್ನು ಸೃಜಾ ಇತಿ ಸ ಇಮಾಶ್ರೋಕಾ 
ನೃ ಜತ ” (ಐ. ೧-೧), "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ? 
(ತೈ. ೨-೧), "ಸ ಕಾರಣಂ ಕರಣಾಧಿಪಾಧಿಪೋ ನ ಚಾಸ್ಯ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನ 
ಚಾಧಿಸಃ' (ಶ್ರೇ. ೬೯) ಇತ್ಯಾದಿಸಕಲೋಪನಿಷತ್ಸು ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏನ ಹಿ 
ಜಗತ್ಪಾರಣಮಿತಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ ॥೧೧॥ 
(ಅಭ 
೧೧. ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 


ಎಲ್ಲಾ: ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗತಿಯು ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ , ಪ್ರಧಾನವು (ಸಚ್ಛೆ ಬ್ಬ ವಾಚ್ಯವಾದ) ಕಾರಣವಲ್ಲನೆಂದು 


1. ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ. 2. ಕರಣಗಳು. 

ತ. ಪ್ರಾಣಗಳುಂಬಾಗುತ್ತವನೆ, ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಲೋಕ 
ಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಕ ; ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜೀವರುಗಳು 
ನಾನುರೂ ನಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವೆಂದು ಭಾನ. 


೧-೧-೧೨] ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ತ 


ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. "ಇದು ಮೊದಲು ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು; ಮತ್ತೆ ಯಾವದೊಂದೂ 

ಅಲುಗಾಡುವದು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು ಎಂದು 

ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡನು, ಅವನು ಈ ರೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು' (ಐ. ೧-೧). 

"ಆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ ಆಕಾಶವುಂಬಾಯಿತು' (ತೈ. ೨-೧), "ಆತ್ಮನೇ ಕಾರಣವು, 

ಕರಣಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು ; ಅವನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, 
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ಅಧಿಪತಿಯೂ ಇಲ್ಲ' (ಶ್ರೀ. ೬-೯) ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಜಗತ್ತಾರಣವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ? 


೧೨. ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಛ (೧-೧-೧೨) 
(ಮೂಲ) 
೨೩. ಶ್ರುತಮೇವ ಹಿ ಅಸ್ಯಾಮುಪನಿಷದಿ "ಅತ್ಮತಃ ಪ್ರಾಣ 
ಆತ್ಮತ ಆಕಾಶಃ...” (ಛಾಂ. ೭-೨೬-೧) ಇತ್ಯಾದೌ ಆತ್ಮನ ಏವ ಸರ್ವೋ 


ತೃತ್ತಿಃ। ಅತಃ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ ಅಜೇತನಾತ್‌ ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಏನ ಜಗತ್ವಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಸ್ಪಿತಮ್‌ ॥೧೨॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೧೨. ಶ್ರುತೆವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 

ಈ  ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ "ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವು....ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ 
ಆಕಾಶವು _' (ಛಾಂ. ೭-೨೬-೧) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಯ)ದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಇದೆಯಷ್ಟೆ? ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಜೇತನವಾದ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತುವಾದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಪುರುಸೋತ್ತಮನೇ ಜಗತ್ವಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂಬುದು ರಿಂತಿತು. 1೧೨1 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 


೧೩. ಆಅನನ್ನಮೆಯೋಭ್ಯಾಸಾತ್‌ (೧-೧-೧೩) 
(ಮೂಲ) 

೨೪. ಯದ್ಯಪಿ ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾಕ್ಷರಭೂತಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಶ್ಚೀತನಸ್ಯ 
ಈ ಕ್ಷಣಗುಣಯೋಗಃ ಸಂಭವತಿ, ತಥಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ ಬದ್ದೋ ಮುಕ್ತಶ್ಚ 
ನ ಜಗತ್ತಾರಣವ್‌ | "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ' 
(ತೈ. ೨-೧) ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ವಿತಸ್ಮಾದ್ವಿಜ್ಞಾ ಮಯಾತ್‌ | 
ಅನ್ಯೋಂನ್ತರ ಆತ್ಮಾಂ6ನನ್ಹಮಯ*' (ತೈ. ೨-೫) ಇತ್ಯಸ್ಯ ಆನನ್ದಮಯತ್ತ 
ಪ್ರತಿಪಾದನಾತ್‌ | ಕಾರಣತಯಾ ವ್ಯಸದಿಷಸ್ಫೋಂಯನರ್‌ ಆನನ್ನಮಯಃ ಪ್ರತ್ಯ 
ಗಾತ್ಮನೋಂರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಪರಮಾತ್ಮೈವ! ಕುತಃ? ಅಭ್ಯಾ 
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ತಳ ನೇದಾಂತಸಾರೆ [೧-೧-೧೪ 


ಸಾತ್‌] ಆನನ ಮಯ್ಯ ನಿರತಿಶಯದಶಾಶಿರಸ್ಕಾನನ್ಹಮಯತ್ರ್ವೇನ ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' 
ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಪ್ರಜಾಸತೇರಾನನ್ಹಾ | ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನನ್ತಃ!.... 
ಯತೋ ವಾಜೋ ಇವರ್ತನ್ತೆ (। ಅಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ | ಅನನ ೦ಬ್ರ ಪ ಣೋ 
ವಿದ್ವಾನ್‌। ನ ಬಿಭೇತಿ ಕುತಶ ಶ್ಚನ' (ತೈ. ೨- ) ಇತಿ ಹಿ ವೇದೃತ್ತೇ (ನ ಅಯ್‌ 
ಮಾ 5 ಮಯೋಂನನಧಿಕಾತಿಶೆಬೋಂಭ್ಯಸೃತೆ ಸ್ಕತೇ ॥೧೩ಗ 
(ಅರ್ಥ) 

೧೩. ಆನಂದಮಯನು (ಪರಮಾತ್ಮನು), ಏಕೆಂದರೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ. 

ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಚೇತನನಾದ ಪ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ] ನಿಗೆ AS 
ಎಂಬ ನದ ಸಂಬಂಧವು ಹೊಂದುತ್ತದೆ, ನಿಜ; ಆದರೂ ಬದ್ದ ನಾದ ಮತ್ತು 
ಮುಕ್ತನಾದ ಸ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನು ಜಗತ್ತಾರಣನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಆ ಈ ಆತ ನಿಂದ 
ಆಕಾಶವುಂಬಾಯಿತು' (ತೈ. ೨- -೧) ಎಂದು ಮೊದಲುಮಾಡಿ "ಆ ಈ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮಯನಿಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಒಳಗಿರುವ ಆನಂದಮಯನೆಂಬ ಆತ್ಮ ನುಂಟು? 
(ತೈ. ೨-೫) ಎಂದು ಈ (ಜಗತ್ಯಾರ ಇವು) ಆನಂದಮಯನೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಆನಂದಮಯನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಏಕೆಂದರೆ Bh SK 
ಅಂದಕೆ ಭನಂದಘೂಪುನು ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಅಸು: ಅಭ್ಲಾಸ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ. ೯ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ನೂರು3ಆನಂದಗಳಿವೆಯಲ್ಲ, ಅದು 
ಬ್ರ ಹೆ ದ ಒಂದು ಆನಂದವು? ತ ೨-೮), "ಯಾವದರಿಂದ ವಾಕ್ಕುಗಳು ಮನಸ್ಸಿ 
ನೊಡನೆ (ಅದನ್ನು) ಮುಟ್ಟಿ ಅಸ್ಯ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತವೆಯೋ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮದ ಆ ಆನಂದ 
ವನ್ನು En ಎತಕ್ಕೂ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ' (ತೈ. ೨-೯) ಎಂದಲ್ಲವೆ, 
ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅತಿಶಯವುಳ್ಳೆ ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ? 


೧೪. ವಿಕಾರಶಬ್ದಾನ್ನೇತಿ ಚೇನ್ನ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾತ್‌ (೧-೧-೧೪) 
(ಮೂಲ) 
೨೫, "ಹಾ ಏಸ ಪುರುಷೋಂನ್ನ ರಸಮಯ (ತೈ. ೨-೧) ಇತಿ 
ವಿಕಾರಾರ್ಥಮಯಟ್ರ ಕರಣಾತ್‌ "ಆನನ್ನ ಮೈಯೇ ಇತ್ಯಸ್ಯಾನಿ ಸಾನ. 
ಪ್ರತೀಯತೇ । ಅತೋಂಯಮಾನನ್ನ ಮಯೋ ನಾವಿಕಾರರೂಪ ಪರಮಾತ್ಮಾ 
ಇಕಿ ಚೀತ್‌। ನ| ಅರ್ಥನಿಕೋಧಾರ್ತ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾರ್ಥ ie ಮಯಡಿತಿ. 
ನಿಜ್ಞಾಯತೇ। "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ನಾ ದಾತ ನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ' (ತೈ. ೨-೧) 
ಇತಿ ಹಿ ಅವಿಕಾರ ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಕೃತ: | ಪ್ರಕರಣೇ ಚ ನಿಕಾರಾರ್ಥತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ 
ಮಯ ಏನ ಸರಿತ್ಯಕ್ತನ್‌! we ಕನ ನ್ಯಾಯೇನ ಅನನ್ನ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾತ್‌ 
ಪರಮಪುರುಷೆ ಏನಾಯರ್ಮ ಆನನ್ಸಮಯಃ | ೧೪ I 


೧-೧-೧೫] ಅನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ೩೫ 


(ಅರ್ಥ) 
೧೪. ವಿಕಾರ(ನನ್ನು ಹೇಳುವ) ಶಬ್ದನಿರುವದರಿಂದ (ಸರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲ) ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ(ನೆಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ). 
"ಆ ಈ ಅನ್ನರಸಮಯನಾದ ಪ್ರರುಷನಿದಾನಸ್ಟೆ ?' (ತೈ. ೨-೧) ಎಂದು 
ನಿಕಾರಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಯಸ್ರಿತ್ಯಯದ ಪ್ರಕರಣವಿದಾದ್ದರಿಂದಃ "ಆನಂದ 
ಮಯನು” ಎಂಬಿದೂ ನಿಕಾರವೆಂಬರ್ಥವನ್ನೇ (ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಂದು) ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆನಂದಮಯನು ಅವಿಕಾರರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲ ಎನ್ನು ನದಾದಕ್ಕೆ ಹಾಗಲ್ಲ; ಕೆಂದರೆ (ವಿಕಾರವೆಂಬ) ' ಅರ್ಥವು ವಿರುದ್ಧ 


ಆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ ಆಕಾಶವು ಉಂಟಾಯಿತು' (ತೈ. ೨-೧) 
ರವಲ್ಲದ ಪತಮಾತ ನಲ್ಲೆ, ಸ್ರಕೃತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ* ? ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 

ಸ) ವಿಶಾರವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಾಣಮಯನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಈ) ಹೇಳಿದ ನ್ಯಾಯದಿಂದ: ಅನಂದಪ್ರಾ ಚುರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೇ 
ಮಯನು ಪರಮಪುರುಷನೇ. ॥೧೪॥ 


(2 
ಬು 
ಕ್ಷ 
ಕ್ಯ 
೭೬ 
ತ 
ು 
ಒ) 
(ತಾ 
6 
( 
© 
ಓ) 
[3 


K hed 


(ಜರ) 
೧೫. ಆ (ಜೀವರ ಆನಂದಕ್ಕೆ) ಹೇತು(ನೆಂದು) ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ. 


]. ಶರೀರವು ಅನ್ನದೆ ನಿಕಾಶವು ಎಂದರೆ ಕಾರ್ಯವು; ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನಮುಯದಿಂದ 
ಅನಂದನಮುಯನವತೆಗೂ ಮಯ? ಎಂಬ ಅಡೇ ಪ್ರತ್ಯಯವಿರುವದೆರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ವಏಿಕಾರನೆಂಬರ್ಥವೇ ಇ:ಬೇಕು. 

‘ ೫ ತೆ ಬ 

೫೫ ಮಯುಟ್ರಿತ್ಯಯಕತ್ಸೆ (ಎಂದರೆ ಮಯ ಎಂಬೀ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ) ವಿಕಾರವೆಂಬು 
ದೊಂಡೇ ಅರ್ಥವಸ್ಸ; ಪ್ರಾಚುರ್ಯವೆಂಬರ್ಥವೂ ಇದೆ. (ಪಾ. ಸೂ. ೫-೪-೨೧). 

3. ಪರಮಪ್ರಕರಣವು ಸರಮಾತ್ಮನಡೇ. 

4. ಅನ್ನಮಯೆದಿಂದೆ ವಿಕಾರಾರ್ಥದೆ ಪ್ರಕೆರಣನೇ ಅಸೆ ಎಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದರೆ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಾಣಮಯನು ಪ್ರಾಣದ ವಿಕಾನನೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿ 
ಗಳುಳ್ಳೆ ವನು. 

9. ಪನಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರಕೈತನಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ, ನಿಕಾರಾರ್ಥವು ಹೊಂದುನದೂ ಇಲ್ಲ 
ವಿಕಾರಾರ್ಥದೆ ಪ್ರಕೆರಣನೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂಬೀ ಯುಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಎಂದೆರ್ಥ. 
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೬ ವೇದಾಂತಸಾ: (೧-೧-೧೭ 


"ಇವನೇ ಆನಂದಸಡಿಸುತ್ತಾನೆ' (ತೈ. ೨-೭) ಎಂದು ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಈ 
ಆನಂದಮಯನು ಆನಂದಕ್ಕೆ . ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು (ಇಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ (ಇನನು) ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲ. 1೧೫1 


೧೧ 


೧೬. ಮಾನ್ರವರ್ಣಿಕಮೇವ ಚ ಗೀಯತೇ (೧-೧-೧೬) 
(ನೂಲ) 

೨೭. "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ' (ತ್ರೈ. ೨-೧) ಇತಿ ಮನ್ತ 
ವರ್ಣೋದಿತಮೇವ "ತನಾ ದ್ರಾ ಏತಸ್ಮಾತ್‌' ತೈ. ೨-೫) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಆನನ್ನ 
ಮಯ ಇತಿ ಗೀಯತೇ! ಅತ್ತೆ ನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ ॥೧೬॥ 

(ರೇ) 
೧೬. ಮತ್ತು ಮಂತ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿರುವದನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
"ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾ ಫ್ಲಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವು (ತ್ರೈ. ೨-೧) ಎಂದು 
ಮಂತ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನೇ "ಆ ಈ (ನಿಜ್ಞಾ ನೆಮಯೆಸಿನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ” 
(ತೈ. nh ಎಂದು ಚ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಆನಂದಮಯನರೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ (ಆನಂದಮಯನು) ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲ. 1೧೬1 


೧೭, ನೇತರೋಂನುಪಹತ್ತೇಃ (೧-೧-೧೭) 
(ಮೂಲ) 
೨೮. ಇತರೆಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತಾ ಮನೆ ನ್ರವರ್ಣೋದಿತ ಇತಿ a ಸು ಹುತ್ತ 
ಹ ತೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಮ್‌ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮ: ಣಾ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ' (ತೈ. ೨-೧) 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನೋ ಬದ ಸ ಸ್ಯ ಮುಕ್ಕಸ ಕ್ರಸ್ಯ ಚ "ದ್ಯ ಶವಿಪಶಿ ತ್ರ್ವಾನುಸಪತ್ತೇಃ। 
ಯ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' “(ತ ೨-೬) ಇತಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ಸ್ಪಿರತ್ರ ಸರೂಪಬಹುಭವನಸಜ್ವಲ್ಪ ರೂಸಮಿದಂ ವಿಪಶ್ತಿತ್ವ ಎಮ್‌ ಇತಿ ಹ್ಯುತ್ತ ರ್ರ 
ನಜ್ಯತೇ | ಮುಕ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವತ್ರ 3 ಸ್ಥ ಸ್ಯಾಪಿ ಜಗದ್ದಾ ದ್ವ್ಯಾಪಾರಾಭಾನಾತ್‌ ತದೃಶ 
ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವ್ವಾ ಸಂಭವಃ | ೧೭ 1 
| (ಅರ್ಥ) 
೧೭. ಇನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಎಂದರೆ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು (ಆ) ಮಂತ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದವನೇ 
ಎಂದು ಶಂಕಿಸುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಅವನು ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ನಿಪಶ್ಚಿತ 
ನಾದ' ಬ್ರಹ್ಮದೊಡನೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ” (ತೈ. ೨-೧) ಎಂದು. (ಹೇಳಿಡಿ 
1]. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಎಂದರ್ಥ. ವಿವಿಧವಾಗಿ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಚಿತ್ತಾಗಿರುವಸೇ 
ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ ವು ಎಂದು ಶ್ರೀಭಾಸ್ಯ. 


೧-೧-೧೮] ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ಸಿಸಿ 


ಯಲ್ಲ), ಬದ್ಧನಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಮುಕ್ತನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನಿಗೆ ಇಂಥ ನಿಪಶ್ಚಿ 
ತವು ಹೊಂದುವಹಾಗಿಲ್ಲವನ್ನೆ ? ಈ ನಿಸಶ್ಚಿತ್ಸವು "ಬಹುವಾಗುನೆನು, ಹುಟ್ಟು 
ಷೆನು “ಎಂದು - ಅವನು ಬಸವನು" (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಸ್ಥಾವರಜ ೦ಗಮರೂಪವಾಗಿ ಬಹುವಾಗುವೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸುವ ರೂಪದ್ದು 
ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಮುಂದೆ. ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿರುವದು? ಮುಕ್ತನಾದ (ಪ್ರ ತ್ಯಗಾತ್ಮನು) 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದರೂ (ಅವನಿಗೆ) ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಾರವು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಇಂಥ 
ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವವು ಸಂಭವಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ." 1 ೧೭ ॥ 


೧೮. ಭೇದವ್ಯಪಷದೇಶಾಚ್ಚ (೧-೧-೧೮) 


[ಲ 
೨೯. ಇತಶ್ಚ। "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ಮಾದ್ವಿಜ್ಞಾನಮಯಣತ್‌ | ಅನ್ಯೋನ್ತರ 
ಆತ್ಮಾ*ನನ್ಹ ಸನ (ತೈ. ೨೨೫೪) ಇತಿ ಹಿ ವಿಜ್ಞಾ ಸಮಯಾತ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ 
ಚೀಡೀನಾಯಮಾನನ್ನ ಮಯೋ ವ್ಯಪದಿಶ್ಯತೇ 1 ೧೮ I 


(ಅರ್ಥ) 
೧೮. ಜೀಕಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ. 
ಇದರಿಂದಲೂ (ಇ ಇವನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ; ನಲ್ಲ), "ಆ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಒಳಗಿನ ಆನಂದಮಯನೆಂಬ ಆತ್ಮನುಂಟು' (ತೈ. ೨-೫) 
ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ ನಾ ರಾಜ್ಯನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲವೆ ? ? 
(ಮೂಲ) 
'ನ ಚ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯವಿಷಯತಯಾ ಉದಾಹೃ ತಶ್ಲೋಕೇ 
“ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ಯಜ್ಞ ೦ ತನುತೇ' (ತೈ. ೨-೫) ಇತಿ ವ್ಯಸಜೀಶಾತ್‌ ವಿಜ್ಞಾ ನ 
ps ಬುದ್ಧಿ ಮಾತ್ರಮ್‌ ಇತ್ಯಾಶಜ್ಯನೀಯಮ್‌, ಯತಃ ಸೂತ್ರಕಾರ ಶಿವ 
ಇಮಾಮಾಶಬ್ದಿಂ ನಪೆರ್ಯತ "ವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ನ ಜನ್ನಿ ರ್ದೇಶೆ 
ವಿಪರ್ಯಯ (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೫) ಇತಿ । ಜ್ಞಾ ನಂ ಯಜ್ಞಂ ತನುತೇ 
ಇತಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಜೀವಸ್ಯ ಕರ್ತೃ ತ್ರವ್ಯ ಸಡೇಶಾಚ್ಛ್ರ ಜೀನಃ 
ಕರ್ತಾ। ವಿಜ್ಞಾ ನಶಜ್ಜಿ (ನ ಜೀವಸ್ಯಾವ್ಯಪದೇಶೇ "ಬುದ್ದಿ >a ತ್ರವೃಸೆ ಸದೇಶೇ ಚೆ 
ವಿಜ್ಞಾನೇನ ಇತಿ ನಿರ್ದೇಶವಿನ ರ್ಯೆಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಬುದ್ಧೆ "ಃ ಕರಣತ್ವಾತ್‌ ಇತಿ 


ಡ್‌ ಜಗತ್ತಿ ನ ಸೃ ಸ್ಟ ಸಿ ತಿಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ಎಂದೆರ್ಥ. 
ಗ್ರ (ಚೀವಸ್ಕಾ ಪ್ರೃಪಡೇಶೇ ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ತೆ ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 


ಕಿಲ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೧೯ 


(ಅರ್ಥ) 

ವಿಜ್ಞಾ ಫ್ಲಿನಮುಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ "ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ವ ನವು 
ಯಜ ವನ್ನು" ಮಾಡುತ್ತದೆ” (ತೈ. ೨-೫) ಎಂದು ಸಕುರ ಸ ನ 
BE (ಅಲ್ಲಿ) ಜೀ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಎಂದು Bp SERS 
ಏಕೆಂದರೆ ಸೂತ್ರ ಫಾರರೇ ಈ ಆಶಂಕೆಗೆ "ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ (ಕತಣೃವೆಂದು) ಹೇಳಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ ರ್ತ); ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ಅದಕ್ಕೆ) ವಿಸರೀತವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶ 
(ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು) (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩- ೩೫) ಎಂದು ಸರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ. "ವಿಜಾ ನ್ಹನವು ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ನವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಜೀಪನು ಕರ್ತೃ ಔಡ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಜೀವನು ಕರ್ತೃ ವೇ; 
ವಿಜ್ಞಾ ನಶಬ್ದ ದಿಂದ ಜೀವನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಬರಿಯ ಬುದಿ ಯನ್ನೇ ಹೇಳುವದಾದಲ್ಲ 
"ವಿಜ್ಞಾ ಶ್ಹನದಿಂದ' ಎಂದು AA ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತ್ಯ ತೀಯಾನಿಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ) 
ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು ಏಕೆಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಕರಣವು: ಎಂದು 
(ಸೂತ್ರದ ಅರ್ಥ). ॥ ೧೮॥ 


೧೯. ಕಾಮಾಚ್ಚ ನಾನುಮಾನಾಪೇಶ್ರಾ (೧-೧-೧೯) 


(ಮೂಲ) | 
೩೧. ಇತಶ್ಚ । "ಸೋ ಕಾನುಯತ । ಬಹು: ಸ್ಯಾಮ್‌' (ತೈ. ೨-೬) 
ಇತಿ ಸ್ನ ಕ ಕಾಮಾದೇವ ಅಸ್ಯ ಜಗಶ್ಸರ್ಗಃ ಶ್ರೂಯತೇ। ಪ ಸ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ ಹಿ ಯೆಸ್ಯ 
ಕಸ್ಯಚಿತ ರ್ಗೇ ಅನುಮಾನಾಸೇಕ್ವಾ ವ ಶ್ಯತೇ। ಅನುಮಾನಗಮ್ಯಂ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ 
ಆನುಮಾನನ ॥೧೯॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೧೯. ಕಾಮದಿಂದಲೇ (ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವ)ದರಿಂದಲೂ 
ಅನುಮಾನದ ಅ ಅಸೇಸ್ಸೆಯಿಲ್ಲ. | 
| ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಆನಂದಮಯನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಬ್ಲ). ಏಕೆಂದರೆ 
"ಬಹುವಾಗುವೆನು ಎಂದು ಅವನು ಇಚ್ಛಿಸಿದನು' (ತ್ರೈ. ೨-೬) ಎಂದು ಬಯಸಿದ 
ಚ ಲೇ ಜಗತ್ಸ್ಟೃ ಪ್ಟಿಯಾಯಿತೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ 
oder Si ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಆನುಮಾನದ ಅಸೇಕ್ಷೆ 


| ಬುದ್ದಿ ಯು Ws ರಿಂದೆ ತೃತೀ ೀಯಾಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ (ನಿಜಾ ್ರಾನವು' ಎಂದು ಕ ನೃವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಥಮಾನಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿರು 
ವದರಿ:ನ ಇದು ಜೀವನೇ, 


೧-೧-೨೧] ಅನ್ನರಧಿಕೆರಣ ತೀ 


ಯಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದಡೆಯಲ್ಲವೆ: ? ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವ 
ಪ್ರಧಾನವನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ) ಅನುಮಾನ(ನೆಂದಿಸಿ, 1೧೯! 


೨೦. ಅಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಯ ಚ ತೆದ್ಕೋಗಂ ಶಾಸ್ತಿ (೧-೧-೨೦) 


(ಮೂಲ) 
೩.೨. ಇತಶ್ಚ | ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಆನನ್ಹ ಮಯೇ ಅಸ್ಯ ತ್ಯಗಾತ್ಮ ಮನಃ ಆನನ್ನ 
ಯೋಗಂ ಶಾಸ್ತಿ "ರಸೋ ವ್ರ ಸೇ । ರಸಂ. eo: $9ನನ್ನಿ ( ಭವತಿ 


ಬ್ಲಾ 
(ತ್ರೈ. ೨-೭) ಇತಿ । ಅತಃ ಪ್ರ ತೃಗಾತ್ಮನೋರರ್ಥಾನ್ತರ ಭೂತಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಪುರುಸೋತ್ತ ಮೋ ಜಗತ್ಪಾರೆಣಿಭೂತ ಆನನ್ಹಮಯಃ 1 ೨೦॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೨೦. ಇವನಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಅದರ ಯೋಗವನ್ನು (ಶಾಸ್ತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಆನಂದನುಯನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲ). ಈ ಆನಂದ 

ಮಯನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ ಆನಂದದ ಸಂಬಂಧವಾಗುವದೆಂದು "ಆತನು 
ರಸವು ; ರಸವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡೆಲ್ಲವೆ, ಇನನು ಅನಂದಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ? 
(ತೈ. ೨-೭) ಎಂಬ (ಶಾಸ್ತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತಿ ದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಜಗತ್ತಾರಣಭೂತನಾದ ತಿಗ ಮನಃ 
ಆನಂದಮಯನು, ॥ ೨೦॥ 
ಅನ್ನರಧಿಕರಣ 
ದಿ 
೨೧. ಅನ್ತಸ್ತದ್ಧರ್ಮೋಪದೇಶಾತ್‌ (೧-೧-೨೧) 

(ಮೂಲ) 

೩೩. ಅಯಂ ಜಗತ್ತಾರಣಭೂತೋ ವಿಪಶ್ಚಿತ್‌ ಆನನ್ಹ್ವಮಯಃ ಕಶ್ಚಿದುನ 
ಚಿತಪುಣ್ಯನಿಶೇಷೋ ಜೀವನಿಶೇಷೋ ದೇಹೆಯೋಗಾದ್‌ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ನಾಯಂ 
ನಲಿಮಾತ್ಮಾ ಇತಿ ನಾಶಜ್ವನೀಯನಮ್‌ | "ಯ ಏಷೋಂರ್ತ್ರರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಮಯಃ 
ಪುರುಷಃ ' (ಛಾಂ. ೧-೬-೬) ಇತ್ಯಾದೌ ಶ್ರೂಯಮಾಣಃ ಪುರುಷಾಕಾರಃ 
ಪರಮಾತ್ಮೈವ । ಕುತಃ? ತದ್ಭರ್ಮೋಪದೇಶಾತ್‌ | "ಸ ಏಷ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ರೋಕಾನಾಮಿಾಶಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಾಮಾನಾಮಾ' (?):, ತಸ್ಯೋದಿತಿ ನಾಮ 

]. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ 
'ಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು ಎಂದು ಭಾವ. 


2. ಇದು ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ; ಛಾಂ. ೧.೬.೮, ೧.೭.೬ - ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದೆ, ಅನುವಾದದ “ಟ್ಟ ಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


೪೦ ವೇದಾಂತಸಾ: [೧-೧-೨೧ 


ಸ ಏಷ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪಾಸ್ಮಭ್ಯ ಉದಿತಃ' (ಛಾಂ. ೧-೬-೭) ಇತಿ ನಿರುಪಾಧಿಕ 
ಸರ್ವಲೋಕಸರ್ವಕಾಮೇಶತ್ವಂ ಸ್ವತ ಏನ ಅಕರ್ಮವಶ್ಯತ್ವಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ನೋಂರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಸ್ಯ ಹಿ ಸರಮಪುರುಷಸ್ಕೈವ ಧರ್ಮಃ | "ನೇದಾಹಮೇತಶಂ 
ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ತಮ್‌ । ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌' (ತೈ. ಆ. 
೩-೧೩-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿಷು.  ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಪ್ರ ಕೃತ್ಯನನ,ರ್ಗತಾಪ್ರ್ರಾಕೃತ 
ಸ್ವಾಸಾಧಾರಣರೂಪವತ್ತ್ವಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣವತ್‌ ತಸ್ಯೈವ ಹಿ ಶ್ರೂಯತೇ: 
ಜ್ಲಾನಾದಯೋಣನಿ "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ' (ತೈ. ೨-೧), "ಯಃ 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿತ್‌' (ಮುಂ. ೧-೧-೯), : "ಪರಾಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರ್ವಿವಿದ್ಸೈವ 
ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ರಾಭಾನಿಕೀ ಜ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚ' (ಶ್ರೇ. ೬-೮) ಇತ್ಯಾದಿಷು 


ದ 
ಪರಸ್ತಾರ್ತ' (ತೈ ಆ. ೩-೧೩-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿಷು ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ವಾಸಾಧಾರಣ 
ರೂಪಶೃವಣಾತ್‌ ತದ್ದತ್ತಾ ಚ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ 1 ೨೧॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೨೧. ಒಳಗೆ (ಇರುವವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶ(ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ). 

ಈ ಜಗತ್ತಾರಣನಾಗಿರುವ ವಿಸಶ್ರಿತನಾದ ಆನಂದಮಯನು ಹೆಚ್ಚಾಗ 
ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷವನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಜೀವನು ಎಂದು 
ಶರೀರಸಂಬಂಧವಿರುವದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ; (ಆದ್ದರಿಂದ) ಇವನು ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. 


೨ 


"ಆದಿಕ್ಯನೊಳಗೆ ಈ ಹಿನಣ್ಮಯಪುರುಷನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದಾನಲ್ಲ' (ಛಾಂ. 
೧-೬-೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಪುರುಷಾ 
ಕಾರವುಳ್ಳ ನನು ಸಶನಾತ್ಮನೇ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. "ಆ ಇನನು ಸರ್ವರೋಕಗಳಿಗೂ ಈಶನು, ಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ 
(ಈಶನು) ಅವನಿಗೆ ಉತ್‌ ಎಂದು ಹೆನರು ; ಆತನು ಸರ್ವಪಾನಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಎದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ' (ಛಾಂ. ೧-೬-೭) ಎಂದು ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 


]. ಉಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಿನೆ ; «ಆ ( ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲ)ಕ್ಕಿಂತ ಅಚಿನ 
ರೋಕಗಳುಂಟನ್ಚೆ, ಅವುಗಳನ್ನೂ ದೇವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಅಳುತ್ತಾನೆ' (೧-೬-೮) ಎಂದು 
ಆದಿತ್ಯಪು%ುಸನ ನಿಷಯುದಲ್ಲಿ; (ಇದಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಗೆ ಇರುವ ಲೋಕೆಗಳಿನೆಯಸಷ್ಟೆ, ಅವುಗಳನ್ನೂ 
ಮನುಷ್ಯಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಾನೆ? (೧-೩-೬). . ಎಂದು ಅಕ್ಷಿಪುಮುಷನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ನಖೋಕಗಳಿಗೂ ಸರ್ವಕಾಮ 
ಗಳಿಗೂ ಈಕನು. ಎಂದು ಒಟ್ಟರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿದೆ. ಶ್ರುತಿಯ ವಾಕೃವನ್ನೇ ನೇರಾಗಿ 


ಹರಾ ದಾ ಡಂ 
ಆ ಟೂ Vs 
ಉದ ಸ 


೧-೧-೨೧) ಅನ್ತರಧಿಕೆರಣ ೪೧ 


ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ (ಸರ್ವ)ಕಾಮಗಳಿಗೂ ₹ 
ಕರ್ಮುವಶ್ಯನಾಗದೆ ಇರುವದೆಂಬುದೂ 
ವಾಗಿರುವ ಸರಮಸುರುಷನಿಗೇ ಧರ್ಮ: ವಸ್ಟೆ 


ಈಶನಾಗಿರುವದೂ, ಸ್ವಂತವಾಗಿಯೇಃ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತು 
೦) 

"ನಾನು ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನೂ ತಮಸ್ಸಿಗೆ ಆಚೆ ಇರುವವನೂ ಆದ ಈ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು' (ತೈ. ಆ. ೩-೧೩-೩೯) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ಗಳಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಳಗೆ ಅಡಕವಾಗದಿರುವ ಅಸ್ರಾ ಕೃತೆನಾದ: 
ತನಗೇ ಮಾಸಲಾಗಿರುವ ರೂಪವುಳ್ಳವನೆಂಬುದನ್ನು' ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣ 
ಗಳಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ?* ಜ್ಞಾನಾದಿ ಗಳೂ 
ks ಗುಣಗಳೇ: ವ "ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ 

ಹ್ಮನು' (ತೈ. ಸ 3 "ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞ ನೋ ಸರ್ವವಿದನೋ' (ಮುಂ. 
೫ ನ "ಇವನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪರಶಕ್ತಿ ಯು ವಿವಿಧವಾಗಿಯೇ ಇದೆ 
ಯೆಂದು ಕೇಳಬರುತ್ತಿದೆ ; (ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ) ಜ್ಞಾನ ಬಲ, ಕ್ರಿಯೆ -ಇವು 
ಗಳೂ (ಕೇಳಬರುತ್ತಿವೆ)' (ಶ್ರೇ. ೬-೮)- ಎಂಬ ಮುಂತಾದ "ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ "ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನೂ 
ತಮಸ್ಸಿಗೆ ಆಚೆ ಇರುವವನೂ' (ತೈ. ಆ. ೩-೧೨) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ನನ ಹುತ್ತು ರೂಪವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಆ ರೂಸವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಮೂಲ) 


೨೨. ತದೇತದ್‌ ವಾಕ್ಯ ಕಾರೆಶ್ಲಾ 59ಹೆ | "ಹಿರಣ್ಮಯಃ ಪುರುಷೋ 
ದ್ಭ ಶ್ಯತ ಇತಿ ಪ್ರಾ ಜಃ ಸರ್ವಾನ್ತರಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಕರನ (ಪದೇಶಾತ್‌ । 
೫ ೫ ಪಾಸ್ಮನಾಮ್‌' ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದ್ರೂ ಸಸ್ಯ ಮ ೦ ಮಾಯಾ 
ಮಯತ್ತ ೦ ವಾ ಇತಿ ವಿಚಾರ್ಯ ಸ್ಕಾದ್ರೂಸಂ ಕೃತಕಮನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಂ 
ತಚ್ಛೆ ಲ್‌ | ಐಶ್ರರ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ ನಿರಸನೀಯಂ ಮತಮ್‌ ಉಪನ್ಯಸ್ಯ 
ರನನ ವಾ ಅತೀನಿ ಯವ । ಅನ್ರಃಕರಣಸ್ರತ್ಯಕ್ಷಃ ರ್ದೇಶಾತ್‌' ಇತಿ: 


]. «ಈಷ್ಟೇ (ಆಳುತ್ತಾ ನೆ) ಎಂದಿರುವದರಿಂದೆ ಸ್ವತಂತ್ರನು ಕೆರ್ಮಿವೆಶನಲ್ಲ 
-ಬಂದು ನ್ಯ ಪ್ರ ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 
ಲ, ತಮವಿಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ ; ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದೆದ್ದರಿಂದೆ ರೂಪವು 
ಅಪ್ರಾಕೃ ತವೆಂದಾಯಿತು. 
3. ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೋ ಹಾಗೆ6ನೀ ರೂಪವೂ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸ 
4. ಜ್ಞಾನಾದಿಸ್ವರೂಸಮಾತ್ರನಲ್ಲ, ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಗುಣಗಳೂ ಅಗಿನೆ. ; 
0 


೪೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨೧ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೆಂ ಚ ದ್ರಮಿಡಾಚಾರ್ಯೆ 8 "ನವಾ ಮಾಯಾಮಾತ್ರಮ್‌ 
ಅಣ್ಣಸೈವ ನಿಶ್ಚಸ್ಛಜೋ ರೂಸಮ್‌ | ತತ್ತು ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಮ್‌ | 
ಮನಸಾ ತ್ವಕಲುಷೇಣ ಸಾಧನಾನ್ತರವತಾ ಗೃಹ್ಯತೇ | ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ 
ನಾಪಿ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ತು ವಿಶುದ್ಧೇನ ಇ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 1] ಹೈರೂಸಾಯಾ 
ದೇನತಾಯಾ ರೂಸಮುಪದಿಶೃತೇ | ಯಥಾಭೂತನಾದಿ ಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ । 
ಮಾಹಾರಜತಂ: ವಾಸಃ । "ವೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ರವ ಇದಿತ್ಯ 
ವರ್ಣಮ್‌ -ಇತಿ ಪ್ರಕರಣಾನ್ತರನಿರ್ದೇಶಾತ್‌' ಇತಿ । *ಸಾಕ್ಷಿಣ'» ಇತಿ 
ಹಿರಣ್ಮಯ ಇತಿ ರೊಪಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಚನ್ಹ್ರ್ರಮುಖವತ್‌ -ಇತಿ ಚ ವಾಕ್ಸಮ್‌ | 
ತಚ್ಚ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ತೈರೇನ "ನ ಮಯಡತ್ರ ವಿಕಾರಮಾದಾಯ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ। 
ಅನಾರಭ್ಛ ತ್ರಾದಾತ್ಮನಃ' ಇತ್ಯಾದಿನಾ ॥ 


(245) 

ಆ ಇದನ್ನು* ವಾಕ್ಯ ಕಾರನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ : «ಹಿರಣ್ಮಯನಾದ ಪುರು 
ನನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನಲ್ಲ'- ಎಂದು (ಹೇಳಿರುವದು) ಸರ್ವಾಂತರನಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು ; ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕಾಮಗಳಿಗೂ ಈಶನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ'* ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ರೂಪವು 
ಕಾರ್ಯವೊ * ಮಾಯಾಮಯವೊ ? -ಎಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆತ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕೃತಕ 
ರೂಪವಾಗಿರಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ (ಅವನಿಗೆ) ಈಶ್ವರತ್ವವಿದೆ- ಎಂದು ತಿರಸ್ಪರಣೀಯ 
ಮತವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ, "ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ (ಪರಮಾರ್ಥ)ರೂಪವೇ 
(ಇದೆಯೆನ್ನ ಬೇಕು), ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳಿದೇ' 


ಖೆ. 
A 


ಎಂದು (ವಾಕ್ಯಕಾರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ). ಇದನ್ನು ದ್ರನಿಡಾಚಾರ್ಯರು 


1- ಈ ಮಾತಿನ ಹಿಂದೆ “ಯಥಾ” ಎಂದಿರುವದು ಬೇಕಲ್ಲನೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

2: *ಸಾಕ್ಷಿಣಃ? ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅನ್ಲಿತವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಸಂದಿಗ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ ; ಅನುವಾದದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 

3. ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ ನಾದ ರೂಪವೂ ಉಂಟಿ: ಬುದನ್ನು. 

4. ಇಲ್ಲಿ ಪಾಸ್ಮನಾಮ್‌ ಎಂದು ಷಷ್ಠಿ ವಿಭ ಸ, ಯನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿರುವದರಿಂದ "ಸರ್ವ 
ಪಾಪಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿಖಪದರಿಂಡೆ' ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸುವೆದು ಯುಕ್ತೆ 
ವಾಗಿದೆ ; "ಹಾನ್ಮಭ್ಯಳ' ಎ ದಿದ್ದೆರೆ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ವ ಅನುವಾದವೇ ಸಾಕು. 

5. ಪರಮಾರ್ಥವೊ - ಎಂದರ್ಥ ; ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದೊ ಎಂದ: ಅಕ್ಷರಾರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. 

6. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಸುವದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಗೆ? -ಎಂದು ಭಾನ. 


೧-೧-೨೧] ಅನ್ಹರಧಿಕೆರಣ ಳಿ 


ಹೀಗೆ ಸಾವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. "ಮಾಯಾಮಯವಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ' 
ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ (ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂನನು) ಸರಮಾರ್ಥವೇ. ಆದರೆ ಅದು 
ಖ್ಯ ನಿಂದ ಗ್ರ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾದದ್ದ ಲ್ಲ; ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ನಿತ್ಪಲ್ಮ; ಷವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸ ಸಾಧನಾಂತರವುಳ್ಳಾ ತನು: "ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಗಹಿ ಸುವದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ, ವಾಕ್ಕಿ ನಿಂದಲೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ವಿಶುದ್ಧ ವಾದ 


ಆ 

ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೆ (ಕಾಣಬಹುದು) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿದೆ (ಮುಂ. ಇ 
ಹಾವೇ ಇಲ್ಲದ ದೇವತೆಗೆ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವದಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ 7) 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳುವದಲ್ಲವೆ ? “ಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ: ಹೊಳೆಯುವ 
ವಸ್ತ್ರವು' (ಬೃ. ೨-೩-೬), "ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನಾದ ಈ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು' (ತೈ. ಆ. ೩-೧೨-೩೮) -ಎಂದು ಪ್ರಕರಣಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ) ಸಾಕ್ಷಿಗೆ: (?) ಹಿರಣ್ಮಯನು ಎಂದಿರುವದು ಅದೇ ರೂಪದ 
ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವದರಿಂದ, ಚಂದ್ರಮುಖ ಎಂಬಂತೆಯೇ* ಇದು ?' ಎಂದೂ 
ವಾಕ್ಯ(ಕಾರರ ವಚನವಿದೆ). ಅದನ್ನು ಆ (ದ್ರ ನಮಿಡಾಚಾರ್ಯ)ರೇ (ಳಿ 
ಮಯಟ್ಟ ಬ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ವಿಕಾರವೆಂಬರ್ಥವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಸೊಂಡು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವದಿ 
ಏಕೆಂದಕಿ ಆತ್ಮನು (ಎತಕ್ಕೂ) TE ನಲ್ಲ' ಎಂದು pe 
(ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


9. «ಮಾಹಾರಜನಂ' ಎಂ 
ಬಣ್ಣದ ಎಂದರ್ಥ. 

3. 4ಸಾಕ್ರಿಣಃಸಿ ಎಂಬುದ: ಕೆನ್ನಡವಿದು, ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿಸುವಂತೆ ಇದೆ. ವೇದಾರ್ಥೆಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ «ನಿರ್ದೇಶಾಚ್ಚ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಇತ್ಯಾದಿನಾ? ಎಂದಿದೆ. 
ಆಗೆ ಅದಿತ್ಯನಲ್ಲಿಶುವ ಕರ್ಮಸಾಕ್ರಿಯಾದ ಪೆಸಮಪ್ರರುಸನಿಗೆ (ರೂಪವನ್ನು) ಹೇಳಿರುನದರಿಂದೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ಇಲ್ಲಿ ಇತಿ ಆದಮೇಲೆ «ಸಾಕ್ಷಿಣ ಇತಿ ಎಂದಿದೆ. 

ವಾಕ್ಯವು ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕ್ಕೇ ಪೂರ್ತಿಯಾದರೆ ಯಾವ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೂ ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಹ ಇಲ್ಲದಿದ್ದೆ ಜೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪಾಠವು ಶಂಕರಭಾಷ್ಕಸಂಮತವಾಗಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಅರಶಿನ 


೪ 


4&4 ಚಂದ್ರೆ ಮುಖನೆಂಡ3 ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖ ಎಂದೆರ್ಥ. ಹಾಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಚಿನ್ನ ಸ ಹೊಳೆಯುವ ಎಂದರ್ಥ - ಎಂದು ವಾಕ್ಕಕಾನರ ಅಭಿಸ್ರಾ ಯೆವೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದೆ ದೆತೆ ಹಿರೆಣ್ಮಯಶಬ್ದ ಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾ ರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಬಾರದು ಎಂಬುದು 
ವಾಕ್ಯಕಾನರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ; ಆದ್ರೆ ರಂಡೆ i ಬೇರಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ - ಎಂದು ರಂಗರಾಮತಾನುಜರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ರುಕ್ಕವರ್ಣ 
ನೆಂದು ಶ್ರು ಶಿಯಿರುವದರಿಂದೆ ನೀಲತೋಯದ ಕಾಂತಿಗೆ ರುಕ್ಮನರ್ಣತ್ವವೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ; 
ಇದಂ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಗಮ್ಯ ವು ಎಂದೂ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಲಳ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧೨೨ 


(ಮೂಲ) 

೨೩. ಅತಃ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಶ್ಚ ಅರ್ಥಾನ್ತರಭೂತೋ 

ನಿರುಪಾಧಿಕವಿಪಶ್ತಿತ್‌ | ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯಾನನ್ನ $, ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ವಾಸಾಧಾರಣ 

ದಿವ್ಯರೂಪಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ಭಾರಣಮ್‌ ಇತಿ ವೇದಾನ್ರ್ಯೈಃ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ ಇತಿ ನಿರವದ್ಯಮ್‌ ॥ 


(ಅರ್ಥ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರು 
ವವನಾಗಿ, ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ವಿಸಶ್ಟಿತನಾಗಿ: ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅತಿ 
ಶಯವಾದ ಆನಂದವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ತನಗೇ ಮಾಸಲಾಗಿರುವ 
ದಿವ್ಯೃರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂಬ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಜಗತ್ಪಾರಣವು 
ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ಉನನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು 
ನಿರ್ದುಷ್ಟವು. 


೨೨. ಭೇದವೈಪದೇಶಾಚ್ಚಾನೈಃ (೧-೧-೨೨) 


(py 

೨೪. "ಯ ಆದಿತ್ಯೇ ತಿಸ್ಮನ್ನಾದಿತ್ಯಾದನ್ತರೋ ಯಮಾದಿತ್ಯೋ ನ ವೇದ 
ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯಃ ಶರೀರಂ ಯ ಆದಿತ್ಯಮನ್ತರೋ ಯಮಯತಿ ಸ ತ ಆತ್ಮಾಂವ್ರ 
ರ್ಯಾಮ್ಯಮೃ ತಃ ಇತ್ರ ಧಿದ್ದೆವತವ್‌' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೧೨ ೧೬), 
“ಯಶ್ಚ ಕ್ಷುಸಿ ತಿಷ್ಪನ್‌' (ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಮನ್‌)* ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಮಮ್‌ಃ '(ಬೃ.ಮಾ. 
೩-೭-೨೩, ...೩೦), «ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು . ತಿಷ್ಕನ್‌ ....ಇತ್ಯಧಿ 
ಲೋಕಮ್‌? (ಬೃ.ಮಾ. ೩-೭-೧೭), "ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಕನ್‌.... 
ಇತ್ಯಧಿಭೂತಮ್‌ಃ ? (ಬೃ.ಮಾ. ೩-೭-೨೦), "ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ವೇದೇಷು ತಿಷ್ಕನ್‌ 


]. ಜೀನನು ಮುಕ್ತನಾದಾಗ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿತ್ತಾನೆ, ಅದರೆ ಜಗತ್ಸ ಸ್ಟಾ ದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಅವನ ವಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವವು ಸೋಪಾಧಿಕ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಯಾನ ಮಿತಿಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅದು ನಿರುಪಾಧಿಕ. 


2. «ಇತ್ಯಧಿದೇನತಮ್‌? ಎಂದು ಮೂ! ಪಾಠ; ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


3. ಇದು ತೆ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಸಮೊಳಗೆ ಇದೆ. 
4. ಈ ಮಾತು ಉಸನಿಸತ್ತಿನ ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ರ. ಇತು ಏನಾಧಿಶೋಕನವ' (೧೭). 6. «ಇತ್ಯು ನಿನಾಧಿಭೂತನ್‌' (೨೦) 


೧೭೧-೨3] ಅನ್ತರಧಿಕರಣ | 


ಇತ್ಯಧಿನೇದಮ್‌' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೧೮), "ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಯಜ್ಞೆ (ಷು 
ತಿನನ್ನಿತ್ಯಧಿಯಜ್ಞಮ್‌': (ಬೃ.ಮಾ.೩-೭-೧೯)- ಇತ್ಯನ್ರರ್ಯಾಮಿಬ್ರಾ ky ಣೇ। 
EN ಚ ಎ ಯುಂ ಪೃಥಿನೀಮನ್ರ ರೇ ಸಳ ರನ್‌' ಇತಾ ವ್ಯರಭ್ಯ 
ಯೋವ್ಯ ಕ್ರಮಕ್ತರೆ ರೀ ಸಜ್ಜು ಕಷ್‌. “ಯೋ ಕ್ಷರಮನ್ತ ರೇ ಸಜ್ಜ ರನ್‌... ಯೋ 
ಮ ತ್ಯುಮತ್ವ ರೇಸ ಸಣ್ಣು ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ ಶರೀರಂ* ಯಂ ಹ ತ್ಯುರ್ನ ವೇದ 
ಏಷಃ ಸರ್ವಭೂತಾನ್ತರಾತ್ಮ್ರಾಂಪಹತಮಾಷ್ಮಾ ದಿವ್ಯೋ ದೇವ ಎಕೋ ನಾರಾ 
ಯಣಃ' (ಸು. ೭) ಇತಿ ಸರ್ವದೇವಸರ್ವಲೋಕಸರ್ವಭೂತಸರ್ವವೇದಸರ್ವಯಜ್ಞ 
ಸರ್ವಾತೊ ೀಪರಿವರ್ತಮಾನತಯಾ ತತ್ತ ಚ್ಛ ರೀರತಯಾ ತತ್ತದನ್ತ ರಾತ್ಮ: ಕ 
ತತ್ತದವೇದ್ಯತಯಾ ತತ್ತನ್ನಿಯನ್ಹ್ಯತಯಾ ಚ ಏಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಭೇದವ್ಯಷ 
ದೇಶಾಚ್ಚ ಅಯಮಪ ಹತಪಾಪ್ಟ್ರಾ ೭.48 ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಶ್ಚ 
ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತೋ ನಿಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣಮಿತಿ ಸಿದ್ಧಮ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


ಓತ) 


“ಯಾವನು ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಒಳಗೆ ಇರುವನೋ 
ಯಾವನನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು ಆರಿಯನೋ ಯಾವನಿಗೆ ಆದಿತ್ಯನು ಶರೀರವೋ 
ಯಾವನು 'ಅಡಿತ್ಯನನ್ನು ಒಳ ಗಿದ್ದು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು ನಿನ್ನ 
ಆತ್ಮನು, ಅಮೃತನಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು .... ಇಂತು ಅಧಿದೈವತವು' 
(ಬೃ. ೩-೭-೧೨ ೧೬), "ಯಾವನು ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾಗಿ....(ಯಾವನು 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ) ಇಂತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮವು' (ಬೃ.೩-೭-.೨೩.... ೩೦), "ಯಾವನು 
ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನಾಗಿ.... ಇಂತು ಅಧಿಲೋಕವು' (ಬೃ. ಮಾ. 
೩-೭-೧೭), "ಯಾವನು ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನಾಗಿ__ ಇಂತು ಅಧಿ 
ಭೂತವು' (ಬ್ರ. ಮಾ. ೩-೬೭-೨೦), "ಯಾವನು ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರು 
ವವನಾಗಿ- ಇಂತು ಅಧಿವೇದವು', (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೧೮) "ಯಾವನು ಎಲ್ಲಾ 


1- *ಇತ್ಕು ಏವಾಧಿವೇದಮ್‌' (೧೮). 


2. «ಇತ್ಯು ಏವಾಧಿಯಜ್ವಮ್‌? (೧೯). 

3. ನಿರ್ಣಯಸಾಗ-ದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸುಬಾಶೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ «ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ 
ಶರೀರಂ ಯೋ ಮೃತ್ಯು ಮನ್ತರೇ ಸಂಚರನ್‌ ಯಂ ಮೃತ್ಕ್ಯುರ್ನ ವೇದ? ಎಂಬೀ ಅ ಮ 
ನಿ. ಆದರೆ ಫೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೂ ನೇಡಾಂತಸಾರಥಂತೆಮೇ 


ಯೊ. ಮೃತ್ಯು ಮನ್ತರೇ ಸಂಚರನ್‌ ಎಂದೇ ಮೊದಲು ಇ-.ತ್ತದೆ. 
4. 4ಸ ಏಷ ಎಂದು ನಿ ಮುದ್ರಿ ತೆನಾಠ ; ಶ್ರೀಭಾಸ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ «ಸ ಇಲ್ಲದೆ 
ಪಾಠವೇ ಇದೆ. 


೪೬ ನೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨4 ೨೪ 


ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನಾಗಿ ಇಂತು ಅಧಿಯಜ್ಞವು' (ಬೃ.ಮಾ. ೩-೭- 
೧೯)' -ಎಂದು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿದೆ. ಮತ್ತು ಸುಬಾಲೋಪನಿಷ 
ತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ಯಾವನು ಪೃಧಿನಿಯೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ 
"ಯಾವನು ಅವ್ಯಕ್ತದೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಪ್ಲ ಯಾವನು ಅಕ್ಷರದೊಳಗೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ: ಯಾವನು ಮೃತ್ಯುವಿನೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವನಾಗಿ ಯಾವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ಶರೀರವೋ, ಯಾವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು ಅರಿಯದೋ 
(ಆ) ಇವನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನು, ಅಸಹತಪಾಪ್ಮನು, ದಿವ್ಯನಾದ 
ಏಕದೇವನು, ನಾರಾಯಣನು' (ಸು. ೭) ಎಂದು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳ, ಸರ್ವ 
ಲೋಕಗಳ, ಸರ್ವಭೂತೆಗಳ, ಸರ್ವನೇದಗಳ, ರ್ವಯಜ್ಞಗಳ, ಸರ್ವ 
ಆತ್ಮರುಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುವದೆರಿಂದಲೂ ಅವರವರನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ಅವರವರಿಗೆ ಒಳ ಗಿ ನ ಆತ್ಮನಾಗಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ ಅವರವರಿಗೆ ಅರಿಯುವದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ, 
ಅವರವರನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವವನಾಗಿರುವದರಿಂದೆಲೂ ಈ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಜೀರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಈ ಅನಹತಪಾಪ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಏಕಕಾರಣನು ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ॥ ೨೨ [ 
ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣಗಳು 
೨೩. ಆಕಾಶಸ್ತಲ್ಲಿಜ್ಗಾತ್‌ (೧-೧-೨೩) 
೨೪. ಅತ ಏವ ಪ್ರಾಣಃ (೧-೧-೨೪) 
(ಮೂಲ್ಯ 

೨೫. "ಸರ್ವಾಣಿ ಹೆ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯಾಕಾಶಾದೇವ ಸಮುತ್ಸ 
ದೃನ್ತೇ ಆಕಾಶಂ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಂ ಯಸನ್ತಿ' (ಛಾಂ. ೧೧೯-೧), "ಸರ್ವಾಣಿ ಹವಾ 
ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಾಣಮೇವಾಭಿಸಂವಿಶಸ್ತಿ ಪ್ರಾಣಮೇವಾಭ್ಯ್ಯಜ್ಜಿ ಹತೇ' 

1. ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸಾಕದ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ದಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈ ವತ, ಅಧಿಶೋಕೆ, ಅಧಿವೇದ, 
ಅಧಿಯಸ್ವ, ಅಧಿಭೂತ್ಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ... ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಸೆ. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈವತ್ಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ. ಇವುಗಳಾದಮೇಲೆಯೇ ಅಧಿಲೋಕೆ, ಅಧಿಭೂತ, 
ಅಧಿನೇದ, ಅಧಿಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿನೆ, ಈ ಅನುಕ್ರಮೇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 
ಅಧಿಸೈವತದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವದು ಅದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತಪುರುಷನೇ ಪ್ರಕೃತವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಇರಬಹುದು, 

2. ನಿರ್ಣಯಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರವಾದಮೇಲೆ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಸಂರ್ಯಾ ನಿವು ಬಂದಿದೆ ; ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಬೇರೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿದೆ. ಏಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


೧-೧-೨4, ೨೪] ಆಕಾಶಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕರಣಗಳು ೪೩೭ 


(ಛಾಂ. ೧-೧೧-೫) ಇತ್ಯಾದೌ "ಸದೇವ ಸೋಮೈೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಯ ಜಗತ್ತ್ಪಾರೆಣಸ್ಪೂ 
ಭೂತಾಕಾಶಪ್ರಾಣಸಹೆಚಾರಿಜೀವವಾಚಿಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷನಿರ್ಣಯ 
ಶಜ್ವಯಾಂ "ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ವಾ ಇನೂನಿ ಭೂತಾನಿ' (ಛಾಂ. ೧-೯-೧, 
೧- ಡಿ ಇತಿ ಪ್ರ ಸಿಪ್ಪೆ ವತ್‌ ನಿರ್ದಿಶ್ಯಮಾನಾತ” ಜಗತ್ಪಾರಣತ್ತಾದಿಲಿಜ್ಲಾತ್‌ 
ಭೂತಾಕಾಶಜೀ ವಾಭ್ಯಾಸು" ಅರ್ಥಾನ್ನರಭೂತಃ ಪರಮಪುರುಷ ನಿವಾತ್ರ ಆಕಾಶ 
ಪ್ರಾಣಶಬ್ದನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಇತಿ ನಿಶ್ಚೀಯತೇ | 


(ಅರ್ಥೆ) 
೨೩, ಆಕಾಶವು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ); ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ಬ್ರಹ್ಮದ) 
ಅಿಂಗನಿದೆ. 


೨೪. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ). 

"ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗುತ್ತ ವೆ' (ಛಾಂ. ೧-೯-೧), "ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಪ್ರಾಣ 
ನನ್ನೇ ಒಳಹೊಗುತ್ತವೆ, ಪ್ರಾಣನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೆ' (ಛಾಂ. ೧- 
೧೧-೫) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ನಾಕ್ಯಗಳ)ಲ್ಲಿ "ಅಪ್ರ, ಇದು ಮೊದಲು ಸತ್ತೇ 
ಆಗಿತ್ತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
(ಶಬ್ದ)ದಿಂದ' ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ಜಗತ್ತಾಶಣನನ್ನು ಭೂತಾಕಾಶ(ಶಬ್ದ), ಪ್ರಾಣಸಹ 
ಚಾರಿಯಾದ ಜೀ ನವಾಚಕ(ವಾ ದೆ ಪಾ ೨ತ್ರಾಣಶಬ್ದ)- ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಬಾಗಲಾಗಿ- "ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ' 
(ಛಾಂ. ೧-೯-೧೧, ೧-೧೧-೫) ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
(ಹೇಳಿರುವ) ಜಗತ್ಪಾರಣತ್ತವೇ Sk: ಲಿಂಗವಿರುವದರಿಂದ? ಭೂತಾಕಾಶ 
ಜೀವರುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವ ಸರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ 
ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಮೂಲ) 
೨೬. ತತ್ರ್ರಸಿದ್ದಿಸ್ತು, ಬಹುಭವನರೂಪೇ ಕ್ಷಣಾನವಧಿಕಾತಿಶಯಾನವ್ನ 
ಜೀನಾನನ್ವಹೇತುತ್ವ ನಿಜಾ ಸ್ವನಮೆಯವಿಲಕ್ಷಣತ್ವನಿಖಿಲಭುವನಭಯಾಭಯಹೇತು 
ತ ಸರ್ವಲೋಕಸರ್ವಕಾಮೇಶತ್ವಸರ್ವಪಾಪೊ ದಯಾಪ್ರಾಕೃತಸ್ವಾಸಾಧಾರಣ 


ಫ್‌ ಸತ್ತು ಎ೧ಬುದು ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಪ್ರಧಾನ ಜಿನ ಎಲ್ಲಕ್ಕೊ ಸಾಧಾನಣನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
2. ಲಿಂಗೆನೆಂದೆರೆ ಗುರುತು, ಶಬ್ದಸಾನಥನ್ಯದಿಂದೆ 'ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದದ್ದು ; 


ಈ ಜಗತ್ತಾ ರಣತ್ವನೇ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪ ಪ್ರಘಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


೪೮ ನೇದಾಂತಸಾಶ | [೧೧-೨೫ 


ರೂಸನಿಶಿಷ್ಟ್ಯಸ್ಯ ರವಿಕರನಿಕಸಿತಪುಣ್ಲ ರೀಕನಯನಸ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ಯ ಸತ್ಯಸಜ್ಜಲ್ಪಸ್ಯ 
ಕರಣಾಧಿಸಾಧಿಸಸ್ಯ ಪರಮಪುರುಷಸ್ಕೈವ ನಿಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣತ್ತಾದಿತಿ ಸ 
ಏವ ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಂ ಜಗತ್ಸಾರಣತ್ತೇನಾಭಿಧೀಯತ ಇತಿ ನಿರ್ಣಯೋ 
ಯುಕ್ತ ಏನ ॥೨೪॥ 


(ಅರ್ಥ) 

ಆ (ಬ್ರಹ್ಮದ) ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಬಹುವಾಗುವೆನು ಎಂದು 
ಯೋಟಚಿಸಿನೋಡುವದು:, ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವುಳ್ಳಿ ದ್ಹಾಗಿರು 
ವದು, ಜೀವನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದು, ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಯಸಿಗಿಂತ 
ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವದು, ಎಲ್ಲಾ ಭುವನಗಳಿಗೂ ಭಯಾಭಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವದು:, ಸರ್ವಲೋಕಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ ಈಶನಾಗಿರುವದು, ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟರುವದು:, ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ರೂಪದಿಂದೊಡಗೂಡಿರು 
ವದು. ಇವುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆರಳುವ ಪುಂಡರೀಕನಯನ 
ನಾಗಿರುವ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನೂಃ ಕರಣಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೋ 
ಆಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ (ಇದೆ), ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ಜಗತ್ಯಾರಣನೆಂದು (ಈ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯ)ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯವು 
ಯುಕ್ತವೇ. ॥೨೪॥ 


ಜ್ರೋತಿರಧಿಕರಣ 
೨೫. ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚರಣಾಭಿಧಾನಾತ್‌ (೧-೧-೨೫) 


(ನೂಲ) 
೨೭. "ಅಥ ಯದತಃ ಪರೋ ದಿವೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೀಪ್ಯತೇ ವಿಶ್ವತಃ 
'ಸೃಷ್ಠೇಷು ಸರ್ವತಃ ಪೃಷ್ಟೇಷ್ರ್ರನುತ್ತ ಮೇಷೂತ್ತ ಮೇಷು ಲೋಕೇಷ್ವಿದಂ ವಾವ 
ತಡ್ಯದಿದಮುಸ್ಮಿನ್ನನ್ನ: ಪುರುಷೇ ಜ್ಯೋತಿಃ? (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಇತ್ಯತ್ರ 
ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಸರತ್ತೇನ ನಿರ್ದಿಶ್ಯಮಾನತಯಾ ಸಕಲಕಾರಣಭೂತಜ್ಯೋತಿಷಃ 
ಇದು ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ. ಇ. ಇದು ತೈತ್ತಿ ರೀಯದಲ್ಲ, 

3. ಇನು ಛಾಂಪೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ. 4. ಇದು ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯ್ಕ ಕದಲ್ಲಿ. 

5. ಈ ಮೂರು ವಿಶೇಷಣಗಳು ಛಾಂದೋಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ. 

6. ಇದು ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರದಲ್ಲಿ. ಈವರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು 
ಈ ಗ್ರಂಫವಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕೋದಾಹರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟದೆ. 


೧-೧-೨೫] ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕರಣ ೪೯ 


rie oak ಐಕ್ಯಾಭಿಧಾನಾತ್‌, ಸ್ವವಾಕ್ಕೇ ನಿರೋಧಿಲಿಜ್ಞಾದರ್ಶ 
ನಾಚ್ಚ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮೇವ ಜೊ, ೀತಿಜ ೯ಗತ್ಪಾರಣತ್ತೆ ೀನ ಪ  ತಿಪಾದ್ಯತ ಇತಿ 
ಶಜ್ಯಾಯಾನ್‌ | ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ವವಾಕ್ಯೇ ನಕೋಧಿವಿಜ ೦ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ತಥಾಪಿ 
ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್‌ ವಾಕ್ಯೇ "ಪಾದೋಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ತ್ರಿ ಪಾದಸ್ಯಾಮೃ ತಂ ದಿನಿ? 
ಘಾ ೩-೧೨-೬) ಇತಿ ಸ ್ರತಿಸಾದಿತಸ್ಯ i ಪರಮಪುರುಷ 

ಸ್ಕೈವ ದ್ಯುಸಂಬನ್ಹಿ ತಯಾ ಅತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ನಾತ್‌ ಸ ಏವ ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಶಬೆ ಸೇನ ಸರ್ವಸ್ಮ್ಮಾ ತ್‌ ಪ ರತ್ತೇನ ತೀಗ ಭಾ, ಅಭಿಧೀಯತೇ ॥ 


ಸ 
೨೫. ಜ್ಯೋತಿಯು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದಕೆ ಚರಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


"ಇನ್ನು ಈ ದ್ಯುಲೋಕದ ಆಚೆಗೆ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮೇಲಿನ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಿನ, 
ಅನುತ್ತಮವಾದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜ್ಯೋತಿಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವದೋ, ಈ ಪುರುಷನೊಳಗೆ ಜ್ಯೋತಿಯಿದೆಯಲ್ಲ, ಇದೇ ಅದು' (ಛಾಂ.೩-೧೩-೭) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಚೆ' ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿರುವದರಿಂಡ ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಕಾರಣವೆನಿಸಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಇದರೆ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ (ಇದಕ್ಕೆ) ವಿರುದ್ಧ ವಾದ (ಯಾವ) 
ಲಿಂಗವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದಲೂ: ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನೆ € (ಇಲ್ಲಿ) 
ಜಗತ್ತಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಬಂದರೆ. - 


(ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸಿದಾ ಂತವಿದು) : ಇದರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರುದ್ಧ ವಾದ 
ಲಿಂಗವು (ಯಾವದೂ) ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇವನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಒಂದು ಪಾದವು, ಇವನ ಅಮೃ ತವಾದ ಮೂರು ಪಾದವು 
ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿದೆ' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವ ಸರ್ವ 
ಭೂತಗಳೂ ತನ್ನ ಒಂದು ಚರಣವಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ದ್ಯು(ಲೋಕ)ಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವದರಿಂದ?, ಅವನನ್ನೇ 


1. ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಜಗತ್ಕಾ ರಣವೆಂಬುದು ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದೆ. : 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕೆರಣಗಳಲ್ಲ ಆಕಾಶ, ಪ್ರಾಣ. ಚೂ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಬ್ರ ಜಳ ೈಪರವೆಂಡು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಂ 
ವದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಭೂತಕಾರಣತ್ವವೇ ಮಾಡಿಕೆ ಲಿಂಗಗಳು (ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ನುರುತಿನ 
ಶಬ್ದಗಳು) ಆಯಾ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆವಬ್ಬವೆ?ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 

೨. ಇದೆರಿಂದ ಈ ಜ್ಯೋತಿಯು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಭಾವ. 
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೫೦ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨೬ 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಚೆ ಇರುವದರಿಂದ ಸಕಲಕಾರಣನು ಎಂದು ಜ್ಯೋತಿಃಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ (ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು). 
(ಮೂಲ) 

೨೮. ಅಸ್ಕ ಚ ಕೌಕ್ಷೇಯಜ್ಯೋತಿಷಾ ಐಕ್ಯಾಭಿಧಾನಂ ಫಲಾಯ 
ಉಪದಿಶ್ಯತ ಇತಿ ನ ಕಶ್ಚಿದ್‌ ನಿರೋಧಃ । ಅಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣಭೂತಃ | 
ಪರಮಪುರುಷೋಸ್ರಾ ಕೃತಸ್ವಾಸಾಧಾರಣದಿವ್ಯವರ್ಣಃ, ದಿವ್ಯರೂಪಃ, ತಮಸಃ 
ಪರಸ್ತಾದ್ವರ್ತತ ಇತಿ ತಸ್ಯೈವ ನಿರತಿಶಯದೀಪ್ತಿಯೋಗಾತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಃಶಬ್ದಾಭಿ 
ಧೇಯತ್ವವರ್‌ । ವಿಶ್ವತಃ ಪೃಷ್ಠೇಷು ಸರ್ವತಃ ಸೃಷ್ಟೇಷ್ವನುತ್ತಮೇಷೂತ್ತ 
ಮೇಷು ಲೋಕೇಷು ವಾಸಶ್ಚ ಯುಜ್ಯತ ಏವ ॥ ೨೫ ॥ 


ತ್ತ) 

ಇನನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು 
ಫಲಕ್ಕ್ರಾಗಿ ಉಪದಿಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ: (ಅದರಿಂದ) ಯಾವ ವಿರೋಧವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತಿಗೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನು 
ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ದಿವ್ಯವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯರೂಪ 
ನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ತಮಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಆಚೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೇ ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ 
ಹೊಳಪು (ಇದೆಯೆಂಬುದು) ಹೊಂದುವದರಿಂದ (ಅವನನ್ನು) ಜ್ಯೋತಿ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ.* ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೇಲಿರುವ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ: ಮೇಲಿನ 
ಅನುತ್ತ ಮವಾದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದೂ (ಆತನಿಗೆ) 


ಆಡಿ 


ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


೨೬. ಛನ್ನೋಭಿಧಾನಾನ್ಸೇತಿ ಚೇನ್ನ ತಥಾ ಜೇತೋಂರ್ಹಣ 
ನಿಗಮಾತ್ತಥಾ ಹಿ ದರ್ಶನಮ್‌ | (೧-೧-೨೬) 
| (ಮೂಲ) 
೨೯. ಪೂರ್ನತ್ರ "ಗಾಯತ್ರೀ ವಾ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೧) 
ಇತಿ ಗಾಯತ್ರಾಖ್ಯಚ್ಛನ್ಹಃ ಪ್ರಸ್ತುತಮಿತಿ ನಾತ್ರ ಪರಮಪುರುಷಾಭಿಧಾನಮಿತಿ 
ಚಕ್‌ ನೈತತ್‌ | ಪರಮವುರುಷಸ್ಯೈನ ಗಾಯತ್ರೀಸಾದೃಶ್ಯಸ್ಯ ಅನುಸಂಧಾ 


ಹಾಹಾಹಾ 


]. ಹೀಗೆಂದು ಉಪಾಸನೆನೂಡಿದರೆ ಇಂಥ ಫಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವೆದಕ್ಕಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ ಅಗ್ನಿಯೇ ಎಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕಲ್ಲ. 

2. ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ನಿರತಿಶಯಪ್ರಕಾಶ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ಜ್ಯೋತಿ ಎನ್ನಬಹುದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

3. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮನದದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ ಸವದು ನಾರಾಯಣನ ಧರ್ಮವು. 


೧-೧-೨೬] ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕೆರಣ ೫೧ 


ನೋಸಡೇಶಾತ್‌: । ತಸ್ಯ ಛನ್ಪೋಮಾತ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕತ್ವಾ ನುಪಪತ್ತೇ 
ರೇವೇತಿ ನಿಗನ್ಕುತೇ | ಅನ್ರತ್ರಾಪಿ ಹಿ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಭನ್ನಃಸಾದ್ಯಶ್ಯಾತ್‌ 
ಭೆನ್ಹೋ ನಿರ್ದೇಶೋ ದೃಶ್ಯತೇ "ತೇ ವಾ ಏತೇ ಸಣ್ಟಾನ್ಯೇ' ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ಸೈಷಾ 
ವಿರಾಟ್‌' (ಛಾಂ. ೪-೩-೮) ಇತ್ಯಾದೌ ॥ ೨೬॥ 


(ಅರ) 
೨೬. ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ (ಬ್ರಹ್ಮ)ನಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಜೀಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ 
ಹಾಗಲ್ಲನೆ, (ಹೇಳಿರುವದು ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ) ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ? 


ಇದರ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ' ( ಛಾಂ. ೩-೧೨-೧) 
ಎಂದು ಗಾಯತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
(ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ) ಸರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ (ಎಂಬುದು ಸರಿ)ಯಲ್ಲ- ಎಂದರೆ 


ಇದು (ಸರಿ)ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನ 

ವಾಗಿ (ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವನು) ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು (ಅಲ್ಲಿ) 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ (ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು). ಅದೇಕೆಂದರೆ ಆ ಬರಿಯ 
ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ : ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲನಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
ಎಂದು (ಹೀಗಿ) ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ (ಶ್ರುತಿ)ಯಲ್ಲಿಯೂ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಛಂದೋ(ವಾಚಿಯಾದ ಶಬ್ದ)ದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವದು ಕಂಡುಬತುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ ? (ಎಲ್ಲೆಂದರೆ) "ಆ ಇವು ಐದು ಕೆಲವು, 
ಐದು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ (ಹೀಗೆ ಹತ್ತಾಗುತ್ತವೆ)' ಎಂದು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿ ಆ ಇದು 
ರಾಟ್‌ (ಎಂಬ ಅನ್ಲಾತ್‌ ಆಗಿದೆ)' (ಛಾಂ, ೪-೩-೮) 2 ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, * 


«ಉಪವೇಶತ್ತಾತ್‌* ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿನಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 
8 ಬೆ ಚ ಷೆ ಎ 


2. ಅಗ್ನ್ಯಾದಿಗಳು ಐವರು, ವಾಗಾದಿಗಳು ಐದು. ಹತ್ತು ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ವಿರಾಟ್ಬಿಂ 
ದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆಯಾದ್ದೆರಿಂದ ದೆಶಡೇವತಾತ್ಮನಾದ ವಿರಾಬ್ಬುರುಷನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಸಂವರ್ಗವಿದ್ಯೋಪಾಸಕನು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದೆರಿಂದ ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಲಕ್ಷಣಾನ್ನ ವನ್ನು 
SE ನೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗೆ ರಂಗೆರಾಮಾನುಜರು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಕೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಸೈಷಾ ನಿರಾಡನ್ನಾತ್‌' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ. ಅನ್ನಾತ್‌ 
ಎಂದರೆ ಆನ್ನ ವೂ ಅತ್ತೃವೂ. ಭೋಗ್ಯಭೋ ಕ್ಷೈಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಎಂದರ್ಥ. “ಇಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಟ ೦ದೆಸ್ಸಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಹತ್ತು ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದ. 


೫೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨೭ 


೨೭. ಭೂತಾದಿಸಾದವೃಸದೇಶೋಸಸತ್ತೇಶ್ಸೈನಮ್‌ (೧-೧-೨೭) 
(ಮೂಲ) 

೩೦. ಭೂತಪೃಥಿನೀಶರೀರಹೃದಯೈೆಶ್ಚತುಪ್ಪದಾ ಇತಿ ವ್ಯಪದೇಶಶ್ಚ 
ಪರಮಪುರುಷೇ ಗಾಯತ್ರೀ ಶಬ್ದನಿರ್ದಿಷ್ಟೇ ಹ್ಯುಪಪದ್ಯತ ಇತಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ಪ್ರಕಾರ ಏವ ಸಮಣ್ಣುಸಃ | ೨೭ ॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೨೭. ಭೂತಾದಿಗಳು ಸಾದಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಹೊಂದುವದ 
ರಿಂದಲೂ ಹೀಗೆ. 

ಭೂತಗಳು, ಪೃಧಿವೀ ಶರೀರ, ಹೃದಯ- ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದು 
(ಗಾಯತ್ರಿ) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದೂ ಸರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಗಾಯತ್ರೀಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದೆ (ಎಂಬ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ) ಹೊಂದುತ್ತದೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ (ನಾವು) 
ಹೇಳಿರುವ ಪಕ್ಷವೇ ಸಮಂಜಸವು. 


೨೪, ಉಪದೇಶಭೇದಾನ್ನೇತಿ ಚೇನ್ನೋಭಯನಸ್ಮಿನ್ನಪ್ಯ 
ವಿರೋಧಾಶ್‌ | (೧-೧-೨೮) 
| (ಮೂಲ) 
EN: ಪೂರ್ವತ್ರ "ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿನಿ' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಇತಿ 
ಪರಮಪುರುಷೋ ವ್ಯಪದಿಶ್ಯತೇ | ಅತ್ರ "ಅಥ ಯದತಃ ಪರೋ ದಿವಃ' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಇತಿ ಪಣ ೧ಮ್ಯಾ ನಿರ್ವಿಷ್ಟ ೦3 ದ್ಭುಸಂಬನ್ನ ಜ್ಯೋತಿರಿತಿ ನ 
ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ಇತಿ ಜೇತ್‌ | ಸೈತ) AN ನ್ನನಿ ವ್ಯಸದೇಶೇ ವಿರೋಧಾ 
ಭಾವಾತ್‌ | ಯಥಾ ಕಾಸ ಶ್ಶೇನಃ', "ವೈಕ್ಷಾಗ್ರಾತೃರತಃ ಶ್ಯೇನ”. ಇತಿ 
ವ್ಯಪದೇಶಃ। ಅತ್ರ ದಿವಃ ಪರತ್ವಮೇವ ಉಭಯತ್ರ ವಿವಕ್ಷಿತಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೨೮,  ಉಸದೇಶಭೇದನಿರುವದರಿಂದ (ಇಡು ಸರಿ )ಯಲ್ಲ, 
ಎಂದರೆ; ಹಾಗಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 


ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇನನ ಮೂರು ಪಾದಗಳು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಎಂದು ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಇನ್ನು = 
ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಆಜೆ' (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಎಂದು ಪಂಚಮಿನಾವಿಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 


1. 4ನಿರ್ದಿಷ್ಟಃ? ಎಂದೇ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠ; «ಜ್ಯೋತಿಃ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ೦ ಎಂದು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗಕ್ಕೇ ನಾವು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವೆ. 


೧-೧-೨೯] ಇಂದ್ರಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕೆರಣ ೫ತ್ತಿ 


ದ್ಯುಲೋಕಸಂಬದ್ಧ ವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ: (ಹಿಂದಿನ 
ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ) ಗುರುತಿಸಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂದರೆ 


ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಈ) ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ ವ್ಯಪದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿರೋಧವಿರುವಧಿಲ್ಲ. "ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಗಿಡುಗನು', "ಮರದ ತುದಿಯಿಂದಾಚಿಗೆ 
ಗಿಡುಗನು' -ಎಂದು (ಹೇಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ವ್ಯಸದೇಶಮಾಡುವರೋ 
(ಹಾಗೆಯೇ ಇದು). ಇಲ್ಲಿ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಆಚೆಯಿರುವನೆಂಬುದೇ ಎರಡು 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. ॥ ೨೮ ॥ 


\ 


ಅಂದ್ರಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ 


೨೯. ಪ್ರಾಣಸ್ತಥಾನುಗಮಾತ್‌ (೧-೧-೨೯) 
(ಮೂಲ) 

೩೨. ಆತ್ಮನಾಂ ಹಿತತಮರೂಪಮೋಕ್ಷಸಾಧನೋಪಾಸನಕರ್ಮತಯಾ 
ಪ್ರಜ್ಞಾತಜೀವಭಾವಸ್ಯ ಇನ್ನ ಸ್ಯ "ಪ್ರಾಣೋಂಸ್ಮಿ ಸ್ರಜ್ಞಾತ್ಮಾ ತಂ ಮಾ 
ಮಾಯುರಮೃತಮಿತ್ಯುಪಾಸ್ಟ್ವ' (ಕೌ. ೩-೧) ಇತಿ ವಿಧಾನಾತ್‌ ಸ ಏವ 
ಜಗತ್ತಾರಣಮ್‌ | ಕಾರಣೋಪಾಸನಂ ಹಿ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಮ್‌ | "ತಸ್ಯ ತಾವದೇವ 
ಚಿರಂ ಯಾವನ್ನ ನಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇ | ಅಥ ಸಂಪಶ್ಸ್ಯೇ' (ಛಾಂ. ೬-೧೪-೭) ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ-ಇತಿ ನಾಶಜ್ವನೀಯಮ್‌ | ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಸಮಾನಾಧಿಕರಣೇನ್ವ $ಶಬ್ದನಿರ್ದಿ 
ಷ್ಟೋ ಜೀವಾದರ್ಥಾನ್ತರಭೂತ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಃ ಪರಮಾತ್ಮನ । ಕುತಃ? 
ತಥಾನುಗಮಾತ್‌ । ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸಾಧಾರಣಾನನ್ಹಾ ಜರಾಮೃತಾದಿಷು ಅಸ್ಯ 
ಇನ್ಪ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಕ* ಅನುಗಮೋ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ | "ಸ ಏಷ ಪ್ರಾಣ 
ಏನ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮಾಂ6ನನ್ಹೋಂಜರೋಂದ್ಳುತಃ' (ಕೌ. ೩-೯) ಇತಿ ॥೨೯॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೨೯. ಪ್ರಾಣನು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಅನುಗಮನಿದೆ. 


1. ಒಂದು ಕಡೆ ಸಪ್ತಮಾವಿಭಕ್ತಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಪಂಚಮಾನಿಭಕ್ತಿ -ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಯೋಗಭೇದನಿಶುವದೆರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 

೨. ಗಿಡುಗೆನು ಮರದೆ ಮೇಲುಗಡೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದೆರೊ ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದೇ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ (ದಿವಿ? ಎಂದರೆ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂಬರ್ಥವೇನೂ ಇಲ್ಲ, 
ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದೆ ಆಚೆ ಎಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ... ಎಂದು ಭಾವ. 

3 «ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಸ್ಯಾನುಗಮೋ? ಎಂದು ಪಾ॥. ಈಗ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪಾಠವೇ 


ಇ 
ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯದೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 


೫೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೩೦ 


ಆತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಹಿತತಮರೂಸವಾಗಿರುವ: ಮೋಕ್ತಕ್ಸೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಉಪಾಸನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನೆಂದು ಜೀವರೂಪನೆಂದೇ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು 

ಪ್ರಾ ಣನಾದ ನ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನಾಗಿರುವೆನು; ಆ ನನ್ನನ್ನು ಆಯುಸ್ಸು, ಅಮೃತವು- 
ಎಂದು ನಾನಕ ಇಡ? (ಕೌ. ೩-೧) ಎಂದು ನಿಧಾನಮಾಡಿರುವದರಿಂದ: 
ಆ (ಇಂದ್ರನೇ) ಜಗತ್ಪಾರಣನು. ಕಾರಣನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವಜೀ ಅಲ್ಲವೆ: 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವು? ಏಕೆಂದರೆ "ಆ (ಸದ್ಭ ಹೊ ಮಷಪಾಸಕನಿಗೆ) ೨ ವ್ರಿಯೆವರೆಗೇ 
ತಡ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಯಾಗುವೆದಿಲವೋ (ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ) 
ಆಮೇಲೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವನು' (ಛಾಂ. ೬-೧೪-೭) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿದೆ. 
ಹೀಗೆಂದು EE 


ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣವಾಗಿ: ಇಂದ್ರಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವವನು ಜೀವಕ್ಕಿಂತ” ಚಿತ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವ ಉಕ್ತ ಲಕ್ಷಣನಾದ* 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಏಕೆ? ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಅನುಗಮವಿದೆ. ಪರಮಾತ ನಿಗೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ ಆನಂದ, ಅಜರತ್ರ, ಅಮೃ ತತ್ವ- ಟ್‌ 
ಇಂದ್ರ ಪ್ರುಣಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟನಾಗಿರುವವನಿಗೆ "ಆ ಈ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿತ್ಮನು, ಅನಂದಕ್ವ ರೂಪನು, ಜ್‌ ಅಮೃತನ ೨ (ಕೌ. ೩-೯) ಎಂದು 
ಜಿತು ರುಪ! ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆಯಸ್ಟೆ 


೩೦. ನ ವೆಕ್ತುರಾತ್ಮೋಪಷದೇಶಾದಿತಿ ಚೇದಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಸಂಬನ್ಹಭೂಮಾ ಹೈಸ್ಮಿನ್‌ (೧-೧-೩೦) 
(ಮೂಲ) 
೩೩. ಉಪಕ್ರಮೇ ಹಿ "ಮಾಮೇವ ವಿಜಾನೀಹಿ” (ಕೌ. ೩-೧) ಇತಿ 
ತ್ವಾಸ್ಟ್ರವಧಾದಿನಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತಜೀವಭಾನಸ್ಯ ಇನ್ನ _ಸ್ಕ್ಯೋಪದೇಶಾತ್‌, ಉಪ 


]. ಪ್ರತರ್ದನನು «ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿತತಮವೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದನ್ನು ನೀನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಡು” ಎಂದು ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವೇ “ಹಿತತಮ 
ವಾದದ್ದು. 

2. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿರುವದರಿಂದ 
ಎಂದರ್ಥ. 

3. «ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು' ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದ ಇಂದ್ರನೂ ಪ್ರಾಣನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದಾಯಿತು. 

4. ಹಿತತಮವಾದ್ಕ ಮೋ ಕ್ಷಸಾಧನವಾದ, ಉಪಾಸನೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿರುವ. 

5... ಅನಂದಾಜರಾಮೃತತ್ವಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಂದುತ್ತವೆ; ಅವೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಕೇವಲದೇವತಾರೂಪನಾಡ ಇಂದ್ರನ ನಿಷಯದ ಉಪಾಸನೆ 
ಯೆನ್ನು ನದಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


೧-೧-೩೦] ಇಂದ್ರಸ್ರಾ ಣಾಧಿಕರಣ ೫೫ 


ಸಂಹಾರಸ್ತದನುಗುಣೋ ವರ್ಣನೀಯ. ಇತಿ ಚೇತ್‌ । ೈತತ್‌। ಆಧ್ಯಾತ 
ಸಂಬನ್ಹಭೂಮಾ ಹೃಸ್ಮಿನ್‌ : ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಸರಮಾತ್ಮ ಧರ್ಮಃ : ಪರಮಾತ್ಮಧರ್ಮ 
ಸಂಬನ್ನ ಬಹುತ್ತಮಸ್ಮಿನ್ನಿನ್ಹ $ಶಬ್ದಾಭಿಧೇಯೇ ವಾಕ್ಯೋಪಕ್ರ ಮಪ್ರಭೃತಿ ಉಪ 
ಸಂಹಾರಾತ್‌ ದೃಶ ತೇ. "ಯಂ ತ್ವಂ ಮನುಷ್ಯಾಯ ಬಸರು; "ಮನ್ಯಸೇ? 
(ಕೌ. ೩-೧) ಸ ಹಿತತಮೋಪಾಸನಂ ಪ್ರಾರಬ್ಬಎ್‌'। ತಚ್ಚ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಧರ್ಮಃ । "ತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾ ನಮೃತ ಇಹ ನ ನಾನ್ಯಃ ಪನ್ನಾಃ 4 (ತೈ. ಆ. 
೩-೧೩-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತೇಃ | "ತಥಾ "ಏಷ ಏವ ಸ ಕರ್ಮ 0 
(ಕೌ. ೩-೯) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಕಾರಯಿತೃತ್ವಮ್‌, "ಏವಮೇವೈ ತಾ ಭೂತ 
ಮಾತ್ರಾಃ' (ಕೌ. ೩-೯) ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರಾಃ ರತಾ? 
(ಕ್‌. ೩-೯) ಇತಿ ಸರ್ವಾಧಾರತ್ವಮ್‌, ತಥಾ ಆನನ್ಹಾದಯಶ್ಚ | "ಏಷ 
ಲೋಕಾಧಿಸತಿಃ' (ಕೌ. ೩-೯) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸರ್ವೇಶ್ವರತ್ವಂ ಚ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೩೦. ಹೇಳಿದವನ ಸ್ವಸೂಪವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿರುವದರಿಂದ (ಇದು) 
ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲ ಇವನಲ್ಲಿ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಂಬಂಧಬಹುತ್ಹವು 
ಇದೆಯಷ್ಟೆ ) 

ಉಪಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ “ನನ್ನನ್ನೇ ತಿಳಿದುಕೊ'* (ಕೌ. ೩-೧) ಎಂದು ತ್ವಾಷ್ಟ್ರ 
ನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದು ಹ (ಕೃ ತ್ಯಗಳಿಂದ) ಜೀವನೆಂದು ಗೊತ್ತಾ ಗಿರುವ 


ಇಂದ ದ್ರನನ್ನೇ EE ಉಪ ಪಸಂಹಾರನನ್ನು ಅದಕ್ಕ ನುಗುಣ 
ವಾಗಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು* ಎಂದರೆ 


ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಇವನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಸಂಬಂಧವು ಬಹಳ 
ಇಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮವೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮಧರ್ಮವು. ಈ ಇಂದ್ರಶಬ್ದವಾಚ್ಯ 
ನಾದವನಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮಧರ್ಮಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಬಹಳವಾಗಿ ಉಸಕ್ರಮದಿಂದ 
ಉಪಸಂಹಾರದವರೆಗೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. "ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿತತಮವಾದದ್ದು 
ಯಾವದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು” (ಕೌ. ೩-೧) ಎಂದು ಹಿತತಮ 
ವಾದ. ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ; ಅದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಧರ್ಮವು. 
ಏಕೆಂದರೆ "ಅವನನ್ನು ಬೀಗೊಡು ಅರಿತುಕೊಂಡನನು ಇಲ್ಲಿ ಅಮೃ ne ನೆ, 
(ಆದನ್ನು ನಡೆಯುವದಳ್ಳೆ) ಮತ್ತೊಂದು ಹಾದಿಯಿಲ್ಲ' (ತೈ. | ೩-೧೩-೩೯) 


]. «ಪ್ರಾಣೇಷ್ಟರ್ನಿತಾಃ?' ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡಿದೆ. 

2. ನನ್ನ ಕ ೯ ಉಪಾಸನೆಮಾಡು ಎ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾನೆ. 

ದ್ವ ಯತಿಗಳನ್ನು ಕಾಡುತೋಳಗಳಿಗೆ ಬಲಿ ಕಟ್ಟ ದ್ದು (ಸ? 

4, ಮೊದಲು ಇಂದ್ರನೆಂಬ ಜೀ ವನನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅನಂದಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೋ ಅನನಿಗೇ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೫೬ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-4೧ 


ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಿಡೆ.» ಮತ್ತು. "ಈತನೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ? (ಕಾ. ೩-೯) ಎಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವ 
ದೆಂಬುದೂ "ಹೀಗೆಯೇ ಈ ಭೂತಮಾತ್ರೆ ಗಳು? Re ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಮಾತ್ರೆಗಳು ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ'(ಕೌ.೩-೯) ಜಾ ಸರ್ವಾಧಾರತ್ವ 
ಮತ್ತು ಆನಂದಾದಿಗಳ್ಳು "ಈತನೇ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿನತಿಯು' (ಕೌ. ೩-೯) 
ಮುಂತಾದ: ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರತ್ವ- (ಇವೆಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ ಧರ್ಮ 
ಗಳು). 


೩೧. ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟ್ಟಾ ತೂಸದೇಶೋ ವಾಮದೇವವತ್‌ (೧-೧-೩೧) 
(ಮೂಲ) 

೩೪. ನಾಮರೂಪವ್ಯಾಕರಣಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಾತ್‌ ಸರ್ವಶಬೆ ರಃ ಸರಮಾತ್ಮ್ಮೈವ 

ಅಭಿಧೀಯತೇ ಇತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಜ್ಜಾ ಇ ಸನಾಯ ಅಯಮಿನ್ಹ ೨ಶಬ್ದೆ €ನ ಪರ 

ಮಾತ್ಮೋ ಸದೇಶಃ | ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಥಾ ಸ: ವಾಮದೇವಾದಯಃ "ತ್ಸವ ವದನ್ತಿ 


"ತಡೆ ತತ್ರಕ್ಯನ್‌ ಖಯಷಿರ್ವಾಮದೇವಃ ಪ್ರತಿಸೇದೇ ಅಹಂ ಮನುರಭವಂ 
ಸೂರ್ಯಕ್ಚ' (ಬೃ. ೧೬೪ಎ ೧೦)* ಇತಿ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೩೧. ಆದರೆ ಉಸದೇಶವು ಶಾಸ್ತ್ರವೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ, ವಾಮದೇವ 
ನಂತೆ. 

ನಾಮರೂಪವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಹೇಳುವದೇ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಸರ್ವ 
ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೂ ಸರಮಾತ್ಮನೇ ; ವಾಚ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ದೃ ಷ್ಟಿ ದ ಅದನ್ನು 
ಗಾ ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತ ದೆ. 

ಸ್ರೃವನ್ನು (ಬಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ) ನಿಂತಿರುವ MRT 


Is ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಉಸಪಾಸನೆಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಮೋಕ್ಷವು ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ದೊರಕುನದೇ ಇಲ್ಲ ಮಹ ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


2. ಇವನೇ ಲೋಕಪಾಲನ್ಕು ಇವನೇ ರೋಕಾಧಿಪತಿಯು, ಇವನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನು 
-ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಡೆ, ಮುಂದೆ «ಅವನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು ಎಂದು ಅರಿಯಬೇಕು” 
ಎಂದೊ ಇದೆ. 

3. ಈ ನಾಕ್ಯವು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿದೆಯಾದರೂ ವೇದಾಂತದೀಪಶಿ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ «ಅಹಂ ಕ್ಷೀವಾಸ್ಸ ಸಿರಸ್ಮಿ ವಿಪ್ರ? ಎಂಬ ಇದರ ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗವು ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 

4. ಮುಂತಾದ ಎಂಬದರಕಿದ ಜೀವರೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು 'ಶಾಸಕನಾಗಿ ಸರ್ವಾತ ನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ, -ಅತ್ಮನು ಇನನಿಗೆ ಶರೀರವು'- ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾಚಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಗ್ರ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, 


೧-೧-೩4೨] ಇಂದ್ರ ಸ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ ೫೭ 


ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? "ಇದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವನಾಗಿ ವಾಮದೇವ 
ಖಯಷಿಯು ನಾನು ಮನುವಾಗಿದ್ದೆನು ಸೂರ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದೆನು' (ಬೃ. ೧-೪-೧೦) 
ಎಂದು (ಶ್ರುತಿಯಿದೆ). 


4೨. ಜೀವಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಲಿಜ್ಗುನ್ನೇತಿ, ಚೇನ್ನೋಷಾಸಾ 
ತ್ರೈನಿಧ್ಯಾದಾಶ್ರಿತತ್ತಾದಿಹ ತದ್ಯೋಗಾತ್‌ | PEN 
(ಮೂಲ) 


೩೫. "ತ್ರಿಶೀರ್ಷಾಣಂ ತ್ವಾಪ್ಟ್ರಮಹನಮ್‌' (ಕೌ. ೩-೧), "ಯಾವ 
ದ್ಫ್ಯರ್ಮ್ರಿ ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣೋ ವಸತಿ ತಾ ವದಾಯುಃ' (ಕೌ. ೩-೨) ಇತ್ಯಾದಿ 
ಜೀವಲಿಬ್ಲಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಲಿ ಜ್ಲಂ ಚ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ ನೈವಮ್‌ ಇತಿ 
ಚೀತ್‌। ಇ! ಉಪಾಸಾತ್ರೆ ತ್ರೈ ವಿಧ್ಯಾದ್ದೇತೋಃ, ಜೀವರ ಜೀನ ಪ್ರಾಣಶಬ್ಲೇನ ಚ 
ಪರಮಾತ್ಮನೋಇಭಿಧಾನಮ್‌ | ಅನ್ಯತ್ರಾನಿ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಸ್ವರೂಪೇಣೋಪಾ 
ಸನಂ ಭೋಕ್ತೃಶರೀರಕತ್ವೇನ ಭೋಗ್ಯಭೋಗೋಸಕರಣಶರೀರಕತ್ವೇನ ಇತಿ 
ತ್ರಿ ಸ್‌ ಪರಮಾತ್ಮೋಪಾಸನವ್‌ ಆಶ್ರಿತವ್‌। ಯಥಾ "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾ ನ್ವ ನಮನನ್ರ ೦ 
ಬ್ರಹ್ಮ' (ತೈ. ೨-೧) ಇತಿ ಸ್ವರೂಪೇಣ | "ತದನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸಚ್ಚ ತ ತೃಚ್ಛಾ ಭವತ್‌” 
ಇತ್ಯಾದಿ "ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ ಸತ್ಯಮಭವತ್‌' (ತೈ. A ಸ ಇತಿ ಭೋಕ್ಕೃ 
ಶರೀರಕತ್ತೇನ ಭೋಗ್ಯಭೋಗೋಪಕರಣಶರೀರಕತ್ವೇನ ಚ | ಇಹಾಪಿ ತತ್ಸಂ 
ಭವಾತ್‌ ಏವಮ್‌ ಉಪದೇಶಃ ॥ 


(ಸಬ 
೩೨. ಜೀವಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣರುಗಳ ಲಿಂಗವಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗಲ್ಲ 
-ಎಂಡಕಿ, (ಅಮೆ) ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಾಸನೆಯು ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವದರಿಂದೆ (ಇದನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ) ಆಶ್ರಯಿ 


ಸಿರುತ್ತೆದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

"ಮೂರು ತಲೆಗಳುಳ್ಳೆ ತ್ವಾಷ್ಟ್ರ ನನ್ನು ಕೊಂಜೆನು' (ಕೌ. ೪-೧), "ಎಲ್ಲಿ 
ವರೆಗೆ ಪ್ರಾಣವು. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಿಯ ed 
ಆಯುಸು ನ (ಕೌ. ೩-೨) ಎಂದು ಸಾ? ಜೀವನ ಲಿಂಗವೂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದ 
ಗಾ ಈ (ಪ್ರಕರಣ)ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ವದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದರೆ- 


1. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವದಿದ್ದರೆ ಜೀವನನ್ನೂ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಭಾನ. 
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೫೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೩೨ 


ಹಾಗಲ್ಲ. ಉಪಾಸನೆಯು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಜೀವೆ 
(ನಾಚಕ)ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣ(ವಾಚಕ)ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ) 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಉಪಾ 
ಸನೆಮಾಡುವದು, ಭೋಕ್ಕೃಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವದು ಭೋಗ್ಯವಾದ ಭೋಗಗಳು, (ಅವುಗಳ) ಉಪಕರಣಗಳು- 
ಇವನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವದು- ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ವಿಧವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ "ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವು? (ತೈ. ೨-೧) ಎಂದು 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ, "ಅದನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಸತ್ತೂ ತೃತ್ತೂ ಆಯಿತು' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಸತ್ಯವೂ ಅನೃತವೂ ಸತ್ಯವೇ ಆಯಿತು” (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು 
ಭೋಕ್ತಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ ಭೋಗ್ಯ ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳನ್ನು 
ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ (ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ). 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆ (ಮೂರು ಬಗೆಯ ಉಸಾಸನೆಯು) ಆಗಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 

(ಮೂಲ) 

೩೬. "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ (೧-೧-೨) ಇತ್ಯಾದಿಷು «ಸತ್‌', "ಬ್ರಹ್ಮ', 
"ಆತ್ಮಾ'- ಇತಿ ಸಾಮಾನ್ಯಶಬ್ದೈರ್ಹಿ ಜಗತ್ಪಾರಣಂ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಾಭ್ಯಾಮ್‌ 
ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಮ್‌ ಇತಿ ಸಾಧಿತಮ್‌ | "ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚರಣಾಭಿಧಾನಾತ್‌' (೧- 
೧-೨೫) ಇತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸೂತ್ರೇ ಪುರುಸಸೂಕ್ತೋದಿತೋ ಮಹಾಪುರುಷೋ ಜಗ 
ತ್ಪಾರಣವರ್‌ ಇತಿ ನಿಶೇಷತೋ ನಿರ್ಣೇತಮ್‌ | ಸ ಏವ ಪ್ರಜ್ಞಾತಜೀವವಾಚಿ 
ಭಿರಿನ್ಹಾ ್ರದಿಶಬ್ಬೆೈರಸಿ ಕ್ವಚಿತ್ಸೃೃಚಿತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಾ ತತ್ತಚ್ಛರೀರಕತಯಾ ಚ 
ಉಪಾಸ್ಯತ್ವಾಯೋಸದಿಶ್ಯತ ಇತಿ "ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಾ ತೂಸದೇಶೋ ವಾಮದೇವ 
ವತ್‌ (೧-೧-೩೧) ಇತಿ "ಉಪಾಸಾತ್ರೈನಿಧ್ಯಾತ್‌' ಇತಿ ಸಾಧಿತಮ್‌ ೩ .೨॥ 

(ಅರ್ಥ) 

"ಜನ್ಮವೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಘು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಯಾವದರಿಂದಲೋ (ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮ)' (೧-೧-೨) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ (ಸೂತ್ರ)ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮ. ಆತ್ಮ- 
ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಂದಲ್ಲವೆ, ಜಗತ್ಸಾರಣನಾದದ್ದು ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತು ಎಂದು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾಗಿತ್ತು? "ಜ್ಯೋತಿಯು (ಬ್ರಹ್ಮವು), 
ಏಕೆಂದರೆ ಚರಣನನ್ನು ಹೇಳಿಜೆ' (೧-೧-೨೫) ಎಂಬೀ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾಪುರುಷನೇ ಜಗತ್ಸಾರಣವು ಎಂದು ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಯಿತು. ಆ (ಪರಮಪುರುಷನೇ) ಜೀವವಾಚಕಗಳೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ರುವ "ಇಂದ್ರ' ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿ 


೧-೧-೩೨) ಇಂದ್ರಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ ೫೯ 


ಯಿಂದ ಆಯಾ(ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನು) ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ 
ಉಪದಿಷ್ಟನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಆದರೆ ಉಪದೇಶವು ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ, 
ವಾಮದೇವನಂತೆ' (೧-೧-೩೧), "ಉಪಾಸನೆಯು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವ 
ದರಿಂದ' (೧-೧-೩೨) ಎಂಬ (ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ) ಸಾಧಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ॥೩.೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜವಿರಚಿತೇ ವೇದಾನ್ತ ಸಾರೇ 
ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಃ ಪಾದಃ 


೬೦ ನೇದಾಂತಸಾರೆ (೧-೨-೨ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಎರಡನೆಯ ಪಾದ 
OS ಜ್‌ 
ಸರ್ವತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಧಿಕರಣ 
೩೩4, ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋಪದೇಶಾತ್‌ (೧-೨-೧) 
(ಮೂಲ) 

೩೭. "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಮ್‌' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೧) ಇತಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟೇನ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮಾ । ಕುತಃ? ಪ್ರಸಿದ್ಧೋನ 
ದೇಶಾತ್‌ | ತಜ್ಜಲಾನ” ಇತಿ ಹೇತುತಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ತೋಪದೇಶಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಹಿ ಹೇತುತಯಾ ವ್ಯಪದಿಶ್ಯತೇ | ಸಕಲೋಪನಿಷತ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಹಿ 
ಜಗಜ್ಜನ್ಮಲಯಜೀವನಹೇತುತಯಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ "ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ? (ತೈ. 
೩-೧) ಇತ್ಯಾದಿಷು ॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೩೩, ಸರ್ವವೂ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಎಂಬಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿರುವದು ಪರ 
ಮಾತ್ಮೆನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

ಇದೆಲ್ಲವೂ' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೧) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಧಿ 
ಕರಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ ; ತಜ್ವಲಾನ್‌ (ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿ ಅದ 
ರಿಂದ ಜೀವಿಸಿರುವದು) ಎಂಬ ಹೇತುವಿಠಿಂದ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದನ್ನ ಲ್ಲವೆ, ಹೇತುವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ? ಸಕಲೋಸನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ- «ಯಾವದರಿಂದ ಈ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ರನೆಯೋ' (ತೈ. ೩-೧) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಅಲ್ಲವೆ, 
ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮ, ಲಯ, ಬಾಳು- ಇವಕ್ಕೆ ಹೇತುನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ? 


೩೪. ವಿವೆಕ್ಸಿತಗುಣೋಸಪತ್ತೇಶ್ವ್ಯ (೧-೨-೨) 
(ಮೂಲ) 
೩೮. ಮನೋಮಯತ್ವಸತ್ಯಸಜ್ಬಲ್ಪ ತ್ವಾದಯೋ ವಿವ ಕಿತ ಗುಣಾಃ 
ಬ್ರ ಹೃಣ್ಯೇವೋಷನದ್ಯನ್ತ್ರ್ಯೇ ॥ 
(೪೫ 
೩೪. ನಿವಕ್ಷಿತನಾದ ಗುಣಗಳು ಹೊಂದುವದರಿಂದಲೂ (ಇದು 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ). 


೧-೨-೫] ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧ ತಿಧಿಕೆರಣ ೬೧ 


ಮನೋಮಯತ್ತ, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತ್ವ- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ: (ಇಲ್ಲಿ) ಹೇಳ 
ಹೊರಟಿರುವ ಗುಣಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೇ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


4೫. ಅನುಪಸಕತ್ತೇಸ್ತು ನ ಶಾರೀರಃ (೧-೨-೩) 
ಬ) 
೩೯, ದುಃಖನಿಶ್ರಪರಿಮಿತಸುಖಲವಭಾಗಿನಿ ಶಾರೀರೇ ತು ಏಷಾಂ 
ಗುಣಾನಾಮ್‌ ಅನುಪಪತ್ತೇಃ ನ ಶಾರೀರೋಯಮ್‌ ॥ 
ಸತ್ತ. 
೩೫. ಆದರೆ ಹೊಂದದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಶಾರೀರನಲ್ಲ. 
ದುಃಖವು ಬೆರೆತಿರುವ ಅಳತೆಯ ಸುಖಲೇಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಂದುವ 
ಶಾರೀರನಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಈ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಶಾರೀರನಲ್ಲ. 


ಹಾ 
೩೬. ಕರ್ಮಕತನೃವೃಷದೇಶಾಚ್ಚ (೧-೨-೪) 
(ಮೂಲ) 

೪೦. "ಏತಮಿತಃ ಪ್ರೇತ್ಯಾಭಿಸಂಭವಿತಾಸ್ಮಿ' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೪) 
ಇತ್ಯಭಿಸಂಭಾವ್ಯಾಭಿಸಂಭವಿತೃತ್ತೇನ ಪ್ರಸ್ತುತಬ್ರಹ್ಮೈಜೀವಯೋವಣ್ಯಸದೇಶಾತ್‌ 
ಅಭಿಸಂಭಾವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಜೀವಾದರ್ಥಾನ್ತರಮ್‌ ॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೩೬. ಕರ್ಮವಾಗಿಯೂ ಕತೆನ್ಸವಾಗಿಯೊ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಲೂ (ಅದು ಬೇಕೆ). 

ಈತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದಮೇಲೆ ಸೇರುವವನಾಗಿರುವೆನು' (ಛಾಂ. ೩- 
೧೪-೪) ಎಂದು ಸೇರಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು, ಸೇರುವವನು- ಎಂದು ಪ್ರಕೃತರಾಗಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಜೀವರುಗಳನ್ನು (ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ) ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಸೇರಲ್ಪಡಬೇಕಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಜೀವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತು. 

೩೭. ಶಬ್ದನಿಶೇಷಾತ್‌ (೧-೨-೫) 
(ಮೂಲ) 

೪೧. ಏಷ ಮ ಆತ್ಮಾಂಕ್ರಹೈೈದಯೇ' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೪) ಇತಿ 

ಸಷ್ಠ್ಯ್ಯಾ ಸ್ರಥೆಮಯಾ ಚ ಜೀವೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೆ ವ್ಯಪದಿಶ್ಯತೇ। ತತಶ್ಚಾರ್ಥಾ 


1. ಇಲ್ಲಿ ನುನೋಮಯ (ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿಲುಕುವವನು), ಪ್ರಾಣಶರೀರೆ (ಪ್ರಾಣವು 
ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳೆ ವನು), ಭಾರೂಪ (ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೊಪನು). ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನು, ಆಕಾಶಾತ್ಮ, 
ಸರ್ವಕರ್ಮ, ಸರ್ವೆಕಾಮ್ಯ ಸರ್ನಗಂಧ, ಸರ್ವರಸ-_ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

9, ಜೀವನಲ್ಲಿ. 


೬೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೭ 


(ಅರ್ಥ) 

೩೭. ಬೇರೆಬೇರೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿರುವದರಿಂದಲೂ. 

"ಈತನು ಹೃೈದಯದೊಳಗಿರುವ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೪) 
ಎಂದು (ಜೀವನನ್ನು) ಷಸ್ಟ್ರೀನಿಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ (ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು) ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ: ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನ್ನು (ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಲೂ (ಇದು ಜೀವನಿಗಿಂತ) ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತು. 

೩ಲೆ. ಸ್ಮೃತೇಶ್ವ (೧-೨-೬) 
(ಮೂಲ) 

೪೫. ಅತ್ರಾನಿ ಪ್ರಥಮಯಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಇತಿ ನಿಶ್ಚೀ 
ಯತೇ। "ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಾಹಂ ಹೃದಿ ಸಂನಿವಿಷ್ಟಃ'(ಗೀ. ೧೫-೧೫) ಇತಿ ಹಿ ಸ್ಕ್ರತಿಃ॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೩೮. ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 

(ಸ್ಮೃತಿಯ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ) ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತ್ಮನು 
ಎಂದು) ಹೇಳಿರುವನನು ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವೆನು' (ಗೀ.೧೫-೧೫) 
ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಸ್ಮೃತಿ ಳೆ 

೩೯. ಅರ್ಭಕ್‌ೌಕನ್ತ್ವಾತ್‌ ತದ್ವ್ಯಸದೇಶಾಚ್ಛ ನೇತಿ ಚೇನ್ನ 
ನಿಚಾಯ್ಯತ್ಕಾದೇವಂ ವ್ಯೋಮವಚ್ಚ (೧-೨-೭) 
(ಮೂಲ) 

೪೬. "ಏಷ ಮ ಆತ್ಮಾಂನ್ರಹೃದಯೇಂಜೀಯಾನ್‌ ವ್ರೀಹೇಃ' (ಛಾಂ. 
೩-೧೪-೩) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಲ್ಫಾ ಯತನತ್ವಾತ್‌, ಸ್ವರೂಪಾಲ್ಪತ್ವಸ್ಯ ವ್ಯಪ 
ದೇಶಾಚ್ಚ ನಾಯಂ ಪರ ಇತಿ ಜೇರ್ತ್‌। ನ | ಉನಾಸ್ಯತ್ವಾದ್ದೇತೋಸ್ತಥಾ ವ್ಯಪ 
ದೇಶಃ । ನತು ಸ್ವರೂಪಾಲ್ಪತ್ವೇನ | ವ್ಯೋಮವತ್‌ | ಸ್ವರೂಪಮಹತ್ತ್ವಂ ಚ 
ಅತ್ರೈವ ವ್ಯಸದಿಶ್ಯತೇ "ಜ್ಯಾಯಾನ್‌' ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಜನ್ಯಾಯಾನನ್ತರಿಕ್ಷಾತ್‌' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೪-೩) ಇತ್ಯಾದಿನಾ | 

(ಅರ್ಥ) 

೩೯. ಸಣ್ಣ ಸ್ಥಾನ(ವನ್ನು ಹೇಳಿರು)ನದರಿಂದಲೂ, ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುನದರಿಂದಲೂ ಹೀಗಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗೆ; ಆಕಾಶದಂತೆಯೂ (ಹೇಳಿದೆ). 


1. ನನ್ನ (ಷಸ್ಮೀವಿಭಕ್ತಿ) ಅತ್ಮನು (ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ)- ಹೀಗೆ ಬೇರೆಜೇಕೆಯ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳಿ೨ದ ಹೇಳಿರುವದು ಒಬ್ಬನೇ ಎನ್ನು ನದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 


ಕ್‌ ಅತ್ರಧಿಕರಣ ೬ತ್ತಿ 


"ಈ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು, ಹೃದಯದೊಳಗೆ, ಭತ್ತದಕಾಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುತರ 
ನಾಗಿ (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೩) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅಲ್ಪವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಪತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ: ಇವನು ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎಂದರೆ... 

ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲೆಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಅಲ್ಪವೆಂದು (ಹೇಳಿಲ್ಲ). ಆಕಾಶದಂತೆ, ಸ್ವರೂಪವು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದೆಂಬುದನ್ನು "ಪೃಥಿನಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನು, ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನು' 
ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯದಿಂದ) ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೪೦. ಸಂಭೋಗಸಪ್ರಾಪಸ್ತಿರಿತಿ ಚೇನ್ನ ವೈಶೇಷ್ಯಾತ್‌ (೧-೨-೮) 
(ಮೂಲ) 

೪೭. ಪರೋಪಪಿ ಅನ್ತ: ಶರೀರೇ ವಸತಿ ಚೇತ್‌ ಜೀವವತ್‌ ಸುಖ 
ದುಃಖೋಪಭೋಸಪ್ರಾಶ್ರಿಃ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಚೇತ್‌ । ನಃ! ಹೇತುವೈಶೇಷ್ಯಾತ್‌ | ಸರಸ್ಯ 
ಹಿ ಛನ್ಹತೋ ಜೀವರಕ್ಷಾಯ್ಕೆ ಶರೀರಾನ್ರರ್ನಾಸಃ 1 ೮1 

(ಅರ್ಥ) 

೪೦. ಸಂಭೋಗವು ಪ್ರಾಸ್ತೆವಾಗುವದು. ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದಕೆ ವೈಶೇಷ್ಯನಿದೆ. 

ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಶರೀರದೊಳಗೇ ಇರುತ್ತಾನಾದರೆ ಜೀವನಂತೆ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವನೇದು ಬಂದೊದಗುವದಲ್ಲ ಎಂದರೆ. 

ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಹೇತುವಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಶರೀರದೊಳಗಡೆ ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿದಾನೆ? 


ಅತೃಧಿಕರಣ 


Sy ೭೬೮ 
೪೧. ಅತ್ತಾ ಚರಾಚರಗ್ರಹಣಾತ್‌ (೧-೨-೯) 
ಸ, 

೪೮. “ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಕ್ಷತ್ರಂ ಚೋಭೇ ಭವತ ಓದನಃ | ಮೃತ್ಯು 
ರ್ಯಸ್ಯೋಪಸೇಚನಂ ಕ ಇತ್ಥಾ ವೇದ ಯತ್ರ ಸಃ' (ಕ. ೧-೨-೨೫), ಇತ್ಯತ್ರ 
ಓದನೋಸಸೇಚನಸೂಚಿತೋತ್ತಾ ಸರಮಪುರುಷಃ | ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರೋಪಲಕ್ಷಿತಸ್ಯ 
ಚರಾಚರಸ್ವ ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಮೃತ್ಯೂಸಸೇಚನತ್ರೇನ ಆದನೀಯತಯಾ ಗ್ರಹೆಣಾತ್‌ ॥ 


J: «ಹೃದಯದೊಳಗೆ? ಎಂದಿರುವದು ಅಲ್ಪಸ್ಥಾನ, ಭತ್ತ ದಕಾಳಿಗಿಂತ ಸಣ್ಣವನು 
ಐಂದಿಶುನದು ಸ್ವರೂಪಾಲ್ಪತ್ವ. 


೬೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೧೦ 


(ಅರ್ಥ) 
್ಲ ೪೧. ಅತ್ತೈವು (ಪರಮಾತ್ಮನೇ); ಏಕೆಂದರೆ ಚರಾಚಿರಗ್ರ ಹಣ 
ನಿದೆ. 


"ಯಾವನಿಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವರ್ಣವೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯವರ್ಣವೂ ಎರಡೂ ಅನ್ನವಾಗಿರು 
ವವೋ ಮೃತ್ಯುವು ಯಾವನಿಗೆ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯೋ ಅವನು ಎಲ್ಲಿರುವನೋ 
ಅದನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಯಾವನು ಬಲ್ಲನು?' (ಕ. ೧-೨-೨೫) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನ್ನ 
ಮತ್ತು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ. ಇವುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತನಾಗಿರುವ ಅತ್ತೃವು (ತಿನ್ನು 
ವಾತನು) ಪರಮಪುರುಷನ ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ-ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಚರಾಚರರೂಪವಾದ ಇಡಿಯ (ಜಗತ್ತನ್ನು) ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ 
ಉಪಸೇಚನವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ತಿನ್ನಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು (ಇಲ್ಲಿ) ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದೆ. 
॥೯॥ 

೪೨. ಪ್ರಕರಣಾಚ್ಚ (೧-೨-೧೦) 
(ಮೂಲ) 

. ೪೯. "ಮಹಾನ್ತಂ ವಿಭುಮಾತ್ಮನಂ ಮತ್ತಾ ಧೀರೋ ನ ಶೋಚತಿ' 
(ಕ. ೧-೨-೨೨), "ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯಃ' (ಕ. ೧-೨-೨೩) 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪರಸ್ಕೈವ ಪ್ರಕೃತತ್ವಾತ್‌ ಸಏವಾಯವ್‌ ॥ ೧೦॥ 

' (ಅರ್ಥ) 

೪೨. ಪ್ರಕರಣದಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 


"ಮಹಾಂತನೂ: ವಿಭುವೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಧೀರನು 
ಶೋಕಿಸುವದಿಲ್ಲ' (ಕ. ೧-೨-೨೨), "ಈ ಆತ್ಮನು ಪ್ರವಚನದಿಂದ*. ಸಿಕ್ಕುವವ 
ನಲ್ಲ' (ಕ, ೧-೨-೨೩)- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತನಾಗಿರುತ್ತಾನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವನೇ ಈ (ಅತ್ವ). ॥ ೧೦॥ 


]. ಉಪಸೇಚನ, ಉಸ್ಪಿನಕಾಯಿಯೆಂಬುದು ತಾನು ತಿನ್ನಲ್ಪಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 
ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರತಕ್ಕೆದ್ದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಮೃತ್ಯುವು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಾದಿಚರಾಚರಜಗತ್ತೇ ಅನ್ನವು ಎಂದಾಯಿತು. ಅದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ಸಂಹಾರ 
ಕರ್ತೃವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅತ್ತ, ಜೀವನಲ್ಲ. 

2. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೈಭವಶಾಲಿಯೂ, ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 

3. ವ್ಯಾಪಿಯೂ, 

4. ಪ್ರವಚನನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮನನವು ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 


೧-೨-೧೧] ಅತ್ರಧಿಕರಣ ೬೫ 


೪೩. ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾವಾತ್ಮಾನೌ ಹಿ ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌ 
(೧-೨-೧೧) 
(ಮೂಲ) 

೫೦. ಅನನ್ತರಂ «ಖುತಂ ನಿಬನ್ತೌ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ ಗುಹಾಂ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಪರಮೇ ಪರಾರ್ಧೋೇ' (ಕ. ೧-೩-೧) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಜೀವಪರ 
ಮಾತ್ಮಾನಾಮೇವ ಪ್ರಯೋಜ್ಯಪ್ರಯೋಜಕಭಾವೇನ ಕರ್ಮಫಲಾಶನೇ$ 
ನ್ಹಯಾದುಪದಿಷ್ಟಾ | ತಯೋರೇವ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣೇ ಗುಹಾಪ್ರವೇಶದರ್ಶ 
ನಾತ್‌ । *ತಂ ದುರ್ದರ್ಶಂ. ಗೂಢಮನುಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ಗುಹಾಹಿತಮ್‌' (ಕಂ. ೧-೨ 
-೧೨) ಇತಿ ಪರಸ್ಯ। "ಯಾ ಪ್ರಾಣೇವ ಸಂಭವತ್ಯದಿತಿರ್ದೇವತಾಮಯಾ। ಗುಹಾಂ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಿಷ್ಪನ್ತೀ ಟಕ: ೨-೧-೭) ಇತಿ ಜೀವಸ್ಯ | ಕರ್ಮಫಲಾದನಾತ್‌ 
ಅದಿತಿರ್ಜೀವಃ ॥1೧೧॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೪೩. ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟರಾದವರು ಆತ್ಮರುಗಳೇ ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 


ಇದಾದಮೇಲೆ "ಸತ್ಯವಾದ (ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು) ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸುಕೃತ 
ದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಬೇಕಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, (ಹೃದಯ)ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವ, 
ಸರಮವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ (ಹೃದಯಕಾಶದಲ್ಲಿ) ಇರುವ' (ಕ. ೧-೩-೧) 
ಎಂದು ಜೀವಪರಮಾತ್ಮರನ್ನೇ ಪ್ರ ಯೋಜ್ಯಪ್ರ ಯೋಜಕಭಾವಸಂಬಂಧದಿಂದ: 
ಕರ್ಮಫಲಭೋಗದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವಾಗುವದರಿಂದ - ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೇ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಏಕೆಂದರೆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂದು 
(ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬಂದಿರುತ್ತದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ) "ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವವನೂ ಗೂಢವಾಗಿರುವವನೂ?, (ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ) ಹೊಕ್ಳಿರು 
ವವನೂ, ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವವನೂ....' (ಕ. ೧-೨-೧೨) ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು (ಹೇಳಿದೆ) ; "ದೇವತಾಮಯಿಯಾದ* ಯಾವ ಅದಿತಿಯು ಪ್ರಾಣನ 


]. ಖತವೆಂದರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅಗುವ ಕರ್ಮಫಲವು. ಅದನ್ನು 
ಜೀವನೇ ಅನುಭವಿಸುವನಾದರೂ ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಜೀವನು ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ಷದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಿಬನ್ಮೌ್‌ (ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ) ಎಂದಿದೆ. ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪುಣ್ಯ ಫಲವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ- ಎಂದಿದೆ ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 

2. ಕರ್ಮರೂಪಾನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ನನು _ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 

೨. «ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ಭೋಗವುಳ್ಳೆ?- ರಂ. ರಾ. 
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ಹಿ೬ ನೇದಾಂತಸಾಶ [೧-೨-೧೨ 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆಯೋ ಗುಹೆಯನ್ನು ಶೊಕ್ಕಿರುವರೋ....' (ಕ. ೨-೧-೭) 
ಎಂದು ಜೀವನನ್ನು (ಹೇಳಿದೆ). ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವದರಿಂದ (ಅದನಾತ್‌) 
ಜೀನನು ಅದಿತಿಯು (ಎಂದು ಆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ). ॥1 ೧೧॥ 
೪೪. ನವಿಶೇಷಣಾಚ್ಚ (೧-೨-೧೨) 
(ಮೂಲ) 
೫೧.  ಜೀವಸರಾವೇವ ಹಿ ಸರ್ವತ್ರ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣೇ ವಿಶೇಷ್ಯೇತೇ । 
"ನ ಜಾಯತೇ ಮ್ರಿಯತೇ ವಾ ವಿಪಶ್ಚಿತ್‌' (ಕ. ೧-೨-೧೮) ಇತ್ಯಾದೌ ಜೀವಃ | 
"ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌' (ಕ. ೧-೨-೨೦), "ಮಹಾನ್ತಂ 
ವಿಭುಮಾತ್ಮಾನಮ್‌' (ಕ. ೧-೨-೨೨), "ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ' 
(ಕ. ೧-೨-೨೩), "ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಸಾರಥಿರ್ಯಸ್ತು, ಮನಃಪ್ರಗ್ರ ಹವಾನ್ನರಃ 
ನೋದ್ರೆನಃ ಪಾರಮಾಷ್ಲೋತಿ ತದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌' (ಕ. ೧-೩-೯) 
ಇತ್ಯಾದಿಷು ಪರಃ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೪೪, ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 


ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಜೀವಸರಮಾತ್ಮರುಗಳನ್ನೇ ಸವಿಶೇಷಣವಾಗಿ: 
ಹೇಳಿದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ), "ತಿಳಿದವನು ಹುಟ್ಟುನೆದಿಲ್ಲ ಸಾಯುವದೂ ಇಲ್ಲ” 
(ಕ. ೧-೨-೧೮) ಮುಂತಾದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನನ್ನು (ಹೇಳಿದೆ). "ಅಣುವಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಣುವೂ ಮಹ ತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡನನೂ __' (ಕ. ೧-೨-೨೦), 
"ಮಹಾಂತನೂ3 ವಿಭುವೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು. ' (ಕ. ೧-೨-೨೨), "ಈ ಆತ್ಮನು 
ಪ್ರನಚನದಿಂದ: ದೊರಕುವವನಲ್ಲ. "ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಾರಥಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಡಿವಾಣವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ದಾರಿಯ 
ಕೊನೆಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಸರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು' (ಕ. ೧-೩-೯) 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ॥ ೧೨॥ 


(ಕಾಲ) 
೫೨. "ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿನಿ' (ತೈ.ಆ. ೩-೧೨-೩೩), "ಅಥ ಯದತಃ 


ಸರೋ ದಿವೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೀಪ್ಯತೇ ವಿಶ್ವತಃ ಪೃಷ್ಟೇಷು ಸರ್ವತಃ ಪೃಷ್ಟೇಷ್ಟ್ರನು 
ತ್ರಮೇಷೂತ್ತಮೇಸು ಲೋಕೇಷು' (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಇತಿ ವಿಶ್ವತಃ ಪ್ರಾಕೃ 


1. ಜೀವನು ಉಪಾಸಕನು, ಪರಮಾತ್ಮನು ಉಸಾಸ್ಕನು; ಜೀವನು ಪಡೆಯತಕ್ಕ 
ವನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಪ್ಯನು- ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 
9. ೬೪ನೆಯ ಪುಟದ 2, 4ನೆಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 


೮-೨-೧] ಅಂತರಧಿಕರಣ ೬೭ 


ತಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಸರೆಂ ವಿನ್ಲೋಃ ಸರಸ್ಥಾನಮೇವ ಹಿ ಸುಸಾರಾಧ್ವನಃ ಪಾರ 
ಭೂತಂ ಮುಮುಕ್ಷುಭಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯಮ್‌! (ಪರಮಂ ಪದಂ ಸದಾ ಪಶ್ಯಸ್ರಿ ಸೂರಯಃ 
(ಸು. ೬), "ತದಕ್ಷರೇ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌' (ತೈ. ನಾ. ೧-೧). "ಸಯನ ನ್ರಮಸ್ಕ 
ರಜಸಃ ಪರಾಕೇ' (ಸಾಮ. ಉತ್ತರ. ೧೭-೨-೨), "ವಿಶ್ವಂ ಪುರಾಣಂ ತಮಸಃ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌' (ತೈ. ನಾ. ೧-೧), "ತೇ ಹ ನಾಕಂ ಬ | ಸಚನ್ಷೇ। ಯತ್ರ 
ಪೂರ್ವೇ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಸ್ತಿ ದೇವಾಃ' (ತೈ.ಆ. ೩-೧೨-೩೮)- ಇತ್ಯಾದಿಸಕಲೋಪ 
ನಿಷತ್ರ ಸಿದ್ಧಮ್‌ IAs 
(ಅರ್ಥ) 

"ಈತನ ಅಮೃ ತವಾದ ಮೂರು ಪಾದಗಳು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ' (ತೈ. ಆ 
೩-೧೨-೩೩), "ದ್ಯುಶೋಕದ ಆಚೆ ವಿಶ್ವದ ಮೇಲಿರುವ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಮೇಲಿರುವ, 
ತನಗಿಂತ ಉತ್ತ ಮವೆಂಬುದಿಲ್ಲದ ಉತ್ತ. ,ಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜು ಜ್ಯೋತಿಯು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿ ರುವಡೋ' (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಎಂದಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ» 
ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾನಕ್ತಿಂತಲೂ ಆಜೆಯಿರುವ ಹೆಚ್ಚಿ ವ ಸ್ಥಾನವಲ್ಲವೆ, ಸ ಮ ದಾರಿಗೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವದಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ಯವಾಗಿರುವದು? «(ಆ) ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಸೂರಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ' (ಸು. ೬), "ಅದು 
ಎಾರಟತವಾತೆ ಪರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿದೆ' (ತೈ. ನಾ. ೧-೧), "ಈ ರಜಸ್ಸಿ ನ ಆಚೆ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ' (ಸಾಮ. ಉತ್ತರ. ೧೭-೨- ೨), "ತಮಸ್ಸಿನ SE 
ಪುರಾಣನಾದ ವಿಶ್ವನು' (ತೈ. ನಾ. ೧೧), "ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಎಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸಾಧ್ಯ 
ರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿರುವಕೋ ಆ ನಾಕವನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾ ಕೆ (ತೈ. ಆ. ಪು. ೩-೧೨ 
೩೮)- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಂತರಧಿಕರಣ 
೪೫. ಅನ್ತರ ಉಪಪತ್ರ್ತೇಃ (೧-೨-೧೩) 
(ಮೂಲ) 

೫೩. ಯ ವಿಷೋನ್ತರಕ್ತಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದ್ದೆ ೈಶ್ಯತೇ ಏಸ ಆತ್ಮೇತಿ 
ಹೋವಾಚ ನಿತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ' (ಛಾಂ. ೪-೧೫- ೧) ಇತ್ಯತ್ರ 
ಅಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಃ ಪರಮಪುರುಷಃ 1 ನಿರುಪಾಧಿಕಾಮೃ ತತ್ವಾಭಯತ್ತ್ವಸಂಯದ್ವಾ 
ಮತ್ತಾ ಶದೀನಾಮಸ್ಮಿನ್ನೆ (ಮೋಸಪತ್ತೆ LE ೫.66. 

1. ಪ್ರಾಕೃ ತವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಥಾನವು ಆಚೆ ಇದೆ. ಎಂದು 
ಮೂಲಕ್ಕೆ SE ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ರಂಗರಾಮಾನುಜಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ದ್ಯು ಲೋಕೆ 
ವೆಂಬ 'ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಶ (ವೃಷ್ಟಿ )» ಸರ್ವ(ಸಮಸ್ಟಿ)ಲರೋಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ 


ಹೊರಚ್ಚಾದ ಠೋಕಗೆಳಲ್ಲಿರುವ ಜ್ನೋತಿಯು ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು- ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದೆ" 


೬೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-3-೧೪ 


(ಅರ್ಥ) 
೪೫. ಒಳೆಗಿರುವನನು (ಪರಮಾತ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಹೊಂದು 
ತ್ತದೆ. 
"ಕಣ್ಣಿ ನೊಳಗೆ ಕಾಣಿಸುತಿ ತ್ರಿರುನನಲ್ಲ, ಇವನು ಆತ್ಮನೇ, ಇದು ಅಮ್ಮ ್ರ್ರತವೂ 
ಅಭಯವೂ ಆದದ್ದು, ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮವು' (ಛಾಂ. ೪-೧೫-೧) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣ ನ್ನು 
ಆಧಾರವೆಂದು ಚ ರುಕನನು. ಪಕನುಪುರುಷನೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಉಪಾಧಿ 


ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಮೃತತ್ವ, ಅಭಯತ್ನ ಶ್ರ ಸಂಯದ್ವಾಮತ್ವ 3 ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. ॥ ೧೩॥ 


೪೬. ಸ್ಥಾನಾದಿವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ (೧-೨-೧೪) 
(Ny 
೫೪. "ಯಶ್ಚಕ್ಷುಷಿ ತಿಷ್ಕನ್‌' (ಬೃ. ೩-೭-೧೮) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸ್ಥಿತಿ 
ನಿಯಮನಾದಿನ್ಯಪಜೇಶಾಚ್ಚಾ ತ ಸರಃ 1೧೪ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೪೬, ಇರುವಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಲೂ (ಪೆರಮಾತ್ಮನೇ). 


"ಯಾವನು ಕಣಿ ಠಿ ನಲ್ಲಿ ಇರುವನನಾಗಿ_ ’ (ಬೃ. ೩-೭-೧೮) ಎಂದು 
ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ. ಇರುವಿಕೆ ನಿಯಮಿಸುವಿಕೆ- ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು * 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ. 


೪೭. ಸುಖವಿಶಿಷ್ಟಾಭಿಧಾನಾದೇವ ಚ (೧-೨-೧೫) 
(Wy 


೫೫. “ಕಂಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ' (ಛಾಂ. ೪-೧೦- -೫) ಇತಿ ಪೂರ್ವತ್ರ 
ಅಸ್ಕೈವ ಸುಖವಿಶಿಷ್ಟ ತಯಾ ಅಭಿಧಾನಾಚ್ಚ ಅಯಂ ಪರಃ ॥ ೧೫ 8 


ಶ್ಚ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಮೃತತ್ವವು ಪರಮಾತ್ಮ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇದೆ, ಅಭಯತ್ವವೂ 
ಹಾಗೆಯೇ; ಸಂಯದ್ವಾಮತ್ವ ನೆಂದರೆ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಗು ಣಾಶ್ರ ಯತೆ ಶೈ ವು ಅಥವಾ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 
ತ್ವವು (ರಂ. ರಾ.) ಇವುಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತ ವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನೇ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 

2. ಕಣ್ಣಿನ ಇಂದಿ ್ರಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಸ ಅದಕ್ಕೂ ಒಳಗೆ ಇದಾನೆ. ಅವನನ್ನು 
ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿ ಯವು ಅರಿಯ ಅನನಿಗೆ ಚಕುರಿಂದ್ರಿ ಯದು ಶರೀರವು, ಅದನ್ನು ಒಳಗಿದ್ದು 
ಅವನು ನಿಯೆನಿಸುತ್ತಾನೆ- ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, 


೧-೨-೭] ಅಂತ:ಧಿಕರಣ ೬೯ 


(ಅರ್ಥ) 
೪೭. ಮತ್ತು ಸುಖವಿಶಿಷ್ಟನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದೆಲೇ (ಇವನು 
ಪರಮಾತ್ಮನು). 
"ಕಂ (ಸುಖವು) ಬ್ರಹ್ಮವು, ಖಂ (ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದದ್ದು) 
ಬ್ರಹ್ಮವು (ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫) ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಈ (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ) ಸುಖದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೫ ॥ 


೪೮. ಅತ ಏವ ಚ ಸ ಬ್ರಹ್ಮ (೧-೨-೧೬): 
(ಮೂಲ) 
೫೬. ಯತಸ್ತತ್ರ ಭವಭೀತಾಯ ಉಪಕೋಸಲಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸವೇ 
"ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ' (ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫), "ಯದ್ವಾವ ಕಂ ತದೇವ ಖಮ್‌' 


(ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫) ಇತಿ ಸುಖರೂಪಃ, ಅತಃ ಸುಖಶಬ್ದಾಭಿಧೇಯ ಆಕಾಶಃ 
ಪರಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮ 1೧೬॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೪೮. ಮತ್ತು ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ. 

ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಭೀತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸಿದ್ದ ಉಪಕೋಸಲ 
ನಿಗೆ "ಕಂ (ಸುಖವು) ಬ್ರಹ್ಮವು, ಖಂ (ಆಕಾಶದಂತಿರುವದು) ಬ್ರಹ್ಮವು' 
(ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫), "ಯಾವದು ಕಂ (ಸುಖ)ವೋ ಅದೀ ಖಮ್‌ (ಆಕಾಶವು)' 
(ಛಾಂ.೪-೧೦-೫) ಎಂದು ಸುಖರೂಪವಾದ (ಆಕಾಶವನ್ನು ಅಗ್ನಿಗಳು) ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿರುತ್ತವೆಯಷ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಖಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಆಕಾಶವು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ. I ೧೬॥ 


೪೯, ಶ್ರುತೋಪನಿಷತಶ್ಯಗತ್ಯಭಿಧಾನಾಚ್ಚ (೧-೨-೧೭) 
(ನಲ) 

೫೭. ಶ್ರುತಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪಾಣಾಮ್‌ ಅಧಿಗನ್ತ್ಯವ್ಯತಯಾ ಅರ್ಚಿರಾದಿ 
ಗತೇರಕ್ರಿಪುರುಷಂ ಶ್ರುತವತೇ "ತೇಂರ್ಚಿಷಮೇವಾಭಿಸಂಭವಸ್ತಿ' (ಛಾಂ.೪-೧೫-೫) 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಭಿಧಾನಾಚ್ಚ ಅಯಂ ಪರಮಪುರುಷ: 1೧೭1 

(೫5) 

೪೯. ಶ್ರುತೋಪನಿಷತ್ವರಿಗೆ (ಸಿಕ್ಕುವ) ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವದೆರಿಂದಲೂ. 

ಈ ಸೂತ್ರವು ಶಾಂಕರಪಾಶದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೭೦ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೧೯ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕತಕ್ಕದ್ದಾದ ಅರ್ಚಿರಾದಿ 
ಗತಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷಿಪುರುಷನನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ (ಉಪಕೋಸಲನಿಗೆ) "ಅವರು 
ಅರ್ಚಿಯನ್ನೇ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ...' (ಛಾಂ. ೪-೧೫-೫) ಎಂದು ಮುಂತಾದ 

(ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಈ (ಅಕ್ತಿಪುರುಷನು) ಪರಮಪುರುಷನೇ. 
| ೧೭ ॥ 


೫೦. ಅನವಸ್ಥಿಶೇರಸಂಭವಾಚ್ಚ ನೇತರಃ (೧-೨-೧೪) 
(ಮೂಲ) 
೫೮. ಪರಸ್ಮಾದಿತರೋ ಜೀವಾದಿಃ, ನಾಕ್ಟ್ಯಾಧಾರೆಃ | ಚಕುಷಿ ನಿಯಮೇನ 
ಅನವಸ್ಥಿ ತೇಃ | ಅಮೃ ತತ್ತಾ _ದ್ಯಸಂಭವಾಚ್ಚೆ ॥ ೧೮ Il 


(ಅರ್ಥ) 
೫೦. ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಸಂಭವಿಸುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಇತರನಲ್ಲ. 


ಅಕ್ಷಿಯನ್ನಾಧಾರವಾಗುಳ್ಳ (ಈ ಪುರುಷನು) ಇತರನಲ್ಲ, ಪರಮಾತ್ಮನಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಜೀವನೇ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅವರು) ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಮೃತತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ (ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು ಅವರಿಗೆ) ಸಜಾ ಇಲ್ಲ. 18 ೧೮॥ 


ಅಂತರ್ಯಾ ಮೃಧಿಕರಣ 


೫೧, ಅನ್ರರ್ಯಾಮ್ಯಧಿದೈವಾಧಿಲೋಕಾದಿಷು ತದ್ದರ್ಮ 
ವೈಸದೇಶಾತ್‌ (೧-೨-೧೯) 
(ಮೂಲ) 
೫೯. "ಯಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕನ್‌' (ಬೃ. ೩-೭-೩) ಇತ್ಯಾದಿಸು ಅಧಿ 
ದೈವಾಧಿಲೋಕಾದಿಸದಟಿಹ್ಲಿ ತೇಷು ವಾಕ್ಕೇಷು ಶ್ರೂಯಮಾಣೋನ್ಹರ್ಯಾಮಾ 
ye ಸರ್ವಾನ್ತರತ್ವಸರ್ವಾನಿದಿತತ್ತಸರ್ವಶರೀರಕತ್ತಸರ್ವನಿಯ 


ನ್ರೃತ್ವಾದಿಸರಮಾತ್ಮಧರ್ಮವ್ಯಸದೇಶಾತ್‌ ॥೧೯॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೫೧. ಅಧಿದೈವ, ಅಧಿಲೋಕ- ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತ 
ರ್ಯಾಮಿಯು (ಸರಮಾತ ನೇ), ಏಕೆಂದರಿ ಅವನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೧-೨-೨೧] ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯುಧಿಕೆರಣ ೬೧ 


"ಯಾವನು ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾಗಿ' (ಬೃ. ೩-೭-೩) ಎಂಬಿದೇ 
ಮುಂತಾದ "ಅಧಿದೈವ', "ಅಧಿಲೋಕ'- ಮುಂತಾದ ಪದಗಳಿಂದ ಗುರುತು 
ಮಾಡಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಪರಮ 
ಪುರುಷನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಸರ್ವಾಂತರತ್ವ (ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಳಗಿರುವಿಕೆ), ಸರ್ವಾವಿದಿತತ್ವ 
(ಯಾರೊಬ್ಬ ರಿಂದಲೂ ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವಿಕೆ, ಸರ್ವಶರೀರವತ್ತ್ವ 
(ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳೆ ವನಾಗಿರುವಿಕೆ). ಸರ್ವನಿಯಂತೃತ್ವ (ಎಲ್ಲರನು 
ಆಳುವಿಕೆ)- ಇವೇ ಬ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು (ಅಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. ॥೧೯॥ 


೫೨. ನಚ ಸ್ಮಾರ್ತಮತದ್ದರ್ಮಾಭಿಲಾಪಾಚ್ಚಾರೀರಶ್ಚ 
(೧-೨-೨೦) 
(ಮೂಲ) 
೬೦. ನಾಯಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಜೀವಶ್ಚ | ತಯೋರಸಂಭಾವಿತಸರ್ವಾವಿದಿತ 
ತ್ವಾದಿಧರ್ಮಾಭಿಲಾಪಾತ್‌ । ಸೌ: ಯಥಾ ನ ಸ್ಮಾರ್ತಮ್‌, 
ತಥಾ ಜೀವೋನಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ೨೦॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೫೨. (ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು) ಸ್ಮಾರ್ತವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಅಡರದಲ್ಲದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಶಾರೀರನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಈ (ತಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಸಾಂಖ್ಯಸ್ಕ್ರೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ) ಪ್ರಧಾನವೂ 
ಅಲ್ಲ ಜೀವನೂ ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸೂಭವಿಸಲಾರದ ಯಾರೊಬ್ಬ 
ರಿಂದಲೂ ಅರಿಯುವದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು, 
ಹೇಳಿದೆ. ("ಶಾರೀರನೂ ಅಲ್ಲ' ಎಂದರೆ ಧರ್ಮವು) ಸಂಭವಿಸುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ (ಪ್ರಧಾನವು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ)ಯಲ್ಲವೋ, 
ಸ ಮ (ಅಲ್ಲ) ಎಂದರ್ಥ. 1೨೦ | 


೫೩. ಉಭಯೇಪಿ ಹಿ ಭೇದನೈನಮಧೀಯತೇ (೧-೨-೨೧) 
(ಮೂಲ) ; 
೬೧. ಉಭಯೇ ಕಾಣ್ರಾ ಮಾಧ್ಯನ್ಸಿನಾಶ್ವ "ಯೋ ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ಲಾನೇ ತಿಷ್ಕನ್‌' 
(ty ೩೨೭೨೨೨), "ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಸ್ಕ ನ್ನಾತ್ಮ ನೋಂನ್ರ ರೋ ಯಮಾತ್ಮಾ ನ 
1.  *ಶಾರೀರಶ್ಚ'? ಎಂಬುದು ಶಾಂಕರಪಾಠದಂತೆ ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. 
ಕ ಹಾನಹೇಯನಾತದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಂತೆ ಆಗಿ ವಿಶೇಷವಿದೆ. 


೭೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧೨-೨೨ 


ವೇದ ಯಸ್ಯಾ$5ತ್ಮಾ ಶರೀರಂ ಯ ಆತ್ಮಾನಮನ್ತರೋ ಯಮಯತಿ' (ಬ್ರ. ಮಾ. 
೩-೭-೩೦) ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ ಭೇದೇನ ಏನಮ್‌ ಅನ್ನರ್ಯಾಮಿಣಮ್‌ 
ಅಧೀಯತೇ | ಅತಃ ಪರ ಏವಾಯಮ್‌ ॥ ೨೧॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೫೩. ಇಬ್ಬರೂ ಇವನನ್ನು ಭೇಡನಾಗಿಯೇ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ತ್ತಾರಷ್ಟೆ ? 

ಇಬ್ಬರೂ ಎಂದರೆ ಕಾಣ್ವರೂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನರೂ "ಯಾವನು ವಿಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿರು 
ವವನಾಗಿ' (ಬೃ. ೩-೭-೨೨), "ಯಾವನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾಗಿ ಆತ್ಮನ 
ಒಳಗಿರುವನೋ ಯಾವನನ್ನು ಆತ್ಮನು ಅರಿಯನೋ ಯಾವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು 
ಶರೀರವೋ ಯಾವನು ಆತ್ಮನನ್ನು ಒಳಗಿದ್ದು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ' (ಬೃ. 
ಮಾ. ೩-೭-೩೦) ಎಂದು ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿ ದಾರಷ್ಟೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ. 


ಅದೃಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಕಾಧಿಕರಣ 
೫೪. ಅದೃಶೈತ್ವಾದಿಗುಣಕೋ ಧರ್ಮೋಕ್ತೇಃ (೧-೨-೨೨) 
(ey 
೬೨. "ಅಥ ಪರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಷರಮಧಿಗಮ್ಯತೇ ಯತ್ತದದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌' 
ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ಯದ್ಭೂತಯೋನಿಂ ಪರಿಪಶ್ಯನ್ತಿ ಧೀರಾಃ (ಮುಂ. ೧-೧-೫,೬), 
"ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಪರತಃ ಪರಃ' (ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಇತ್ಯಾದೌ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯ 
ಗಾತ್ಮನಶ್ಚ ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ "ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಸರ್ವವಿತ್‌' (ಮುಂ. ೧-೧-೧೦) ಇತ್ಯಾದಿಧರ್ಮೋಕ್ತೇಃ 1 ೨೨॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೫೪. ಅದೈಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವನು (ಪರಮಾತ್ಮನು), ಏಕೆಂದರೆ 
(ಅವನ) ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇನ್ನು "ಆಅ ಕ್ಷರವು ಏತರಿಂದ (ಅಸರೋ ಕ್ಷವಾಗಿ) ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ 
ಆ ಪರವಿದ್ಯೆ : ಯಾವದು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವದೋ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ “ಯಾವ 
ದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಭೂತಯೋನಿ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವರೋ' (ಮುಂ. 
೧-೧-೫೬) ಅಕ್ಷರ ಕ್ಸ ಂ ತ ಲೂ ಸರ(ನಾದ ಸಮಸಷ್ಟಿಪುರುಷನಿ)ಗಿಂತಲೂ 
ನರನಾದವನು' (ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಮುಂತಾದ ( ವಾಕ್ಯ)ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ನರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೧_೨-೨೪] ಅದೃಶೃತ್ವಾದಿಗುಣಕಾಧಿಕರಣ ೭ತ್ತಿ 


ಏಕೆಂದರೆ ಯಾನನು ಸರ್ವ(ನಿಷಯಕ)ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೋ ಸರ್ವ(ಪ್ರಕಾರಕ) 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನೋ' (ಮುಂ. ೧-೧-೧೦) ಎಂದುವಂತಾಗಿ (ಅವನ) ಧರ್ಮ 


ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ॥ ೨೨ | 


೫೫. ವಿಶೇಷಣ ಭೇದವೃ ಸದೇಶಾಭ್ಯಾಂ ಚ ನೇತರೌ (೧-೨-೨೩) 
(ಮೂಲ) 

೬೩. ವಿಕವಿಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾ ನರೂಸನಿಶೇಷಣವ್ಯ ಸದೇಶಾನ್ನ 
ಪ್ರಧಾನಮ್‌, "ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಪರತಃ ಪರಃ (ಮುಂ. ೧-೧-೯) ಇತಿ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ 
ಪರತಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋಂಪಿ ಪರಃ ಇತಿ ಭೇದವ್ಯ ಸದೇಶಾತ್‌ ನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ 
ಚ। ಅಥವಾ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೇನ ಪರತೋಕ್ಷರಾತ್‌ ಸಣ್ಣುವಿಂಶಕಾತ್‌ ಪರ 
ಇತಿ ಭೇದವ್ಯಸದೇಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 

(ಅರ್ಥ) 
೫೫. ವಿಶೇಷಣಭೇದವ್ಯಪದೇಶಗಳಿರುವದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲ. 


ಒಂದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂತಾಗುವದೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ. *ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪರನಾದವನಿಗಿಂತ ಪರನಾದ 
ವನು' (ಮುಂ. ೧-೧-೯) ಎಂದು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನವನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನವನಾದವನು ಎಂದು ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣವಾಗಿಯೇ ಪರನಾದ ಅಕ್ಷರನಿ 
ಗಿಂತ, ಎಂದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಪ್ರದನೆಯಬನಾದ (ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತ) ಪರನಾದವನು 
ಎಂದು (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು) ಬೇರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ (ಎಂದಾದರೂ ಭೇದವ್ಯಸದೇಶ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಬಹುದು). ॥ ೨೩ ॥ 


ಇ ಸಕಾ 
೫೬. ರೂಪೋಷಪನ್ಯಾಸಾಚ್ಚ (೧-೨-೨೪) 
(ಮೂಲ) 
೬೪. "ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ' (ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ಶರೀರೋಪನ್ಯಾಸಾಚ್ಛ ಪರಮಾತ್ಮಾ ॥ ೨೪ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೫೬. ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದಲೂ. 

“ಅಗ್ನಿಯು ನೆತ್ತಿ' (ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಎಂದುಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕವೂ (ಇನನ) ಶರೀರವು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವದರಿಂದ (ಇವನು) 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ॥ ೨೪॥ 

ON 


೭೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-9೫ 


೫೭, ವೈಶ್ವಾನ  ಸಾಧಾರಣಶಬ್ದ ವಿಶೇಷಾತ್‌ (೧-೨ ೨೫) 


(ಮೂಲ) 

೬೫. “ಆತ್ಮಾನಮೇನೇಮಂ ವೈಶ್ವಾನರಮ್‌' (ಛಾಂ. ೫-೧೧-೬) 
ಇತ್ಯಾದೌ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸರಮಾತ್ನಾ । ಜಾಠರಾಗ್ನ್ಯಾದಿಷು ಸಾಧಾರಣಸ್ಯಾಪಿ 
ವೈಶ್ವಾನರಶಬ್ದಸ್ಯ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರ ಕರಣೇ ಪರಮಾತ್ಮಾಸಾಧಾರಣೈ ಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾ ದಿಭಿರ್ವಿಶೇಷ್ಯಮಾಣತ್ವಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


(UY 
೫೭. ನೈಶ್ವಾನರನು (ಪರಮಾತ್ಮನು); ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶೇಷಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


“ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು (ನೀನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುವೆಯಷ್ಟೆ)” 
(ಛಾಂ. ೫-೧೧-೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿರುವ) ವೈಶ್ವಾ 
ನರನು ಪರಮಾತ್ಮ, ನ ವೈಶ್ವಾನರಶಬ್ದವು ಜಾಠರಾಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ: 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವ, ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ- ಮುಂತಾದ (ಧರ್ಮ)ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು (ಅದಕ್ಕೆ) 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. | ೨೫ ॥ 


ಜಳ. ಸ್ಮರ್ಯಮಾಣಮನುಮಾನಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ (೧-೨-೨೬) 
ಬ) 

೬೬, ದ್ಯುಲೋಕಪ್ರಭೃತಿ ಪೃಥಿವ್ಯನ್ತಂ ರೂಸಮ್‌ "ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ' 

(ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಇತ್ಯಾದಿಷೂಕ್ತಮ್‌ ಅತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಯಮಾನಮ್‌ ಅಸ್ಯ 


ಪರಮಾತ್ಮತ್ತೇ ಅನುಮಾನಮ್‌, ಲಿಂಗಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ೨೬ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೫೮. ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಅನುಮಾನವಾಗುವದಾದ್ದರಿಂದ. 
ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸೃಥಿನಿಯವರೆಗಿನ ರೂಪವು. "ಅಗ್ನಿಯೇ 


— 


]. ಮುಂತಾದ ಎಂದರೆ ನುಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ ಅಗ್ನಿ, ದೇವತೆ, 
ಪರಮಾತ್ಮ. ಇವರು. 


೧-೨-೨೬] ವೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕರಣ ೭೫ 


ಮೂರ್ಥವು' (ಮುಂ. ಸ್‌ ಮುಂತಾದ ಸಲ ಹೇಳಿದ್ದೇ: ಇಲ್ಲಿ 

ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ತವಾಗುತ್ತಿರುವದು ಈ (ನೈ ಶ್ವಾನರನು) ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 

ಅನುಮಾನವು ಎಂದರೆ ಗುರುತು ಎಂದರ್ಥ. ॥ ೨೬ ॥ 

೫೯. ಶೆಬ್ದಾದಿಭ್ಯೋಪ್ರಃಪುತಿಷ್ಠಾನಾಚ್ಛ ನೇತಿ ಚೇನ್ನ ತಥಾ 
ದೃಷ್ಟ್ಯುಸದೇಶಾದಸಂಭವಾತ್‌ ಸುರುಷಮನಪಿ ಚೈನಮಧೀ 
ಯತಶೇ (೧-೨-೨೭) 

(ಮೂಲ) 
ಸತ್ತ್‌ ಏಷೋಂಗ್ಟಿ ವೈ ಶ್ವಾನರಃ' (ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೬-೧-೧೧) 
ಇತಿ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಾತ್‌, ಪ್ರಾಣಾಹುತ್ಯಾಧಾರತ್ವಾದಿಭಿಃ, 

“ಪುರುಷೇೋನ್ತಃಪ್ರತಿಸಿತಮ್‌' ( ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೬-೧-೧೧ ) ಇತ್ಯಾದೇಶ್ಪ 

© ೭ ೬3 
ನಾಯಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ಸೈತತ್‌ | ಜಾಠರಾಗ್ನಿಶರೀರಕತ್ತೇನ 
ಉಪಾಸ್ಯತ್ರೋಪದೇಶಾತ್‌ ಕೇವಲಜಾಕರಾಗ್ನೇಃ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಶರೀರಕತ್ವಾದ್ಯ 
ಸಂಭವಾಚ್ಚ | “ಸ ಏಪಷೋಣಗಿ ರ್ವೈಶ್ವಾನರೋ ಯತ್ಪು ರುಷಃ' (ಶತ. ಬ್ರಾ. 
೧೦-೬-೧-೧೧) ಇತ್ಯೇನಂ ವೈಶ್ವಾನರಂ ಪುರುಷಮನ್ನ ಧೀಯತೇ ವಾಜಿನ | 
ನಿರುಪಾಧಿಕಪುರುಷಶ ಶಬ್ದಶ್ಚ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ನಾರಾಯಣ ಏನ | "ಸಹೆಸ್ರಶೀರ್ಷಮ್‌' 
ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ವಿಶ್ವಮೇವೇದಂ ಪುರುಷಃ (ತೈ. ನಾ. ೧೧-೨೫) ಇತ್ಯಾದಿಷು 

ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ॥ ೨೭॥ 


(ಥರ) 

೫೯. ಶಬ್ದನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಒಳಗೆ ಇರುವ(ನೆಂದಿರು 
ವದ)ರಿಂದಲೂ ಹೀಗಲ್ಲ- ಎಂದರೆ (ಅದು ಸರಿ)ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಹಾಗೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. (ಅಗ್ನಿಗೆ ಇದು) 
ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು ಪುರುಷನೆಂದೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ತ್ರಿದಾರೆ. 


]. ಮುಂಡಕದೆಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು, ದ್ಯುಲೋಕವ್ರು, ಮೂರ್ಧವು; ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು 


ಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳು; ದಿಕ್ಕುಗಳು ಶ್ರೋತ್ರಗಳು ; ವೇದಗಳು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರ; ವಾಯುವು 


ಖತ್ರಿಇ ; ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಹೃದಯ ; ಪೃಧಿನಿಯು ಪಾದವು. ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. 
2. ಸೂತ್ರವಲ್ಲಿ ಸ್ಮರ್ಯಮಾಣ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಿಯಾಗುವದು ಎಂದಥ 


4ತಿನುಮಾನ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ೫ (ಗುಸುತು) ತ ಎಂದು ಭಾನ. 


೬೭ ವೇದಾಂತಸಾ: [೧-೨-೨೮ 


"ಆ ಈ ಅಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ನಶಾ 


| 


ಬಶ್ವಾನರನು' (ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧೨೬-೧೨೧೧) ಎಂದು 
ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವನ್ನು (ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ). , ಪ್ರಾಣಾ 
ಹುತಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವಡೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ "ಪುರುಷನೊಳಗೆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾಗಿರುವ' (ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧-೬೧-೧೦) * -ಎಂಬಿದೇ ಮುಂತಾದ 
(ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದಲೂ ಈ (ನ್ಠೆ ಶ್ವಾನರನು) ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎಂದರೆ 


ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಾಠರಾಗ್ದಿ ಎಂಬ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ ವನು ಎಂದು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು (ಇಲಿ) ಹೇಳಿದೆ; ಮತ್ತು ಬರಿಯ ಜಾರರಾಗ್ತಿಗೆ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವೂ ಶರೀರವಾಗಿರುವದೊಬುದು ಹೊಂದುವದೂ ಇಲ್ಲ. “ಪುರುಷ 
ನಿದಾನಲ್ಲ. ಆ ಈತನೇ ಅಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ವೈಶ್ವಾನರನು' (ಶತ.ಬ್ರಾ. ೧೦-೬೨೧-೧೧) 
ಎಂದು ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ಪುರುಷನೆಂದೂ ವಾಜಿ(ಶಾಖೆಯವರು) ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದಾರೆ... ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಪುರುಷನೆಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿಯೇ (ವರ್ತಿಸುವದೆಂಬುದು) "ಸಹಸ್ರತೀರ್ಷೆ 
ನಾದ (ದೇವನನ್ನು) ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ” (ತೈ. ನಾ. 
೧೧-೨೫) ಎಂಬಿದೇ ಮುಂತಾದ (ಶ್ರುತಿ)ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು.* 


೬೦. ಅತ ಏವ ನ ದೇವತಾ ಭೂತಂ ಚ (೧-೨-೨೮) 
(ಮೂಲ) 
೬೮. ಯತೋಂಯಂ ವೈಶ್ವಾನರಃ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಶರೀರಃ ಪುರುಷಶಬ್ದ 


J 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಶ್ರ। ತತೋಂಯಂ ನಾಗ್ನ್ಯಾಖ್ಯದೇವತಾ ಶತೃ ತೀಯಮಹಾಭೂತಂ ಚ॥೨೮1॥ 


}. ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಗೆ ವೈಶ್ವಾನರಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಶತಪಥಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ 
ನೈಶ್ವಾನರವಿದ್ಯಾಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 

2. ಇಲ್ಲಿ (ಛಾಂ. ೫-೧೯-೧)ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ವೈ ಶ್ವಾನರನಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದೆ, (ಛಾಂ. ೫-೧೮. ೨ರಲ್ಲಿ) ಹೈದಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವೇ 
ಮುಂತಾದ ಅಗ್ನಿ ತ್ರೆಯನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ವೈಶ್ವಾನರನು 
ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಯೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿದೆ -ಎಂದು ಭಾವ. 


ದ್ರಿ "ಏತಮೇವಾಗ್ನಿಂ ವೈಶ್ವಾನರಂ ಪುರುಷನಿಧಂ ಪುರುಷೋನ್ತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೇದ? 
(ಶತ. ೧೦-೬೧-೧೧) ಎಂಟ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರೀರದೊಳಗಿನ ವೈಶ್ಚಾನರಾಗ್ನಿ ಯನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ ; ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ. ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ 
ಭಾವ, 

4. ಅದ್ದರಿಂದ ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಶರೀರಕನಾದ 'ಪರಮಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ನೈ ಶ್ವಾನರನು. 


೧-೨-೨೯] ವೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕರಣ ೭೭ 


(ಅರ್ಥ) 
೬೦. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಯಲ್ಲ, ಭೂತವೂ ಅಲ್ಲ. 
ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು (ಹೀಗೆ) ತ್ರೈಲರೋಕ್ಯಶರೀರನಾಗಿಯೂ ಪುರುಷಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ ಆಗಿರುವನಸೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯಲ್ಲ, 
ಮೂರನೆಯ (ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ) ಮಹಾಭೂತವೂ ಅಲ್ಲ. 1 ೨೮1 


೬೧. ಸಾಕ್ಷಾದಪ್ಯವಿರೋಧಂ ಜೈಮಿನಿ: (೧-೨-೨೯) 
(ಮೂಲ) 

೬೯. ನಾವಶ್ಯಮಗ್ನಿಶರೀರಕತ್ತೇನ ಉಪಾಸ್ಯತ್ವಾಯ ಇದಮಗ್ನಿಶಬ್ದ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಮ್‌ | ಅಗ್ರನಯನಾದಿಯೋಗೇನ ಪರಮಾತ್ಮನ್ಯೇವ ಅಗ್ರಿ 
ಶಬ್ದಸ್ಯ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವೃತ್ತೇಃ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಾವಿರೋಧಂ ಜೈಮಿನಿರಾಚಾರ್ಯೊೋ 
ಮನ್ಯತೇ ॥೨೯॥ 

2 
(ಳಿತ 

೬೧. ನೇರಾಗಿಯೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಜೈಮಿನಿ. 

ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ಈ 
ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವು: ಬಂದಿದೆ (ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ) ಆವಶ್ಯ 
ಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿಕೆ ಮುಂತಾದ (ಧರ್ಮದ) 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ನೇರಾಗಿ (ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ) ವೃತ್ತಿ* ಯಿರಬಹು 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ "ಎಂದು ಜೈಮಿನಿ ಎಂಬ 
ಆಚಾರ್ಯನ ಮತವು. ॥೨೯॥ 


೬೨. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತೇರಿಶ್ಯಾಶ್ಶ್ಮರಥೈಃ (೧-೨-೩೦) 
(ಮೂಲ) 
೩೦... "ಯಸ್ತೈ್ವ ತಮೇವಂ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಮ್‌' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೧) 
ಇತಿ ಅನವಚ್ಛಿನ್ನಸ್ಯ ದ್ಯುಪ್ರಭ್ಛತಿನರಿಚ್ಛೆನ್ನತ್ವಮ್‌ ಉಪಾಸನಾಭಿವ್ಯಕ್ತ್ಯರ್ಥಮ್‌ 
- ಇತಿ ಆಶ್ಮರಥ್ಯಃ 1೩೦॥ 


1. «ಅಗ್ನಿ ವೆನ್ಯಶ್ತಾನರಃ” (ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ) ಎಂಬ ರೂಪದ ಸಾಮಾನಾಧಿ 
ರಣ್ಯವು. 
2೨. ಅಗ್ನಿ ಎಂದರೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿರುನನನು ; ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಶರೀರಕನಾದ್ದರಿಂದ 


ಆಗ್ನಿ ಎಂದೇನೂ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. 


೭೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-4 


(ಅರ 
೬೨. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಆಶ್ಮರಥ್ಯನು. 
ಆದರೆ ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರನಾಗಿರುವ ಈ "ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೧) ಎಂದು ಯಾವ ಪರಿಚ್ಛೇದವೂ 
ಇಲ್ಲದ (ಪರಮಾತ್ಮನು) ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನನಾಗಿ 
ರುವನೆಂದು: ಹೇಳಿರುವದು ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ* ಎಂದು 
ಆಶ್ಮರಥ್ಯನು (ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾನೆ). 1೩೦॥ 


೬4. ಅನುಸ್ಮೃತೇರ್ಬಾದರಿಃ (೧-೨-೩೧) 
(WR) 


ಇ 2 
೭೧. ದ್ಯುಪ್ರಭ್ಛತಿಪೃಥಿವ್ಯನ್ತಾನಾಂ ಮೂರ್ಧಾದಿಪಾದಾನ್ರಾನಯವತ್ವ 


ಕಲ್ಪನಂ ತಥಾನುಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತಿಪತ್ತಯೇ ಇತಿ ಬಾದರಿಃ 1೩೧1 
(ಅರ್ಥ) 


೬೩. ಅನುಸ್ಮೃೃತಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಬಾದರಿ. 

ದ್ಯುಲೋಕವನೇ ಮುಂತಾಗಿ ಪೃಥಿನೀಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವವುಗಳನ್ನು ನೆತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪಾದದವರೆಗಿನ ಅವಯವಗಳಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವದು* ಹಾಗೆಂದು 
ಅನುಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಟರ. ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು (ಹಾಗೆ) ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಬಾದರಿಯು (ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾನೆ). ॥1೩೧॥ 


೬೪. ಸಂಪತ್ರೇರಿತಿ ಜೈಮಿನಿಸ್ತಥಾ ಹ ದರ್ಶಯತಿ (೧-೨-೨೨) 
(ಮೂಲ) 

೭೨. "ಉರ ಏವ ವೇದಿರ್ಲೋಮಾನಿ ಬರ್ಜಿಹೆನೈದಯೆಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಃ' 
(ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಉಪಾಸಕಹೃದಯಾದೀನಾಂ ವೇದ್ಯಾದಿತ್ವ 
ಕಲ್ಪನಂ ವಿದ್ಯಾಜ್ಞ ಭೂತಾಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾಹುತೇರಗ್ನಿ ಹೋತ್ರತ್ತಸಂಪಾದನಾರ್ಥಂ 
ಇತಿ ಜೈಮಿನಿಃ | ದರ್ಶಯತಿ ಚ ಶ್ರುತಿಃ "ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಂ 
ಜುಹೋತಿ' (ಛಾಂ. ೫-೨೪-೨) ಇತಿ | ಏತೇ ಪಕ್ಕಾಃ ಸ್ವೀಕೃತಾಃ | ಪೂಜಾ 
ರ್ಥಮ್‌ ಆಚಾರ್ಯಗ್ರ ಹೆಣಮ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


]. ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಪರಿಚ್ಚಿ ನ್ನನಾಗಿರುವನೆ ೦ದು. 
2. ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಸೌಕರ್ಯವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ. 
3, ನೆತ್ತಿ, ಕಣ್ಣು, ಪ್ರಾಣ್ಕ ಮಧ್ಯಶರೀರ, ವಸ್ತಿ, ಪಾದೆಗಳು- ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ 


ಅವಯವ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುನದು., 


೧-೨-44] ವೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕೆರಣ ೭೯ 


(ಅರ್ಥ 

೬೪. ಸಂಪತ್ತಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಜೈಮಿನಿಯು. ಹಾಗೆಂದಲ್ಲನೆ, 
(ಶ್ರುತಿ) ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ? 

"ಎದೆಯೇ ವೇದಿಯ, ಲೋಮಗಳು ಬರ್ಜಿಸ್ಸು ಹೈದಯವು ಗಾರ್ಹ 
ಪತ್ಯವು' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುನ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಉಪಾಸಕನ 
ಹೃದಯವೇ ಮುಂತಾ ದವುಗಳನ್ನು ವೇದಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರು 
NN (ಈ ವೈ ಶ್ವಾನರ)ನಿದೈಗೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವೆಂದು ಸಂಪಾದನಮಾಡುವದಕ್ಕಾ ಗಿ: ಎಂದು ಜೆ ಜೈಮಿನಿಯು (ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾನೆ). ಶ್ರುತಿಯು ಮಾ ಹೀಗೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಈ ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರನನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವನೋ' (ಛಾಂ. ೫-೨೪-೨) ಎಂದು (ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನು) ಹೇಳಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಪಕ್ಷಗಳೆ(ಲ್ಲನನ್ನೂ) ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ. ೨ 
(ಆಯಾ) ಆಚಾರ್ಯರ (ಹೆಸರನ್ನು) ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವದು (ಅವರ) ಗೌರ 
ವಾರ್ಥವಾಗಿ. ॥ ೩೨॥ 


೬೫. ಆಮನನ್ರಿ ಚೈನಮಸ್ಮಿನ್‌ (೧-೨-೩೩) 
(un) 

೭೩. ಏನಂ ಸರಮಾತ್ಮಾನಮ್‌ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಉಪಾಸಿತೃ ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿ 
ವೇಲಾಯಾವರ್‌ ಅನುಸಂಧಾನಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ಹವಾ ವ ತಸ್ಯ... ಮೂರ್ಥೈವ 
ಸುತೇಜಾಃ' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಇತ್ಯಾದಿ ಆಮನಸ್ತಿ ಚ । ಉಪಾಸಕಸ್ಯ 
ಮೂರ್ಧಾದಿರೇವಾಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನೋ ಮೂರ್ಧಾದಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥೩೩॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೬೫. ಈತನನ್ನು ಈ (ಶರೀರದಲ್ಲಿ) ಸಠಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಈ ಉಪಾಸಕನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಲೆಂದು "ಆಆ ಈ (ಆತ್ಮನ)....ಮೂರ್ಧವೇ ಸುತೇಜವು' 
(ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸಠಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. (ಉಪಾ 
ಸಕನ) ನೆತ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ನೆತ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಎಂದು 
(ಶ್ರುತಿಯ) ಅರ್ಥ. 1೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜವಿರಚಿತೇ ನೇದಾನ್ರ ಸಾರೇ 
ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ 


1. ಆ ಭಾನನೆಯಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, 
2. ಅವ್ರ ಆಯಾ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತಗಳು ಮಾತ್ರ ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಲ್ಲ, 


ಹಾಡ್‌ 


ಕ್ಯಾನ ಬೇಕೆ! ಸ ನೇಮ ಬೇಲ್‌ 
CNS 


Ks ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಮುದ್ರಣಾಲಯ, 4 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. x 
1957 


1 ಜಾ .1 


ಮಾನಾ ನಾ ನಾನಾನಾ 


| 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ 


ಈ ಕಾರ್ಯಾಲಯದಿಂದ 


ತಾವು ಯಾವಯಾವ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು? 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಪೂಜೆ, ಭಜನೆ, ಪುರಾಣಶ್ರನಣ್ಯ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಅನುಷ್ಠಾನಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಲಿಯಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಓದಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಮದಲ್ಲಿರು "ವಿದ್ಯಾನಿಲಯೆಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ, 


ಅವರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಸಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದು. 


ಆ 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ "ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ? ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಚಂದಾ 
ದಾರರಾಗಿ ತಿಂಗಳುತಿಂಗಳಿಗೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಬೋಧೆಯುನ್ನು ಪಡೆಯ 


ಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಶ್ರಯದಾತರ್ಕ ಆಶ್ರಯದಾತರು, ಮಹಾ 
ಪೋಷಕರು ಅಥವಾ ಪೋಷಕರು ಎನಿಸಿ ಈ.ಪ್ರಕಟನೆಗಳ ಪುಸ್ತ ಕಭಂಡಾರ 


ವೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಕಟ್ಟಿಡಕ್ಕೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯಕ್ಕೂ, ಪೂಜಾಮಂದಿರಕ್ಕೂ 
ಯೆಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. 


ಮ ಸವನ ಮದನಾ. ಭಾಶಾ € 


nd 


ಬಸ 


ವಾ ಭಾಷ ರಾ ಚಾ ಸಹ ಟಕ ಹ ಜಟ ನ್‌ ಡೀ 


ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು 


——————— ಹಾಹಾ % 


ವೇದಾಂತಸಾರ : ಈಗ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ. 


ವೇದಾಂತದರ್ಶನ : (ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಚಯ) ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ದ ರಾದ 
ಮೂವರು ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ ವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾ ೦ತವು ಹೇಗಿರುವದು 1 ಎಂಬ ಪಕ್ನೆ ಗೆ 
ಉತ್ತರವು ವಾಚಕರಿಗೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಲೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದೆ ಈ ಚಿಕೆ ೈಫುಸ್ತ ಕವನ್ನು' 


ಬರೆದಿದೆ. ವೇದಾಂತದರ್ಶನದೆ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರೋಶಂಕರಾ ಚಾರ್ಯರ : ' ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕ ನುಗುಣ ' 


ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ೀನುದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ೯ರು, ಥೀಮನ್ಮಧ್ವಾ ಚಾರ್ಯರು 


ಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನನ್ನೂ ಸಂಗ್ರ ಹೆವಾಗಿ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. ಪುಟಿಗಳು ೪೮. 


ec Ee gg Se ಅಹ್ಯಷ್ರಾ ದಿಜ್ದಲ್ಣಾ 


ಮುಳುಂದಮಾಲಾ : (ತಿದ್ದಿದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ ರಣ) ಭ್ರೀಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್‌ರವ fj 
ರಿಂದ ನಿರಚಿತವಾದ ಈ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನಸ್ತೋತ್ರವು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 3 
ಇದೆನ್ನು ಪಾಠಾಂತರಸಮೇತವಾಗಿ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿಸಿರುವದಲ್ಲದೆ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಕ್ರ ಮವನ್ನೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದೆ. ಪುಟಿಗಳು ೪೨೩. 
{ 
| 
ನ 
ಕೆ 


ವೇದಾರ್ಥಸೇಗ್ರ ಹ: ಶೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರ ಸಿದ್ದೆ ವಾದ ದಶೋಪನಿಸತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಭಾಷ್ಮ ವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲನಾದರೂ ಉಪನಿಷತ್ತಿ ದ್ದಾ ಂವನ್ನು ಹೂ ಹೆವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಲು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ಣಿವಾಗಿ ಮೂಲಸಪಣಮಗಿ ॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ, ಓಸ್ಪಣಿ, ಶಬ್ದಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ, ಪೀಠಿಕೆ. ಮುಂತಾದೆ ಸೌಕರ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಅಚ್ಚೆ ಗೆ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಮಹಾಜನರ ಪ್ರೊ ೇತನ್ಸಿಪದಿಂದ ಇದು ಪ್ರಕಟವಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪೂರ ಬಿ ಲೆಸಟ್ಟಿ ಗೆ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. 


Ry 


| ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಶಕಾರ್ಯಾಲಯ್ಕ ಹೊಳೆನಂಸೀಪು 


ನೀವಾ ಬಾ ಬ್ಯಾ ನಾ ವಾಸಾ ಹೌ ನಾನಾ ಲಾ ಖ್ಯ 


